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PREFACE

Standard Chinese: A Modular Approach originated in an interagency
conference held at the Foreign Service Institute in August 1973 to address
the need generally felt in the U.S. Government language training community
for improving and updating Chinese materials to reflect current usage in
Beijing and Taipei.

The conference resolved to develop materials which were flexible
enough in form and content to meet the requirements of a wide range of
government agencies and academic institutions.

A Project Board was established consisting of representatives of the
Central Intelligence Agency Language Learning Center, the Defense Language
Institute, the State Department's Foreign Service Institute, the Cryptologic
School of the National Security Agency, and the U.S. Office of Education,
later joined by the Canadian Forces Foreign Language School. The represen-
tatives have included Arthur T. McNeill, John Hopkins, and John Boag (c1A);
Colonel John F. Elder III, Joseph C. Hutchinson, Ivy Gibian, and Major
Bernard Muller-Thym (DLI); James R. Frith and John B. Ratliff III (FSI);
Kazuo Shitams (NSA); Richard T. Thompson and Julia Petrov (OE); and
Lieutenant Colonel George Kozoriz (CFFLS).

The Project Board set up the Chinese Core Curriculum Project in 197k
in space provided at the Foreign Service Institute. Each of the six U.S.
and Canadian government agencies provided funds and other assistance.

Gerard P. Kok was appointed project coordinator, and a planning council
was formed consisting of Mr. Kok, Frances Li of the Defense Language
Institute, Patricia O'Connor of the University of Texas, Earl M. Rickerson
of the Language Learning Center, and James Wrenn of Brown University. In
the fall of 1977, Lucille A. Barale was appointed deputy project coordinator.
David W. Dellinger of the Language Learning Center and Charles R. Sheehan of
the Foreign Service Institute also served on the planning council and
contributed material to the project. The planning council drew up the
original overall design for the materials and met regularly to review their
development.

Writers for the first half of the materials were John H. T. Harvey,
Lucille A. Barale, and Roberta S. Barry, who worked in close cooperation
with the planning council and with the Chinese staff of the Foreign Service
Institute. Mr. Harvey developed the instructional formats of the comprehen-
sion and production self-study materials, and also designed the communica~
tion-based classroom activities and wrote the teacher's guides. Lucille A.
Barale and Roberta S. Barry wrote the tape scripts and the student text.

By 1978 Thomas E. Madden and Susan C. Pola had joined the staff. Led by
Ms. Barale, they worked as a team to produce the materials subsequent to
Module 6.
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All Chinese language material was prepared or selected by Chuan O. Chao,
Ying-chih Chen, Hsiao-jung Chi, Eva Diao, Jan Hu, Tsung-mi Li, and Yunhui C.
Yang, assisted for part of the time by Chieh-fang Ou Lee, Ying-ming Chen,
and Joseph Yu Hsu Wang. Anna Affholder, Mei-1i Chen, and Henry Khuo helped
in the preparation of a preliminary corpus of dialogues.

Administrative assistance was provided at various times by Vincent
Basciano, Lisa A. Bowden, Jill W. Ellis, Donna Fong, Renee T. C. Liang,
Thomas E. Madden, Susan C. Pola, and Kathleen Strype.

The production of tape recordings was directed by Jose M. Ramirez of
the Foreign Service Institute Recording Studio. The Chinese script was
voiced by Ms. Chao, Ms. Chen, Mr. Chen, Ms. Diao, Ms. Hu, Mr. Khuo, Mr. Li,
and Ms. Yang. The English script was read by Ms. Barale, Ms. Barry,

Mr. Basciano, Ms. Ellis, Ms. Pola, and Ms. Strype.

The graphics were produced by John McClelland of the Foreign Service
Institute Audio-Visual staff, under the general supervision of Joseph A.
Sadote, Chief of Audio-Visual.

Standard Chinese: A Modular Approach was field-tested with the co-
operation of Brown University; the Defense Language Institute, Foreign
Language Center; the Foreign Service Institute; the Language Learning
Center; the United States Air Force Academy; the University of Illinois;
and the University of Virginia.

Colonel Samuel L. Stapleton and Colonel Thomas G. Foster, Commandants
of the Defense Language Institute, Foreign Language Center, authorized the
DLIFLC support necessary for preparation of this edition of the course
materials. This support included coordination, graphic arts, editing,
typing, proofreading, printing, and materials necessary to carry out these

“James R. Frith, Chairman
Chinese Core Curriculum Project Board

iv



CONTENTS

Preface . & v v ¢ i 6 e 4 e e e e e e o e st e o e e e e e 8 e o

MODULE 5: TRANSPORTATION

UNIT 1
C—2 WOoTrkboOK + v ¢ o o o o o o o o o « o o « o o s o o @
P-2 WorkDOOK « ¢« ¢ ¢ ¢ ¢ o o o o o o o o o o o s o » o =
Communication Game . . . ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ o« o o s « o s o o

UNIT 2
C=2 WOorkbOOK . & 4 & &« v & o o o ¢ o o o o s o o o o «
P-2 WOorkbook « v v 4 & o ¢ o« & o & o o o o o o o o o o o
Communication Game . . . ¢« ¢ v ¢ ¢ ¢ « ¢ ¢ o o ¢« s 4 . .

UNIT 3. :

C-2 WOorkbOOKk . & ¢ & ¢ o & & o o o o o o o o o« o s o « =
P-2 Workbook . .« & ¢ ¢ ¢« ¢ ¢ v 4 4 4« 4 o o o o o s o o s
Communication Game . . . « « ¢ ¢ v v 4« o o ¢ o o o« o« o

UNIT 4
C-2 Workbook . &« & & ¢ v ¢ 4 o o o o o o o o o o s o o =
P-2 Workbook .+ ¢ & v ¢ ¢« v ¢ 4 4 4 o« 4 o o o s s 4 s o
Communication Game . . . . ¢ ¢ ¢« ¢ ¢« ¢ « ¢ 4 e e . e

UNIT 5
C-2 WOoTKbOoOKk & &« &« &« v v v o ¢ o o o o o o s o o o o s
P-2 Workbook . . .
Communication Game . . + v v v v e e e 4 4 e e e e e e .

UNIT 6
C-1 Review Dialogue . « ¢ v o o o o o o o o s o o s o =
C—2 WOorkboOK . ¢ v ¢ & v o o o o o o o o o s o o s s o =
P-2 Workbook . . ¢« & ¢ ¢« ¢ vt v 4 v s e e e e e e e e
Communication Game . . . ¢ « v & ¢ ¢ ¢ o o o o o o o o

UNIT 7
C=2 WOTKDOOK v &« ¢ « « o o o s « o o o o o s o o o o o
P-2 Workbook . . . . ¢ ¢ o v o v 0 o s e e e e e e e . .
Communication Game . . ¢« & ¢« ¢ ¢« ¢« ¢ ¢ ¢« ¢ o o« o o & o

UNIT 8
C-1 Review Dialogue . « « + &+ ¢ & ¢ o o o o o o s o o o »
C=2 WOTKDOOK « v v o o &« o o o o o« o o o o s o o o « o &
P-2 Workbook . & v & v e v o o e o o o o o o s o o o o
Communication Game . . . « ¢ ¢ ¢« & ¢ ¢ & o ¢ ¢ o o o o

MODULE 6: ARRANGING A MEETING

UNIT 1
C-1 Review Dialogue . . + ¢ « v v ¢ ¢ o« o o o o o o o o
C—2 WOTKDOOK v & ¢ v 4 & o o o « o o o s o o o o s« o s =
P-2 Workbook . ¢« & ¢ ¢ ¢ & & &« ¢ o o o o s o o s o« o o &
Communication Game . . ¢ « ¢ ¢ o ¢ ¢ ¢ « o o 4o e o s . .

iii

-~ wH

17
19
26

33
35
L0

49
51

6l

TL

80
82
8L

90

96
98
101

112
11k
117
121

128
129
132
136




UNIT 2
C-1 Review Dialogue . . . . . . . . . « . v v« v . . . . 1k3
C-2 Workbook . . . . . . . . . . . . .. . ... ... .1ks5
P-2 Workbook . . . . . . . .. ... ... ... ... .1k9
Communication Game . . . . . . . . . . v v v v u v ... 151

UNIT 3
C-1 Review Dialogue . . . . . . . . .+ v v v+ v . . . . 158
C-2 Workbook . . . . . . . . . v . v v v v v v .. ... 160
P-2 Workbook . . . . . . . . . . .. ... ... ... .163
Communication Game . . . . . . . . . . . . . . .. .. . 168

UNIT L4
C-1 Review Dialogue . . . . . . . . v v v v v v v v . . .1T72
C-2 Workbook . . . . . . . . . ¢ . v v v v v v v v . . .1T3
P-2 Workbook . . . . . . . . . v v v e e e e e 177
Communication Game . . . . . . . . . . . . . . . .. .. 180

UNIT 5
C-1 Review Dialogue . . . . . . . v v v v v v v v « . . .184
C~2 Workbook . . . . . . . .. ... ... ... ....185
P-2 Workbook . . . . . . . . . . . . . . . v . . . ... 188
Communication Game . . . . . . . . . . . . v v ou v ... 192

UNIT 6
C-1 Review Dialogue . . « « v v v v 4 4 4w v v v e 199
C-2 Workbook . . . . . . v . . v v v v v e e e e e 201
P-2 Workbook . . . . . v v . . v i e e e e e e e ... 20k
Communication Game . . . . . . . . . . v . . . oW e . .. 207

UNIT 7
C-1 Review Dialogue . . « + «v v v v v v v v v v v v v . . 216
C-2 Workbook . . . ¢ v v v v v v v v v v e e e s ... 018
P-2 Workbook . . . . . . ¢ v v v v v i e e e e e .. 201
Communication Game . . . . . . . v v v v v v v v v . . . o004

UNIT 8
C=2 Workbook . . . . v v v v v v v v v e e e, . 231
P-2 Workbook . . . . . . . . . ... ... ... .23
Communication Game . . . . . . . . . . . . . . . . .. . 239

Vocabulary . . . . & . i i i i it et e e e e e e e e e s 2

vi




MODULE 5: TRANSPORTATION

UNIT 1 C-2 WORKBOOK

EXERCISE 1

The vocabulary in this exercise is useful for traveling by bus. There
are two short conversations. The first conversation takes place between
an American man and a Chinese woman at a bus stop in B&ijing. The
second is between the American man and the ticket seller on a bus.

You will hear each conversation three times. The third time, each
sentence will be followed by a pause. During each pause, translate

into English. Then compare your version with the suggested translation
given on tape.

Here are some expressions you will need for this exercise:

shdng ban; xid ban (to go to work; to leave work)

li&ngsan (two or three)

biéde shihou (other times)

B2ihdi GOngyuén [a famous park in B&ijing]

gdosu Calternate pronunciation for

glosong, "to tell"]

zhiinbéi (to prepare, to get ready)

EXERCISE 2

This exercise will give you more practice with words used in bus
travel. You will hear this conversation, between an American student
and a Chinese student in Taipei, three times. After listening to it
for the second time, answer the questions on the next page.

Here are some expressions you will need for this exercise:

shio (to be few)

s1ji (driver of a hired vehicle)
hul (will)

WS bl tadi gqingchu. (I'm not too clear on that.)




TRN Workbook, Unit 1

UESTIONS

1. How long has the American been in Taipei?

2. What is the American going to do today?

3. How many stores are there in Ximending?

() a few ( ) not too many () quite a few ( ) many

4., What bus is the American advised to take?

5. Where is he supposed to board the bus?
( ) at the outside door of the school
( ) at the gate outside the school

( ) outside the school entrance

6. How often does the bus run?

EXERCISE 3

This exercise will give you more practice with words used to discuss
a trip. You will hear the conversation, between an American student and
his Chinese friend in Taipei, three times. As you listen to it for the
third time, answer the questions below.

Here are some expressions you will need for this exercise:

fang jia (to close for a holiday)
chuén _ (ship, boat)
wéishénme (why)
h&owan (to be fun [lit., "good for relaxing"l)
Jiléng [a city in Taiwanl]
Gonglujl (Bureau of Highways [Taiwanl)
GUESTIONS

1. Where is the American going on his vacation?

2. Where does he have to go to board the boat?

3. Has he been there before? ( ) Yes () Mo

4. For which bus run does the American want to know the time schedule?
() the first () the last

2
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UNIT 1 P-2 WORKBOOK

EXERCISE 1

This exercise is a series of questions about what bus routes go wvhere.
The information you will need to answer the questions is given in Display I,
a map of the B&ijing bus routes.
The following example is the first item on the tape.
TAPE: Cdng Qiadn Mén ddo XI SI zud jIlu che?
YOU: Zud Ershidrldl ché.
TAPE: Gudle XI SI, xiad yizhdn shl bu shi Ping'anli?
YOU: Xid yizhan bl shi Ping'anli?
TAPE: Frshidrll ché shi bu shi ql DY An Mén?
YOU: BG qi. Ershidrld ché bl gl DI An Mén.

This exercise contains the names of many places in B&ijing, most of
which you have probably never had the chance to pronounce. Therefore you
will need to rely on your ability to read Pinyin romanization.

EXERCISE 2

This exercise gives you an opportunity to describe when one person is
doing something in relation to when another person is doing something.

Using the information in Display II, you will answer questions about the
activities of the four persons listed there. These four persons are rep-
resentatives of a Taipei publishing firm. Each will be in a particular city
for one calendar month. The display shows when they will be in what cities
on business.

Here is an example from the exercise:

TAPE: LY Xiansheng jIyué qi Taizhdng gdongzud?

'YOU: Ta Jiliyue qu TAizhdng gdongzud.

TAPE: Ta zdi Téizhongde shihou, Zhdo Xifoji& zai n&li?

YOU: LY Xiansheng z3ai TAizhdnde shihou, Zhdo XiBoji& zai JIildng.
TAPE: Zhang Xiansheng ne?

YOU: LY Xiansheng z8i TAizhdngde shihou, Zhang Xiansheng zai
Xianggang.

e = L e R 2 TN TP R e TR L - : . 5 =
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Beijing Bus Routes
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For this exercise, you will need the word Déngjing, "Tokyo."

DISPLAY Il
Mr. LY Miss Zhdo Mr. Zhang Miss Lin
SEPTEMBER Taizhong Jilong Hong Kong Tokyo
(Dongiing)
OCTOBER Tokyo Tainan San Taizhong
(Dongjing) Francisco
NOVEMBER Hong Kong Gaoxiong| Tokyo San
(Dongjing) Francisco
EXERCISE 3

In this exercise you take the part of a visitor in BEijing. You are
interested in visiting some of the sights in the suburbs of the city.
. Before you make plans to visit these places, you need to find out infor-
L mation concerning the transportation going there. (What bus? How often do
they run? How late do they run?)

Display III lists the places you are thinking of visiting. Fill in the
information about transportation to each place.

Here is an example from the tape:

YOU: Dio Yihéyuédn qi, zud jI1d che?
TAPE: Zud Sanshiérlid che.
YOU: Sanshiérld ché dud bu duo?

TAPE: Hén duo.

YOU: M&i gé dudshao shihou y3u yiban ché?

TAPE: M&i gé &rshifén zhong ySu ylban ché.
YOU:  Zulhdu ylban ché shi yIidi&n zhong?

TAPE: Liudi&n zhong.
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DISPLAY Il -

BUS NUMBER NUMEROUS? HOW OFTEN? HOW LATE?

Yihéyusn
(SUMMER PALACE)

From YIhéyuén
to Xiang Shan
(FRAGRANT HILLS)

Shisanling
(MING TOMBS)

Ligdu Qido
(MARCO POLO BRIDGE)

EXERCISE 4

You will act as an interpreter in this conversation between two
students in Taipei. The woman has recently come from the United States.

First, you will hear the conversation without interruptions. Then
it will be presented as if the woman cannot speak Chinese and the man
cannot speak English. ZEach speaker's lines will be followed by a pause
on tape, during which you will translate.

Example
AMERICAN: Today is Sunday. Where do you want to go?

YOU: Jintian shi XingqItian. NY ydo ddo nili qu?
CHINESE: W3 xifng ddo XIménding qi kan didnying.
YOU: I would like to go to Ximending to see a movie.

You will need these words in the exercise:

yviql (together)
siji (driver of a hired vehicle)
zdu ba (let's go)
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UNIT 1 COMMUNICATION GAME

INSTRUCTIONS:

Type: Fact Gathering

Situation: You are involved in a survey of commuters who return home from
the DI An Mén area, where three bus lines meet. You have collected infor-
mation about four commuters. You need to find out the information which
three colleagues have collected about twelve other commuters.

Goal: To fill in information about twelve commuters on your work sheet
and to identify on your map the stops where they get off.

Number of Players: Groups of four students.

Materials: A work sheet and map for each player. (See Sample Work Sheets
and Maps, on the following pages.)

Your work sheet contains the following information about four commuters:
1) the buses they take; 2) the times when they leave DI An Mén; 3) how
frequently buses run on those lines at those times; L) the names of stops
where the commuters get off; and 5) (if commuters work late shifts) the
time of the last bus on those lines.

Besides indicating the stops known by all four players, the msp also
identifies (in italics) the four stops at which the commuters listed on
your work sheet get off.

Procedure: Mingle with the players in your group to exchange information.
See the example below for the procedure involved in locating stops.

Example: You are Speaker 1 (S1). 1In this example, you are giving infor-
mation rather than collecting it, to show how you read the work sheet and
map. Notice how you "introduce" one of the commuters described on your
work sheet with YSu yige rén....

S1: Ydu yige rén shididn zhong zdu.

S2: Ta zud jili che?

S81: Ta zud Shisanll che.

S2: Néige shihou Shisanli ché m&i gé dudshao shihou ydu ylban?
S1: M8i gé bafen zhdng ydu yiban.

S2: Ta zud Shisanlli ché chdo n€ibianr zdu?
S1: Chéo ddngbianr zdu.

S2: Ta zai ndr xid ché?

S1: Ta zai GudzY Jidn xiid che.

S2: Cbéng DY An Mén zud jIzhadn jill ddo le?
S1: Zud wizhin jid ddo le.

S2: Zulhdu ylban ché shi jidiZn zhong?

S1: Shi shiyidi&n zhoOng.
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SAMPLE WORK SHEET (MAP):
Beijing
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TAKES NO. ___ LEAVES BUSES EVERY GETS OFF (LAST BUS
BUS FROM DI AN MEN MINUTES AT THE AT
DI AN MEN AT AT THAT TIME STOP*

5 9:30 5 Gudzishl

B8ixido Jie
1 : L RN

3 >:00 Huokou

5 5:30 2 Nanchang Jié

3 5:00 3 Qihé1du

* Label these stops on the map.

11
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SAMPLE WORK SHEET (MAP):
Beijing
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(LAST BUS

TAKES NO. __ LEAVES BUSES EVERY GETS OFF
BUS FROM DI AN MEN MINUTES AT THE AT )
DI AN MEN AT i AT THAT TIME STOP*
13 4:30 3 Kuan Jié
13 10:00 T Blozi Hftong | 11:00
5 5:00 3 Zhushikdu
3 5:30 3 Huash} Dajié

* Label these stops on the map.

13
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SAMPLE WORK SHEET (MAP):

Beljing
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TAKES NO. __ LEAVES BUSES EVERY GETS OFF (LAST BUS
BUS FROM DI AN MEN MINUTES AT THE AT s )
DI AN MEN AT AT THAT TIME STOP*
13 6:30 L GudzY Jidn
13 5:00 3 Chingqido
> 4:30 2 Dazh&lan
3 6:00 3 Nanhéyén

* Label these stops on the map.

15
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SAMPLE WORK SHEET (MAP):

Beijing
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UNIT 2 C-2 WORKBOOK

EXERCISE 1

In this exercise you will hear instructions for changing buses. Comrade
Stn, a newcomer to BEijing, is talking to Comrade Huang, a longtime resident.
You will hear the conversation three times. As you listen to it for the
third time, answer the questions below.

Here are some expressions you will need for this exercise:

Xido M3 (Little MZ C[familiar form of name,
used among friendsl)
zulhio (it would be best)
bijiso (comparatively)
QUESTIONS

1. Comrade Sun, the newcomer to B&ijing,
( ) didn't go to the exhibition hall until last week.
( ) is going this week.

() isn't going until next week.

2. Comrade Sin has to change buses
() from No. T to No. 10.
() from No. 10 to No. 15.
( ) from No. 15 to No. 10.

3. The exhibition hall has
( ) more people before ten o'clock.
( ) fewer people before ten o'clock.
( ) more people after ten o'clock.

( ) fewer people after ten o'clock.

17
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EXERCISE 2

In addition to instructions for changing buses, you will hear, in this
conversation, ne used in negative sentences containing héi.

An out-of-town cadre who has come to B&ijing on official business is
staying at a hostel. In this exercise she is talking to a local cadre.

As you listen to the conversation for the third time, translate each
sentence orally during the pause provided on tape. Then compsare your
translation with the suggested translation given by the speaker.

Here are six words you will need to know:

wanr (to enjoy oneself)

ddngwiyuén . (zoo)

lizdngel (two times, twice)

jid (exactly C[WS jid shi ydo qu kan

xidngmao, "Seeing the panda is
exactly what I want to do."1)

xidngmao (panda)
Andingmén Ca neighborhood in BEijingl
EXERCISE 3

You will hear this conversation, between two Chinese cadres in B&ijing,
three times. Answer the questions below as you listen for the third time.

The following expressions are in the conversation:

shéng bing (to get sick)

ddifu (doctor)

zhi yIyuan (to stay in a hospital)
QUESTIONS

1. When are the cadres going to visit their sick friend?

( ) bvefore work () after work

2. What bus do they take to go to the hospital?

3. Do they go past their stop? ( ) Yes - ( ) No

18
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UNIT 2 P-2 WORKBOOK

EXERCISE 1

This exercise is a series of questions asking how to get from one place
to another by bus in B€ijing. Answering these questions will give you
practice in using the structures and vocabulary introduced in this unit.

Display I, a map, shows bus routes in BEijing and points at which you
can transfer. Use this information to answer the questions on tape.

Example

TAPE: Cdng Tianqgido ddo Xidan Shangching qiu, zud jIlu ché?
YOU: Zud Ershildl ch&. Zuddao Qi&n Mén hudn ché.

TAPE: Hudn j¥1d cha?

YOU:  Hulin Ershidrld chs.

TAPE: Prshidrld ché sh} bu shi y& qi DY An Mén?
YOU: Bf qli. Ershidrld ché bu qi DY An Mén.
If it takes two buses to get to a certain place, give the number of the

first bus and simply say where it is necessary to change buses. You will
then be asked for the number of the second bus.

19
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DISPLAY 1|
Beijing Bus Routes
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EXERCISE 2

In this exercise you will answer questions about eight bus trips you are
taking in Taiwan. As you talk about each trip, assume that you are in fact
taking the bus trip then.

Display II consists of eight maps showing your bus trips. Each map shows
your starting point, your destination, and the place where you are (an g) at
the time of the conversation. Use this information to answer the questions
on tape.

Example (using the first map)

TAPE: NY ddo nali qu?

YOU: W3 ddo LinkSu qu.

TAPE: NY shi z8i n&li shangde ché&?

YOU: W3 shi z8i TAib&i shangde che.

TAPE: W3 y& dfo Linkdu qi. Women gudle Xinzhuang le ma?
YOU: Hai méi gud ne.

Notice that in the sentence Women gudle Xinzhuang le ma? "Did we pass
Xinzhuang?" the marker le is used twice.

Up until now in your study, the use of two le markers in a sentence
meant that the situation or action was described AS OF NOW. That is, the
situation or action might change in the future. This meaning was used with
regard to the amount of the object, as in

WS miile 1liZngbé&n shi le. (I have bought two books [so farl.)

One main difference between this sentence and Women gudle Xinzhuang le ma?
is that the latter does NOT have an amount object. When two le markers are
used in a sentence containing a nonamount object, the meaning is simply
completed action, as in

WO miile shi 1le. (I bought books. )

Women gudle Xinzhuang le. (We passed Xinzhuang.)
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DISPLAY I
Bus Routes in Taipei Area

1. To Linkdu 2. To Taibéi

Danshul /P Danshul

Jinshan

Jinshan

B¥it6u B¥itbu

LinkSu Yangmingshan LinkSu /Yangmingshan

TAIBEI TAIBEI

Xindidn Xinzhuang Xindian

3. To Pinglin 4. To Xindidn
Danshul Danshu?
Jinshan Jinshan
BEitéu B¥itéu '
« - - < - /
Linkou Yangmingshan Y, Yéngm‘fngshé'n
P S - L
\ TAIBEI TAIBEI
\
\
_ \
Xinzhuang ¥ Xindian Xinzhuang Xindidn
Pinglin
Taoyuan wialai Taoyuan
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Bus Routes in Taipei Area

5. To T4ibgi 6. To B&itdu

Danshul

~ o d
Danshui

Jinshan

. Jinshan j
B¥itdu B¥itdu

Yangmingshan Yangmingshan

TAIBEI | TAIBEI

Xinzhuang Xindidn Xinzhuang

7. To Taoyuan 8. To Taibéi

~ hd
Danshul Danshul

Jinshan Jinshan

BYitbu

Yangmingshan Yangmingshan

TAIBEI TAIBEI

Xindidn

Xinzhuang Xinzhuang Xindian
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EXERCISE 3

In this exercise you will answer questions about the activities of five
people during one day. Display III shows what the people have done or are
going to do. (At the time you are answering these questions, it is 2 p.m.
that day.)

Example

TAPE: Stn Zhénhan shi shénme shihou qi kdnde péngyou?

YOU: Ta miile ddngxi, jid ql kin péngyou qu le.
TAPE: Ta shi shénme shihou ddo Diyi Gongsi qlde?
YOU: H&1 méi qli ne. Ta hudnle qifn, cii dido Diyf Gongsi qi.

As you can see, for each question you will give more information than
is asked for. Sometimes you are affirming and adding to what the questioner
supposed. Sometimes you are correcting his supposition and supplying the
right information.

Make sure that you use Jil and cdi, both meaning "then," properly:
When talking about a completed action, use jid. When talking about a
future action which is LATER than expected, use cii.

Notice that the marker le in the first clause of a description of action
sequence does not occur in the same position as the marker le in a full
sentence. The marker le used in a dependent clause comes directly after
the verb.

You will need the phrase xid ban, "to get off work," in this exercise.

DISPLAY Il
NOW
8-10 a.m. 10 a.m.-2 p.m. 2-4 p.m. L4-8 p.m.
Stn Zhénhan buy things go to visit change go to the
(John Swenson) a friend money First Co.
Bai Huiran study read a get off go to visit
magazine work a friend
.ShI Gudqidng buy books go to buy . study go to see
, ‘ .| pastries a movie
Li% Guanghua buy books go to visit get off go to study
a friend work English
Han ZYyan . study read a buy go to see
magazine things a movie
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EXERCISE 4

This exercise gives you a chance to review vocabulary and structures
by acting as an interpreter. The conversation takes place between a
Canadian working in B&ijing and her Chinese acquaintance.

First, you will hear the conversation without interruptions. Then it
will be presented as if the Canadian cannot speak Chinese and her Chinese
acquaintance cannot speak English. Each speaker's lines will be followed
by a pause, during which you will translate. Here is an example:

S CANADIAN: I have been in Béijing for six months already. I haven't
SRR yet been to the B&ijing Exhibiticn Hall.

YOU: W6 14i B8ijing yIjing lilige yu® le. W3 héi méi gqiiguo
BéijIing Zhinl&nguan ne.
CHINESE: Xidnzai B&ijing Zhinl#ngudn zh&nldn RIb&n dongxi.

YOU: The B8ijing Exhibition Hall is now exhibiting Japanese
goods.

You will need these words for the exercise:

zhinlin (to exhibit)
huilai (to come back)
zhéicl (this time)
yiql (together)
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UNIT 2 COMMUNICATION GAME

INSTRUCTIONS:

Type: Tracing (This game is similar to the Communication Game in Unit 1,
DIR Workbook. )

Situation: An American telephones a Chinese friend to ask for directions
to the bus stop nearest the friend's house. Both persons have copies of

the same map.

Goal: For the "American" to trace on his map the route to the stop nearest
the house of his Chinese friend.

Number of Players: Pairs of students.

Materials: A map for each player. (See Sample Work Sheets, on the follow-
ing pages.) '

. For simplicity, streets and avenues on the map have been numbered:
Ershiér Ji&, "Twenty-second Street"; Withio Di1d, "Fifth Avenue."* The
arrows on the map indicate the directions taken by buses on particular
streets. Although bus stops are not shown, it is assumed that buses stop
at every intersection.

Procedure: The "American" chooses a starting point and says, for example,
WS zai Brshidr Jié gén Wihdo Dillde likSushang, "I'm at Twenty-second
Street and Fifth Avenue." Then the "Chinese friend" chooses a location
for his house and gives directions to it. The "American" traces the route
as his friend talks.

The whole trip should be by bus--not even a single block of it on foot
(except for crossing streets to catch another bus). The route need not be
the most direct one from the starting point to the destination.

After each round, the partners compare maps to make sure that the
"American" has reached the correct destination and has followed the
correct route. Players switch roles for the next round.

Example: You are Speaker 1 (S1), the "American."
S1: W3 zai Ershidr Jis gén Withdo Dallde likSushang. Dio nY jii qu
zénme zdu?
S2: Zud Shisdnhdo gdnggdng gqiché ddo Sanshi Ji&, zai hudn Frshihdo
gonggdng qiché ddo Bah&o Dald xid ché jil shi.

*Wihdo DAld is an invented way of saying "Fifth Avenue." There is no
standard Chinese translation. .
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S1: W3 xian zud Shisanhio gonggdng qiché, dul bu dui?

S2: Duil le.

S1: Ranhdu hudn jThio gongedng qiché?

S2: Huln Brshihdo gdnggdng alché,

S1: Y30 ddo Sanshi Jié cAi hudn Ershihdo gonggdng qiché, dul bu dui?
S2: Dul le.

S1: NY shud w3 zuddao ndli xid ché?

S2: Dao Béhdo Dald. W3 jid jild z&8i qlchézhinde duimian.

S1: Xidxie, xiéxie.

S2: Bl kéai.

Practice Points: Taking and changing city Dbuses.
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SAMPLE WORK SHEET:

b X o 2 A &
> = I > =
> > > > > > '
1stSt. & 5 5 5 S mPr S No 20
30th St, <= No. 20
Z z z z z Z[
S 5 5 5 5 5
= pr o ] & ) :
29th St, <= No. 30
28th St. =l No. 45 e No. 40
27th St «fam No. 45 €= nNow
26th St. <= No. 50
25th St = No. 65 )  No. 60
24th St. <fm  No. 65 &= nNo w0
23rd St. <= No. 70
Z z
S 5
22nd St. R N P  No. 80
21st St. f * &€= o s
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© ® ~ 2 < &
- > > > > > >
31stSt. & 2 3 5 5 w5 No 20
30th St. <= No. 20
" Z pd Z pd Z pd
o S o S 5 S
- o N o > »
29th St. <= No. 30
28th St. @l No. 45 wp No. 40
27th St.  «f@m  No. 45 = No. 40
26th St. &> No. 50
25th St = No. 65 =) No. 60
24th St < - No. 65 <= No. 60
23rd St. = No. 70
=z Z
= o
22nd St. N N - No. 80
21st St. f * = No. 80
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= 5 = 5 = 5
> > > > > >
31stSt. s s 5 5 ° mPr 5 No 20
30th st~ - <= No. 20
Z Z 4 z z Z
5 5 5 5 5 5
= = 5 N o »
29th St. <= No. 30
28th St wal No. 45 wp  No 40
27th St «fam No. 45 &= No. 40
26th St. <= No. 50
25th St =l No. 65 ) No. 60
24th St. <  No. 65 o No. 60
23rd St. <= No. 70
Z pd
3 S
22nd St. N R =) No. 80
21st St. f * €= o
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31st St. No. 20

30th St. No. 20

LL 'ON
¢t ON
¢l ON
€1 'ON

29th St. =) No. 30

28th St. = No. 45 ) No. 40

27th St <f@m No. 45

A

No. 40

26th St. < No. 50

No. 60

25th St = No. 65

WV

24th St. <fam No. 65 | - No. 60

23rd St. 9 No. 70

2¢ ©N
¢¢ ON

22nd St.

21st St. f * é No. 80
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© ® ]2 2 o &
= = 5 5 = 5
> > > > > >
31stSt. & s s 3  mPr S No 20
30th St. <= No. 20
Z P 2T prd Z Z
5 o o o 5 9
- = S o @ »
29th St <= No. 30
28th St. wal- No. 45 e No. 40
27th St «f@m No. 45 = No. 40
26th St. <= No. 50
25th St = No. 65 =) No. 60
24th St. <@ No. 65 <= No. 60
23rd St. <= No. 70
zZ Z
£3 9
22nd St. NS N * No. 80
21st St. f * - No. 80
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~ UNIT 3 C-2 WORKBOOK

EXERCISE 1

In this exercise you will hear expressions useful for traveling by taxi.

The first of two short conversations starts as Mr. Ma is passing the
house of his neighbor Mrs. Jiang in Taipei. She is coming out of her door-
way with some sultcases. Mr. M5 goes into her yard to talk.

You will hear the conversations three times. Answer the questions below
as you listen for the third time.
Here are four words you will need:
feiji (airplane)

song ‘ (to see someone off, to escort someone
to a train station, airport, bus
depot, or pier)

néachuqu (to take [somethingl out)
yao (to take [a certain amount of timel)
QUESTIONS

1. How will Mrs. Jidng go to the railrocad station?

( ) in Mr. Ma's car () by taxi

2. How many suitcases does Mrs. Jidng have?

() one () two () three

3. Where are the suitcases put?

( ) in the front ( ) in the back--the trunk

4. How does the taxi driver drive?

() slow () just right () fast
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EXERCISE 2

This exercise will give you practice in describing how an action is
done (manner).

Mr. Jiang and Miss Zh3o work in the same company in Taipei. Listen
to their conversation two times. Then, as you listen again, translate
the sentences orally during the pauses provided on tape. Compare your
translations with the suggested translations given by the speaker.

These expressions are in the conversation:

Lo (name) (01d Cnamel Cfamiliar nickname for
an older person, used among close
friends])

aing (to invite)

chi fan (to have a meal)

na (well, then)

yiq¥ (together)

mdotudché (motoreycle)

EXERCISE 3

This exercise will give you more Practice with questions and answers

used when traveling by taxi.

In the first conversation, Miss Tang is

talking to her colleague Mr. LY, and in the second, to a taxi driver.

Listen to the conversations two times. Then, as you listen again,
translate each sentence orally during the pause provided on tape. Compare
Your translation with the suggested translation given by the speaker.

Here are four expressions used in the conversations:

yihuir
Jie
y8o dudshao shijian

Jinliadng

(in a little while [pronounced yIhuérl)
(to meet [someonel)
(how much time does it take ["need"])

(to exert all one's effort, to do one's
best to)

Lai or qi accompanying a purpose expression may be Placed in front of
the expression, after it, or in both Places.

WS qui m#i ddngxi.
W6 mdi ddngxi qu.
WS qi m8i dongxi qu.

(I'm going shopping. )
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EXERCISE 1

In this exercise you will have a chance to describe the way in which
some activities are done.

Display I contains three charts. Each chart gives information about
how Lio Sdng, Xifo Zhang, and Lio M& do a certain activity. For instance,
the first chart gives information on how they drive, showing how long it
takes each person to drive to a particular destination. Using this datsa,
you will decide whether they drive fast, slow, or neither fast nor slow,
and answer questions about this. Use the other two charts to answer
questions about studying and reading.

Example
TAPE: L3o SOng kdi ché kaide kudi bu kuai?

YoU: Lo Sdng kai ché kaide b kudi y& bd min.
TAPE: Xi&o Zhang ne?

YOU: Xifo Zhéng kdi ché kaide t&i kuai.

TAPE: L3o M& ne?

YOU: I¥o ME k&i ché kaide tdi man.

NOTE: The names of the three people in this exercise are nicknames, formed
by placing the work 130, "old," or xifo, "small/young," before surnames.
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DISPLAY I

DRIVING

FROM WORK TO BAT KAILAN'S FROM WORK TO THE RESTAURANT:
PLACE:

180 Sdong
Xi8o Zhang

Ldo Mi
STUDYING
Lio Song
Xifo Zhang
Lio Mo
READING
L&o Song

Xifo Zhang

Lo Ma

25 minutes

T minutes

8 minutes

15 minutes

45 minutes

35 minutes

ENGLISH JAPANESE
A D
F F
D A
BOOKS NEWSPAPERS
5 hours 15 minutes
10 hours L0 minutes
2 days 2 hours
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EXERCISE 2

Display II shows how often four people do certain activities, such as
studying English and going to visit friends. Use this information to
answer the questions on tape.

Example

TAPE: G&o Bingying méitidn nidn Yingwén ma?

YOU: B, t& meige XIngqiyi nidn YIngwén.
TAPE: Téng Shdowén ne?

YOU: Ta méige Xingqisan nidn Yingwén.
TAPE: B&i Hulrén ne?

YOU: T& miiti&n dou nidn Yingwén.

TAPE: Jiéng Shiying ne?

YOU: Ta méige XInggiwd nidn Yingwén.

TAPE: Shéi nidn Yingwén, nidnde zul dud?

YOU: B&i Hulrdn nifn Yingwén, nidnde zul dud.
DISPLAY Il
STUDY READ ENGLISH GO TO GO TO THE VISIT
ENGLISH NEWSPAPERS THE BANK MOVIES FRIENDS
Gao Bingying Mondays - Baturdays | Mondays daily Sundays
Téang Shaowén Wednesdays | daily Saturdays| Fridays - Saturdays
Bai Hulrén daily Sundays Tuesdays | Sundays daily
Jiang Shiying | Fridays Fridays daily Saturdays Fridays
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EXERCISE 3

In this exercise you will talk about your trips in Taiwan--the ones
You have already taken and the ones you are planning to take., Display III
shows where, how, when, and for how long you went or are going on these
trips. Use this information to answer the questions on tape. Repeat the

confirmations.
Example
TAPE: NI xidge xingqi ddo ndli qu?
YOU: WS ddo Danshul Daxué qu.

TAPE: NI zénme qu?
YOU: WS zud Gongldjd aqu.
TAPE: NI z&i nali zhd dué jiu?
YOU: Zhi yitisdn. Jillhdo huilai.
Notice that when answering the last question you give not only the length

of your stay but also the return date. It is common to leave off the
name of the month when talking about a date in the current month.

For this exercise you will need the words

huflai (to come back)
Gongluja (Bureau of Highways [Taiwanl)
DISPLAY il
YOUR TRAVELS AROUND TAIWAN
MEANS OF LENGTH OF STAY
TIME DESTINATION TRANSPORTATION AND RETURN DATE
last month R . 5 days
May 19 Tainan train May 2l
last week . 2 days
June 22 Jilong bus June 2L
this your older
afternoon ‘sister's taxi one night
July 1 place tomorrow
next week Danshui bus one day
July 8 University July 9
next month G . trai one week
August 3 aoxiong rain August 10
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EXERCISE 4

You will act as an interpreter in this conversation between Miss Smith
and a fellow employee, who work for an international firm in Taipei.

First, you will hear the conversation in Chinese without interruptionms.
Then it will be presented as if Miss Smith cannot speak Chinese and the
other employee cannot speak English. Each speaker's lines will be followed
by a pause on tape. You will translate during these pauses.

Example

CHINESE: L&o Wing shud ni Jintién xidwld ydo qi huSch&zhén jié rén.
NY qu jié shéi?

YOU: Wang said that you are going to the railroad station to
meet someone this afternoon. Who are you going to meet?

SMITH: I am going to meet my younger sister. She is coming here
from Taizhong.

YOU: WS qi jié wO méimei. T& cdéng T&izhdng 18i.
Notice in the first sentence above that Xao indicates a future action.
Y30 may be translated here as "will," "going to." (See Unit 6.)

For this exercise you will need the word Ji&, "to meet."
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UNIT 3 COMMUNICATION GAME

INSTRUCTIONS:

Iype: Get Me to the Train on Time

Situation: It is noon. A traveler is leaving his hotel in Taipei to go
to the train station by taxi. He wants to arrive at the station exactly
in time for his train. He does not want to arrive early or late. Instead:
of telling the taxi driver the train departure time, from time to time the
traveler has the driver speed up, maintain speed, slow down, or stop for
awhile.

Goal: To arrive at the statlon exactly on tlme (at the time given on the
time card).

Number of Players:‘ Pairs of students.

Materials: A work sheet for each pair of players. (See Sample Work Sheets,
on the following pages.) Each square on the road between the hotel and

the train station represents a distance of 1 kilometer. Each circle on

the timer represents 5 minutes. (A more elaborate version of the work
sheet is also provided.)

Two markers (such as pennies) are also needed: one (the taxi) to move
along the road and one to keep track of how mich tinme has elapsed on the
timer.

In addition, there are cards which tell the traveler at what time he
should arrive at the station. (See Cards--Get Me to the Train on Time,
on the following pages.) Three of the time cards are for use only with the
simple version of the game, and three for use only with the elaborate
version. The other four time cards are for both versions.

Procedure: The "traveler" takes a card from the shuffled deck of time
cards.

The "driver" places his marker (representing the taxi) in the square
in front of the hotel. He then moves the marker forward to represent the
distance covered during the first 5 minutes. (Since each square represents
1 kilometer and each move represents 5 minutes, a move of one square repre-
sents a speed of 12 kilometers per hour. A move of six squares, which
represents a speed of T2 kilometers per hour, should be the maximum for
this city driving.)

For each move after this, the "traveler" advances his marker one circle
on the timer and gives the "driver" instructions to adjust his speed so
that they will arrive at the station on time (you will always be starting
at noon). The "driver" responds to the instructions by advancing his
marker as many squares as he thinks the "traveler" wants to cover in one
move.

Lo



TRN Workbook, Unit 3

Example: You are Speaker 1, the "traveler." You have drawn a time card:
12:30 (Follow your partner's moves and your own on a work sheet.)

S1: A, jichéngche!

S2: NI ddo ndli?

S1: Dao huSchézhin.

S82: (moving to square 4 for his first 5-minute move—-a reasonable
speed of 48 kph) WS kdi zhéme kudi xing dbu xIng?

81: (moving to the 5-minutes circle and computing that their average
speed should be more like two squares per 5-minute move)
Bu xIng. NY kdide tai kudi le.
S2: Hao. WO man yidian k@i. (moving to square T as a guess at how
much slower they should go)

S1: (moving to the 10-minutes cirecle) NY héishi ("still") kaide tai
kudi. Bié& kai zhéme kudi.
S2: HiEo. WO mdn yididn kai. (moving to square 9)

S1: (moving to the 15-minutes circle) Xidnzadi hio 1le.
NY kaide bl kuadi y& bl man. '

S2: Hio. WSO jil zh@me kdi. (moving to square 11)

S81: (moving to the 20-minutes circle and realizing that there are
two 5-minute moves left but only one square) Qing ni z&8i
zh€li ting yixia. : ‘

S82: Hio. WS ting zai zhéli. (not moving)

51: (moving to the 25-minutes circle) Hio le. Xiadnzadi zdu ba!

S2: (moving to square 12) Dao le. »

S1: (moving to the 30-minutes circle) Zhé&ng hio. ("Right on time.")

Practice Points: Manner adverbs and imperatives.
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SAMPLE WORK SHEET:

(Simple Version)

7 8 9 10 11 12
TRAIN
6 STATION
TIMER (minutes)
| 0
4 G
3 °
2
1
—
0 l-ll_J EACH SQUARE = 1 kilometer
@) EACH MOVE = distance traveled in 5 minutes
I (To advance one square in 5 minutes [a move] is to travel at
12 kilometers an hour.)
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7 8 9 10 1 12
TRAIN
STATION
6
TIMER (minutes)

| 6
4 e
3 e
2
1

_1
0 - EACH SQUARE = 1 kilometer

O EACH MOVE = distance traveled in 5 minutes

I (To advance one square in 5 minutes [a move] is to travel at

12 kilometers an hour.)
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7 8 o] 10 11 12
TRAIN
5 STATION
TIMER (minutes)
| 0
4 0
3 G
2
1
—
0 - EACH SQUARE = 1 kilometer
O EACH MOVE = distance traveled in 5 minutes
I (To advance one square in 5 minutes [a move] is to travel at
12 kilometers an hour.)
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CARDS--Get Me to the Train on Time

12:15 12:20 12:25

(simple (simple (simple

version version version

only) only) only)

12:30 - 12:35 12:4%0 12:45
12:50 12:55 ©1:00

(elaborate (elaborate (elaborate

version version version

only) only) only)
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12:15 12:20 12:25

(simple (simple (simple

version version version

only) only) only)

12:30 12:35 12:40 12:45
12:50 12:55 1:00

(elaborate (elaborate (elaborate

version version version

only) only) only)
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SAMPLE WORK SHEET:

(Elaborate Version) {gf 5&2%&

7/

068, 1T 15 MARKET

X

THEATER 2]

TRAIN.
STATION

e
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1

THEATER

'EE‘I\EARKET

TRAIN
STATION

Thaned
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UNIT 4 C-2 WORKBOOK

EXERCISE 1

This exercise will give you practice in talking about different means
of transportation. In this conversation Mr. LI, a Chinese person residing
outside China, is talking to Miss H{l, an acquaintance, in Taipei.

Listen to the conversation twice. Then answer the questions below as
you listen for the third time.

These five expressions are in the conversation:

Taillgé (Taroko Gorge [a recreation spot in
Taiwanl)

shan (hill, mountain)

shul (rivers, lakes [literally, "water"l)

huf (to return, to go back)

gud lidngge yué (after two months have passed)

The sentence YSu yige xIngqi méi kénjian ni means "I haven't seen you
for a week."

You will notice in the sentence WS gl kidn yige péneydu qu le, "I went
to see a friend," that qli appears both before and after the purpose
expression. Lal or g__may precede a purpose expression, follow it, or be
in both places. When the sentence ends in le, the second lal or g__ls
required. (A final la1 or g_ is toneless. )

WS qi kén ylge nupengyou.
W3S kan yige nupengyou qu. (I'm going to see a girl friend.)
WS gl kin yige nipéngyou qu.

Wwé kan yige nupengyou qu le.
WO qu kan yige nﬁpengyou qu le. (I went to see a girl friend. )

QUESTIONS

1. Where does Miss Hi's friend live?

2. How long did she and her friend stay there?

3. How did they get to Taroko Gorge?

i, Did they have to buy a ticket in advance? ( ) Yes () No

5. How long did the two women stay at Taroko Gorge?

6. Where did Miss Hi go immediately after leaving Taroko Gorge?
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EXERCISE 2

This conversation takes place in Taipei between an American student and
a Chinese student.

Listen to the conversation two times. Then, as you listen again, trans-
late each sentence orally during the pause provided on tape. Compare your
translation with the suggested translation given by the speaker.

Here are two expressions you will need for this exercise:

h&owan » (to be fun, to be interesting
[literally, "good for enjoying
youself"1)
hiojile . (wonderful, great)
EXERCISE 3

This exercise consists of a conversation between a Chinese student and
an American student who has just arrived in Taichung.

Listen to the conversation two times. Then, as you listen again, trans-
late each sentence orally during the pause provided on tape. Compare your
translation with the suggested translation given by the speaker.

Here are seven expressions you will need for this exercise:

Riyu€tén (Sun~-Moon Lake
[a recreation spot near Taichungl)
zhongtdu (nour)
h&owén (fun, interesting)
nh - (lake)
hué chuén ; ~ (to row a boat)
youydng (to swim)
sdn bl ’ ~ (to take a walk)
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EXERCISE 1

This exercise will give you practice' in obtaining information needed for
travel in Taiwan. You need to know two things before making travel arrange-
ments: what types of transportation are available and whether or not you
need to buy tickets in advance.

Display I is a chart set up to help cue you for the questions you will
need to ask and the answers you will need to give. Column 1 shows your
destination for each trip. To fill in column 2, you will need to ask
whether it is better to go by train or to go by bus. To fill in column 3,
you will ask whether or not you need to buy tickets in advance.

Example
TAPE: NY xiZng ddo néli qu?
YOU: WS xifng ddo Y&1lill qu.
YOU: NI shud zud huSché qu hio ne, hdishi zud GOnglujl qu hdo ne?
TAPE: Méiyou huSché ddo YE1il qu.
YOU: Zud Gonglujh d8i xian mii pido ma?
TAPE: B bl xian m3i pido.
Notice that, although you do not start the conversation, most of it is
based on your questions.

DISPLAY |

DESTINATION BY BUS OR BY TRAIN? BUY TICKETS IN ADVANCE?

Yeliu

Tainan

Jilong

Taizhong

Taoyuan
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EXERCISE 2

In this exercise you will buy train tickets at the advance-purchase
window in the Taipei train station. You will have seven conversations with
ticket sellers. On each occasion, you need to buy a ticket to a particular
destination, keeping in mind that you must be there by a certain time.

Display II provides the information you need. Column 1 shows your
destinations. Column 2 shows the days on which you want to leave. Column 3
gives the latest departure times which will allow you to arrive at your
destinations on time.

In Taiwan, train travel is very popular. Therefore you may not always
be able to take a train which is your first choice. In any case, always
try to take the last train which will get you to your destination on time.
Always confirm the time and date of the ticket that you finally buy.

Example
YOU: W3 ydo mii ylzhang hdutidn ql TAizhdngde pido.

TAPE: NI ydo zud jIdi&n zhdngde ché?

YOU: W3 ydo zud winshang 1ilidifin bande ché.
TAPE: Naban chéde pido ddu mdiwén le. Xidwl sandifin zhdngde xing
bu xing?
YOU: Xing. WO mii xidwli sandisn zhongde.
DISPLAY 1I
PREFERRED LATEST POSSIBLE

DESTINATION DEPARTURE DATE DEPARTURE TIME
Taizhong day after tomorrow 6:30 p.m.
Xinzhu tomorrow noon
Tainan Friday no deadline
Zhanghua Monday Tuesday evening
Gaoxiong day after tomorrow morning
Jiayi Tuesday _ afternoon
Jdilong tomorrow morning
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EXERCISE 3

You will act as an interpreter in this conversation between a British
student who has just arrived at BE8ijing University and a fellow student.

_ First, you will hear the conversation without interruptions. Then it
will be presented as if the British student cannot speak Chinese and the
other student cannot speak English. Each speaker's lines will be followed
by a pause, during which you will translate.

Example

BRITISH
STUDENT :

YOU:

CHINESE
STUDENT :

YOU:

The weather today is really beautiful. T would like to go
out and enjoy myself. ’ '

JIntian tianqi zhén h3o. WS xiZng chliqu winrwvanr.

NY xi&ng qu nir a?

Where do you want to go?

For this exercise you will need the words

tiangi (weather)

ddngwuyuan (zoo)

wanr : " (to play, to relax, to enjoy oneself)
chtizi qiché (taxi [BEijingl)
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"UNIT 4 COMMUNICATION GAME

INSTRUCTIONS:

Type: Voting

Situation: The setting is Taipei. You and seven others are trying to
settle by vote the details of a proposed weekend trip.

Goal: To determine majority opinion on each issue, or the fact that opinion
is split evenly (X, Y dSu kéyi), by asking the opinions of other players and
filling in your work sheet.

Number of Players: Groups of eight students or fewer.

Materials: A work sheet for each player. (See Sample Work Sheets, on the
following pages.) On these sheets are listed the issues to be decided and
the choices for each issue. Your opinions are indicated by Xs on your work
sheet. There are sheets for Player 1 through Player 8. -

If a group has fewer than eight players, some or all players should
take two or more work sheets and report the votes of spouses or friends as
well as their own.

Procedure: Mingle with the other players to exchange information. Make
all inquiries in the form of choice questions. Use a variety of choice-
question patterns.

Example: You are Speaker 2. In this example you are giving information
rather than asking questions.

S1: NI ydo ddo Xinzhf ql hidishi ydo ddo Jildng qu?
S2: WS ydo ddo Jildng qu.

S81: NI ydo jintian qu ne hAishi mingtidn qu?

82: WS ydo mingtian qi.

S1: NI ydo qu yltian hdishi liZngtian?

82: Yitian.
_____ S1: NI shud ddo Jildng qu zud Gongliji hio ne, héishi zud hudché qu
hdo ne?

S82: Zud hudché zul fangbian.
S1: NI ydo zhi gulde h&ishi pidnyide fandian?
S2: WO ydo zhl piényide.

Practice Points: Choice-question constructions, especially the construction
introduced in this unit: NI shud shi...hao (ne), (hfi) shi...h8o (ne)?

54




TRN Workbook, Unit 4

SAMPLE WORK SHEET:

PLAYERS
....... MAJORITY
1 2 3 L 5 6 7 8
DESTINATION
Xinzhu
Jilong X
DEPARTURE
today
tomorrow X

LENGTH OF STAY
one day X

two days

TRANSPORTATION
bus X

train

HOTEL
cheap X

expensive
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MAJORITY

DESTINATION
Xinzhu X

Jilong

DEPARTURE
todsy

tomorrow X

LENGTH OF STAY
one day | X

two days

TRANSPORTATION

bus

train X

HOTEL

cheap

expensive X
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MAJORITY

DESTINATION
Xinzhu X

Jilong

DEPARTURE
today X

tomorrow

LENGTH OF STAY

one day

two days X

TRANSPORTATION

bus

train X

HOTEL
cheap X

expensive
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PLAYERS
MAJORITY
1 2 3 Y 5 6 7 8

DESTINATION

Xinzhu

Jilong X
DEPARTURE

today X

tomorrow

LENGTH OF STAY

one day

two days X

TRANSPORTATION

bus

train X

HOTEL
cheap X

expensive

58




TRN Workbook, Unit L

PLAYERS
MAJORITY
1 2 3 4 5 6 T 8

DESTINATION
Xinzhu X

Jilong

DEPARTURE
today

tomorrow - X

LENGTH OF STAY

one day

two _ days X

TRANSPORTATION

bus

train X

HOTEL
éheap

expensive X
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MAJORITY

DESTINATION
Xinzhu X

Jilong

DEPARTURE
today

tomorrow X

LENGTH OF STAY

one day

two days X

TRANSPORTATION

bus

train X

HOTEL
cheap

expensive X
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DESTINATION

Xinzhu

Jilong

PLAYERS

MAJORITY

DEPARTURE
today

tomorrow

LENGTH OF STAY

one day

two days

TRANSPORTATION
bus

train

HOTEL
~cheap

expensive
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MAJORITY

DESTINATION
Xinzhu X

Jilong

DEPARTURE

today X

tomorrow

LENGTH OF STAY

one day

two days X

TRANSPORTATION

bus

train X

HOTEL
cheap

expensive
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DESTINATION

Xinzhu

Jilong

PLAYERS

MAJORITY

DEPARTURE
today

tomorrow

LENGTH OF STAY

one day

two days

TRANSPORTATION

bus

train

HOTEL
cheap

expensive
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UNIT 5 C-2 WORKBOOK

EXERCISE 1

You will hear distances and travel times in this conversation between
two Chinese cadres in Béijing. You will hear the conversation three times.
Answer the questions below as you listen to it for the third time,

Here are seven expressions you will need for this exercise:

ydu hdo ydu pidnyi (both good and inexpensive)

biéde dlfang (other places [cf. biérén, "other
people™]) -

juéding ’ (to decide)

Stzhdu - Ea‘city near Shanghii, well known to

tourists and for its light industry;
formerly spelled Soochow]

yishuang pixié (a pair of leather shoes)
dudshao hdo (what size Cshoel)
hei (to be black)

In the sentence W8 430 hudché&zhin g mii pifo qu le, the purpose marker
gﬁ both follows and precedes the verb.

QUESTIONS

1. Where did the woman go this morning?

2. Why is she going to Shangh3i?

3. How long does the woman plan to stay in Shangh#i?

L. Shangh&i is how many kilometers from B&ijing?

5. How many hours does it take by train?

6. When will the woman decide whether or not she will go to Stzhdu?
( ) before she goes to Shinghii

( ) after she arrives in Shangh#i
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EXERCISE 2

This exercise will give you more practice with questions and answers
used to arrange a train trip. The conversation takes place in B&ijing
between a Japanese businessman and his Chinese guide.

You will hear the conversation three times. As you listen to it for
the third time, answer the questions below.

Here are four words you will hear in the conversation:

Shéhyéng, [a major industrial city in

v northeast Chinal

gdnching (factory)

cénguan (to visit as an observer)

héojile (great, extremely good)
QUESTIONS

1. When is the Japanese businessman going to Shényéng?

2. Has he been there before? ( ) Yes () No

3. How long does the guide suggest that the businessman stay there?

4, How many trains go to Shényéng each day?

5. At what time of day does he want to leave?

6. What time does the express leave?

EXERCISE 3

In this conversation, a visiting Canadian is in Shanghai .

Listen to the conversation twice. As you listen to it for the third
time, translate into English during each pause on tape. Compare your
version with the suggested translation given by the speaker.

Here are two words you will need for this exercise:

Héngzhdu ‘ [a city in Zhéjidng Province,
famous for its scenery; formerly
spelled Hangchowl

yaoshi (if)
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EXERCISE 1

In this exercise you will take part in six short conversations, discuss-
ing your tentative plans for an upcoming trip.

Display I shows where and when you are planning to go, whether you have
been there before, and how long you are planning to stay. Use this infor-
mation to answer the questions on tape. Here is an example:

YOU: WS xidZng ddo Xian qu kankan.

TAPE: NI jlhua néitian qu?

YOU: WG xiZing XingqIwi hudshi XingqIlid qi.
TAPE: NI yIqi&n qliguo XIan meiyou?

YOU: WS yIqiadn méi qliguo.

TAPE: NI jthua z3i ndr zhi jYtian?

YOU: WO xisng, zhi santian jild gdu 1le.
DISPLAY |
DESTINATION DATE OF TRIP PREVIOUSLY VISITED LENGTH OF STAY

Xian Friday or no 3 days
Saturday

Shanghii next yes—--twice 5 days
Saturday

Nanjing Tuesday or yes--once 2 days
Wednesday

Stuzhou next Sunday no 3 days

Hangzhou Friday or no 3 days

"~ Saturday

Guingzhou next Wednesday yes--once L days

or Thursdsy
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EXERCISE 2

In this exercise you will ask for information about trips.

Display II is a map of China with routes marked between certain cities.
You will ask three questions about each route: what the distance is, how
long the trip takes by train, and how long the trip takes by plane. Ask
about the routes in the order that they are numbered. Record the answers
you are given; then check to see if you understood by comparing your answers
to the information given in Display III.

Here is an example from the tape:
YOU: B8ijing 17 Shanghii ySu dud yudn?
TAPE: Y&u ylqiansib8iqishidud gongli.
YOU: 7ud hudché ydo dudshao shihou?
TAPE: Y&o0 z3u &rshisange xifoshi.
YOU: Zud f&ijI yfo dudshao shihou?

TAPE: Y#o féi sange xifoshi.

For this exercise you will need the words

£eiji (airplane)
i (to fly)
EXERCISE 3

Tn this exercise you will be asked to give the information which you
collected in Fxercise 2. Use Display III to answer the questions on tape.

Example
TAPE: B8ijing 11 Shanghii ySu dud yuén?

YOU: YSu yiqiansibdiqishidud gongli.

TAPE: Zud huSché ydo dudshao shihou?

YOU: Y&o zBu &érshis@nge xifoshi.

TAPE: Zud £8iji yf@o dudshao shihou?

YOU: Ydo f&i sange xifioshi.
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Notice that some distances and times in the display are rounded off, using
"plus," as in "1,470+ kilometers." This calls for an answer containing
the adjectival verb ~dud, as shown in the example.

For this exercise you will need the words

féijl (airplane)
£&i (to fly)
EXERCISE 4

This exercise is a conversation between a Canadian who lives in B&ijing
and her Chinese acquaintance. You will act as an interpreter.

First, you will hear the conversation in Chinese without interruptions.
Then it will be presented as if the Canadian cannot speak Chinese and her
acquaintance cannot speak English. Each sentence will be followed by a
Pause, during which you will translate.

Example

CANADTAN: Last year when I went to Shingh#i for the first time, I
didn't have time to go out and enjoy myself.

YOU: Qinién w3 dlyicl qli Shidnghiide shihou w8 méiyou shijian
: chiiqu wanr.

CANADIAN: Now I would like to go again.

b

YOU: Xignzd8i w8 xiZng zdi qi yiel.
CHINESE: NI jlhua shénme shihou qii?
YOU: When do you plan to go?

For this exercise you will need

feiji (airplane)
za8i qi yiecl (go again [literally, "go one more
time™1)
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DISPLAY 1l -
; Beéijing g
K: Kilometers
;T: Train
P: Plane
C K: YELLOW SEA
T:
P: \‘
K ' *
T: N4njing >
P ©) Shangh#i
K: ) Vo 2’5
@ * T: ,'5
K: P:
T ‘ g
P: \
d Chéngdu o : A
(. ® o EAST CHINA
' SEA
T:
P: -
Guangzhou

—

SOUTH CHINA SEA
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DISPLAY i

B&ijing
¢
K: Kilometers
T: Train
P: Plane
K: 1,470+ YELLOW SEA
T: 23 hrs
p: 3 hrs
K: 1,920 *
T: 30+ hrs NAnim
anjing o -
. h S - v &
p: 5 hrs @ Shanghal
K: Zsi__ M :’::
T- 4% hrs ' 5
K: 2,160 p. 1hr Y.
T: 43 hrs .
P: 3+ hrS R
d Chéngdi
* . 1(%0 EAST CHINA
T: 34 hrs ) SEA
p: 2% hrs §%
©
£
Gudngzhou

SOUTH CHINA SEA

70



TRN Workbook

UNlT 5 COMMUNICATION GAME

INSTRUCTIONS:

Type: Handicap Race

Situation: Four people are leaving one city in Taiwan to go home to four
other cities in Taiwan. ZFEach person is trying to arrange the quickest
trip home, by train or by bus.

A friend of theirs is trying to find out (from a travel agent) when
each person will reach home and which person will arrive first. The
friend also wants to find out the distance each person will travel. He
has a map of Taiwan train and bus routes and the following information
about the four travelers: names, common starting point, destinatioms,
and preferred departure times (for either train or bus).

The travel agent's map includes distances (in kilometers) between
adjacent cities and necessary traveling times by train and by bus for the
distances. He will read off distances or travel times from his map, but
he will not calculate total distances or total travel times.

(NOTE FOR THE "FRIEND": To simplify the game, waiting time at stop-
overs and time needed to go from train stations to bus stations, or vice
versa, is not to be included in the total traveling time. )

Goal: To figure out the fastest route for each traveler, the final arrival
time for each traveler, and the traveler who will reach home first. Also,
to work out the distance each person will travel.

Number of Players: Pairs of students.

Materials: A work sheet for each "friend" and a fact sheet for each
"travel agent." (See Sample Work Sheets and Sample Fact Sheets, on the
following pages.)

Procedure:. The "friend" should try out various routes for each person--
by train, by bus, or by any combination of the two--until the fastest
route is found. Then the "friend" records the final arrival time and
the distance covered by that route.

He will find it helpful to take notes on his work sheet, writing dowmn
the distance from one city to the next on one side of a route and writing
down the faster travel time on the other side of the route.

The "travel agent" should be careful to give only distances and times
listed on his fact sheet. If he is asked a question requiring the addition
of distances or times, he may play dumb by saying WS bl zhiddo or, at most,
may volunteer only information listed on his fact sheet.
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Example: You are Speaker 1, the "friend." This example covers only
initial questions about one possible route (in this case, the only
logical one) for one of the people.

S1: (WS ySu yige péngyou xiIng LI. Ta xidng ddo T4izhdng qii. Ta
Jihua jintian sidisin zhdng qi.) LY Xiansheng xian 48i dao
Xinzh@i. QIngwén TAib&i 11 Xinzhd ySu dud yuin?

S2: YOu liushi gongl¥.

S1: Zud hudché ydo zdu duSshao shihou?

S2: Dagdi ydo z8u yige zhdngtdu.

S1: Zud GOnglijfi mén yldiZn ba?

S2: Dul le, ydo z3u liZingge dud zhdngtdu.

(etc.) : :

Additional Note: There may not be enough time for the "friend" to check
out all possible routes and be sure that he has found the fastest route
for each traveler. ' In that case, all the students in the class can
discuss their findings in a concluding class discussion.

Practice Points: Distances and traveling times.
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SAMPLE WORK SHEET :

(Friend)
-~ -—
TAIWAN START
+#H+  Train Route
—— Bus Route
Jildng
Yflan
Suao
Taizhdng
Hualian
Jiayt
Tainan
Gaoxidong L
Taidong
Fanglido
NAME Wang LI Zhang ~ Zhdo
DESTINATION Hudlién T&izhdng T4inén Taidong
DEPARTURE 3 p.m. 4 p.m. 2 p.m. 1 p.m.
ARRIVAL
DISTANCE
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SAMPLE FACT SHEET:
(Travel Agent)

TAIWAN

+#+++  Train Route
—— Bus Route

Taizhong

Hualian

Taidong

Fanglido

DISTANCE (km) TRAVELING TIME (hrs:mins)
bus train
15 :30 :30
30 1:00 145
60 2:15 1:00
80 3:00 1:20
100 3:45 -
125 4:30 -
150 5:15 2:30
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TAIWAN

+#HHH+  Train Route
—— Bus Route

TAaizhong

Taidong

Fanglido

DISTANCE (km) TRAVELING TIME (hrs:mins)
bus train
15 :30 :30
30 1:00 45
60 2:15 1:00
80 3:00 1:20
100 3:45 -
125 k:30 -
150 5:15 2:30
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TAIWAN

+HHH+  Train Route
— Bus Route

Fanglido

NAME Wwa Zhdu Huéng Xt
DESTINATION Gaoxidng Xinzhi - J1l1éng Jiay}
DEPARTURE 11 a.m. 8 a.m. 10 a.m. 11 a.m.
ARRIVAL

DISTANCE
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HHH+  Train Route

—— Bus Route
Taizhong
Jiay
Tainan
Gaoxidong
Fanglido

NAME Wi Zhou Huéng Xt
DESTINATION Gaoxidng Xinzhi Jiléng ~ Jiayl
DEPARTURE 11 a.m. 8 a.m. 10 a.m. 11 a.m.
ARRIVAL
DISTANCE
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TAIWAN

HHH Train Route
— Bus Route

START Saao

Taizhdng

Hualian

Fanglido

NAME Lit Chén Gao Yang
DESTINATION Yiléan Sudo Téaidong Gaoxidng
DEPARTURE 6 p.m. 6 p.m. 3 p.m. 6 p.m.
ARRIVAL

DISTANCE
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TAIWAN

HHH  Train Route

— Bus Route
Jildng
an
START Sudo
Taizhong
Hualian
Jiayl
Tainan
Gaoxidng
Fanglido
NAME Lid Chén Gao Yéng
DESTINATION Yilén Stdo Taidong Gaoxidng
DEPARTURE 6 p.m. 6 p.m. 3 p.m. 6 p.m.
ARRIVAL
DISTANCE
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UNIT 6 C-1 REVIEW DIALOGUE

Mr. Roberts is being seen off at the train station in B&ijing by his
guide, Comrade Zhang.*

R: Zh&ibdn ché s@ndifin ban kai. The train leaves at 3:30.
Xi@nzai 1iZngdiZn wishifén. It's 2:50 now.
L1 k&i ché&de shijidn héi zdo It's still a long time till the
ne. : : train leaves.
7Z: Na hio. ‘ That's good.
Shijidn h&i z8o0, zénmen ddo Since it's still early, let's go to
jiedadishl qi xiGxixiuxi ba. the waiting room and rest a bit.
QIng nin bd ninde hiizhdo hé Please give me your passport and
UixTngzhéng g8i wo. travel permit.
R: Hio, g&i ni. All right, here they are.

When the guide returns from having Mr. Roberts' papers checked, the
conversation continues.

R: Zhéiban chéshang ySu méiyou Is there a dining car on this train?
canché?
Z: Ydu. Yes.
YSu méiyou Xican? Does it have Western food?
Z: Xicdn Zhongean dou ydu. It has both Western food and Chinese
food.
R: Hén hio. Good.
R: Zhing Niishl, shing chéde shfhou Miss Zhang, when it's time to get on
wO zhéme dud xIngli zénme ban? the train, what do I do with all
this luggage of mine?
Z: Bié ji. Don't worry.
Yigdng sijidn xingli, wOmen With a total of four suitcases, if
méige rén néd lifngjian, jiu each of us takes two that will be
xing le. fine.

¥This conversation, without the translation into English, is on the C-1
tape.
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R: Ddu kéyi néshang ché qu ma?
Z: DOu ké€yi néshang ché qu.

R: N& hiojile.

R: Kudi ydo kai ché le.
Women ddo zhantdi qu ba.

Z: Bh yong ji.

H&i ySu shijian.

81

May all of them be taken onto the
train?

All of them may be taken onto the
train.

That's great.

The train is going to leave soon.

Let's go to the platform.

There's no need to be anxious.

There's still time.
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UNIT 6 C-2 WORKBOOK

EXERCISE 1

This conversation includes questions and answers used in train travel
in the PRC. A Canadian professor is talking to her Chinese guide. The
professor is going to Nanjing from BEijing.

Iisten to the conversation twice. As you listen to it for the third
time, translate orally during the pauses provided on tape. Compare your
translations with the suggested translations given by the speaker.

Here are some expressions you will need for this exercise:

shifu (to be comfortable)

qIdisnzhan (station where a train originates
[literally, "starting station"3)

d&ng ylhuir (in a little while [pronounced
d&ng yihudrl)

bl yao (don't)

1lailai wéngwéng (coming and going)

bang (to help)

EXERCISE 2

In these two conversations you will hear questions and answers typically
used in train travel. Mr. Yamada, a Japanese tourist, talks first to his
Chinese guide and then to the train attendant. Mr. Yamada is going to
B&ijing from Shanghii.

You will hear the conversations three times. As you listen to them for
the third time, answer the questions on the next page.

You will hear the following expressions in the conversations.

chi (to eat)

zhongwi (noon)

13 chd | (green tea)

héng cha : (black tea [literally, "red tea"l)
bang (to help)

dangran (of course, naturally)
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QUESTIONS

l. On what platform is Mr. Yamada's train?

2. The guide says she will
( ) take the small suitcase onto the train.

( ) bring the small suitcase onto the train.

3. What kind of food does Mr. Yamada like for breakfast?

4, Mr. Yamada says he wants
( ) no tea.
() red (i.e., "plack") tea.
(

) green tea.

5. The attendant says she will
) bring the suitcases off the train.

) take the suitcases off the train.

) bring the suitcase off the train.

EXERCISE 3

In this conversation two travelers have arrived with their guide at the
train station in Shdngh8i. One of the travelers is now heading for Nénjing,
and the other is heading for Gullin.* One of the travelers has a few
gquestions for the guide.’

Listen to the conversation two times. As you listen to it for the
third time, translate orally during the pauses provided on tape. Compare
your translations with the suggested translations given by the speaker.

Here are some expressions you will need for this exercise:

Guilin [a scenic city in the mountains of
Guingxi Provincel

huflai (to come back)

bang (to help)

¥The Wade-Giles spelling is Kueilin. The former map spelling is Kweilin.
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UNIT 6 P-2 WORKBOOK

EXERCISE 1

This exercise gives you practice in using verbs with directional endings
to describe actions.

Display I is five pictures that show Waing Danién, Fang BHolén, Hf
M8iling, and Mi MinglY doing various things. Use the information in the
display to answer the questions on tape. (Item numbers on tape refer to
picture numbers. )

Example
TAPE: M& MinglY bd xIngli nddao nir qu le?
YOU: T& néshang 16u qu le.

TAPE: Fang Bdolan bd xingli néddao nir qu le?

YOU: Ta naxia 18u qu le.

When "you" are in a picture, take into account whether the action is
towards or away from you in formulating your answers.

In this exercise you will practice four new words from the Reference List
for this unit:

nashangqu (to take up)
néshanglai (to bring up)
néxiaqu (to take down)
ndxialai ‘ ' (to bring down)

Verbs with two-syllable directional endings, such as the four verbs above,
can be split. A location or a direct object is placed before the final lai
or qu. This happens in the second sentence of the example above: néshang...

gqu.
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DISPLAY |
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EXERCISE 2

Display II gives the daily schedules for two train routes: B&ijing to
Shangh8i and B&ijing to TAiyuén. Use this information to answer the
questions on tape.

Example
TAPE: Dao Shingh8i qlide ché m&itian ySu JIban?

YOU: M&itian ydu sanban.

TAPE: Z3oshang jididn zhdng kai?

YOU:  ZZoshang badian sishiwifén kai.

TAPE: Naiban ché ydu canche ma?

YOU:  Ydu.

TAPE: HuSché jIdiBn zhdng ddo Shanghdi?

YOU: Di&rtian z¥oshang, badian Srshibafén ddo Shanghdi.

The exchanges on tape take place between ydu and a friend loocking over a
train schedule, NOT between a ticket seller and a traveler. Therefore
formalities such as using f3 ché and 2k-hour clock times are not observed.
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DISPLAY i
PLATFORM 1 WITH WITH WITH
DINING CAR DINING CAR DINING CAR
LV. B&ijing* 8:45 a.m. 10:22 a.m. 11:55 a.m. 2:20 p.m. 5:15 p.m.
ARR. Tianjin  10:53 a.m. 12:30 p.m. 1:33 p.m. 4:12 p.m. 6:53 p.m.
ARR. Jinan b:14 pom. - - 9:33 p.m. 12:14 a.m.
| ARR. XQzhou 10:50 p.m. - - 4:08 a.m. 6:50 a.m.
ARR. Nanjing 5:25 a.m. - - 10:43 a.m. 1:25 p.m.
ARR. Shangh&i 8:28 a.m. - - 1:16 p.m. 4:38 p.m.
(next day) (next day) (next day)
PLATFORM 4 WITH WITH
DINING CAR DINING CAR
LV. B&ijing 7:10 a.m. 9:35 a.m. 3:50 p.m. 6:22 p.m.
ARR. BZoding 11:23 a.m. 1:48 p.m. 8:03 p.m. 10:25 p.m.
ARR. Shijidzhuang 1:55 p.m. - - 1:27 a.m.
ARR. Tdiyuén 5:01 p.m. - - 5:13 a.m.

* The traditional map spellings for these cities are

Peking

Tientsin

Tsinan

Suchow (Hsuchow)
Nanking
Shanghai

Peking
Pao-ting

Shih-chia-chuang

T'aiylian
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EXERCISE 3

In this exercise you will review the vocabulary and structures intro-
duced in this unit. You will test your comprehension and production of the
material by acting as an interpreter.

This conversation takes place between Mrs. Smith, a Canadian official
recently arrived in B&ijing, and a representative of the Chinese government
who is assigned to the Canadian Embassy.

First, you will hear the conversation without interruptions. Then it
will be presented as if the Canadian cannot speak Chinese and the other
employee cannot speak English. Each speaker's lines will be followed by
a pause, during which you will translate.

Example

CANADIAN: I would like to go to see Xian.
YOU: W3 xifing qi Xian kankan.
CHINESE: NI dfsuan shémme shihou qu?
YOU: When do you plan to go?

CANADIAN: Next Monday.
YOU: Xia Xingqlyi.
In this exercise you will need the word Xian, the capital city of Shanxi

Province. You will also be using some of the additional required vocabulary
from previous units:

d&suan (to plan)

laibuji : (can't make it in time)
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- UNIT 6 COMMUNICATION GAME

INSTRUCTIONS:

Type: Train Routes

Situation: You have already collected the following information from
five travelers leaving the BEijing train station: 1) destinationms,

2) departure times, 3) track numbers for departing trains, and 4) EITHER
the distance OR the traveling time to destinations. Three colleagues
have collected similar information from other travelers. (Each person
talked to five travelers.)

You need to collect this information from your colleagues and figure
out the routes which four trains will follow (i.e., the stops on the
routes, in sequence).

Goal: To write the names of the destinations of twenty travelers on your
work sheet, under the headings for particular tracks and departure times.
Also, to number the stops on each train route in the order of their distances
from Béijing.

Number of Players: Groups of four students.

Msterials: A work sheet for each player. (See Sample Work Sheets, on the
following pages.)

Procedure: Mingle with the players in your group to exchange information.
Example: You are Speaker 1. In this example, you are giving information

rather than collecting it. Notice how you "introduce™ one of the travelers
listed on your work sheet with ¥YSu yige rén....

S81l: Y&u yige rén ddo TAizhdong qi.

S2: D&o TaizhdOng qlde ché jidi&in zhdng kai?

S1: Shisandiin sishiwiifén f& chs.

S2: Zai dljY zhantii?

S1: 7Zai dlyI zhantéi.

S2: NI zhidao bu zhidao TAizhdng 11 zhér* ydu dud yuin?
S1: WS bu zhidao.

S82: NI zhidao bu zhidao ydo z3u dudshao shihou?

Sl: Yao z8u liZngge dud xifoshf.* HAi ySu yige rén....
(ete.)

' Practice Points: Train schedule information.

*B&ijIng usage.
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SAMPLE WORK SHEET:*

TRAVELER DEPARTURE TRACK  DESTINATION DISTANCE TIME
1 1345 1 Taizhong 2+ hrs
2 1415 1 Jilong 15+ km
3 1345 1 Xinzhu 60+ km
L 1k15 1 ~ Yilan 1+ hrs
5 1345 1 Jiayi 3+ hrs

NOTE: Trains average 50 kilometers per hour. Use this information to
convert time to distance and vice versa.

I

ROUTES
Track 1: Track l: Track 2: Track 2:
13k5 1415 ' 13L5 1415
DESTINATION +time/ DESTINATION time/ DESTINATION time/ DESTINATION time/

dist. dist. dist. ‘ dist.

*This first work sheet lists Taiwan train routes and distances/traveling
time from Taipei. The other four work sheets show PRC train routes and
distances/traveling time from B&ijing. Use these work sheets for the game.
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TRAVELER DEPARTURE TRACK DESTINATION DISTANCE TIME .
1 1h1s5 1 Guingzhdu 1800+ km
2 1345 2 Hafigzhdu 28+ hrs
3 1415 1 Shijiazhudng 5+ hrs
L 1345 1 Taiyuén LOO+ km
5 1415 2 Tangshan 200+ km
ROUTES
Track 1: Track 1: Track 2:- Track 2:
1345 1415 1355 1515
DESTINATION time/ DESTINATION time/ DESTINATION time/ DESTINATION time/
dist. dist. dist. dist.
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TRAVELER DEPARTURE TRACK DESTINATION DISTANCE TIME
1 1415 1 Changsha 26+ hrs .
2 1345 1 Chéngdu 1500+ km
3 1k15 2 Shényéng 13+ hrs
L 1345 2 Tigdnjin 24 hrs
5 1345 2. - XQzhou 1200+ km
ROUTES
Track 1: Track 1l: Track 2: Track 2:
1345 1415 1345 1415
DESTINATION time/ DESTINATION  time/ DESTINATION time/ DESTINATION. time/
dist. dist. ° dist. dist.
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TRAVELER DEPARTURE TRACK DESTINATION DISTANCE TIME

1 1345 1 Chéngqing 36+ hrs

2 1345 2 Flzhou 2000+ km

-3 1415 2 Ha&rbin 1100+ km

L 1345 1 Kinming | 53+ hrs

5 1415 2 Tianjin 100+ km
ROUTES

Track 1: Track 1: Track 2: Track 2:

1345 1415 1345 1415
DESTINATION time/ DESTINATION time/ DESTINATION time/ DESTINATION time/
dist. dist. dist. dist.
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TRAVELER DEPARTURE TRACK DESTINATION DISTANCE TIME

1 1345 1 Gulyéng 45+ hrs

2 1345 2 Shanghsi 1250+ km

3 1345 1 Shijidzhuang 250+ km

L 1345 2 Stizhou 1200+ km

5 1415 1 Wihan 19+ hrs
ROUTES

Track 1: Track 1: Track 2: Track 2:

1345 : 1k15 1345 1415
DESTINATION time/ DESTINATION time/ DESTINATION time/ DESTINATION time/
dist. dist. dist. dist.

95




TRN Workbook

UNIT 7 C-2 WORKBOOK

EXERCISE 1

This exercise will give you practice with the ending -hio for compound
verbs of result.

The conversation takes place in B&ijing. Comrade LY, who is going to
XIan on a business trip, is talking with Comrade Wéng, who works in the
General Services Department of the same ministry.

You will hear the conVersatioh three times. As you listen to it for
the third time, answer the questions below.

Here are five expressions you will need for this exercise:

Xian [formerly spelled Sian, capital of
ShanxI (formerly Shensi) Provincel

héi hio (fairly good/well)

kai hul ‘ : (to attend a meeting/conference)

sIji - : (driver of a hired vehicle)

g&nbushing - (won't be able to catch [a plane,

a train, etec.]) :

You will notice that the word for "if" may follow the subject as well
as precede it.

QUESTIONS

1. How busy was Comrade Wang?

2. Is there enough time for Comrade LY to get to Xian by train?
() Yes () No

3. What does Comrade Wang want Comrade LY to do?

4. What time does the plane take off?

5. How does Comrade LI decide to go to the airport?

6. When does she have to be ready?
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EXERCISE 2

In this conversation you will hear expressions used in arranging for
plane tickets and getting to the airport. Mrs. Anderson, a Canadian, is
talking with Mr. Zhing, a Chinese employee of the Canadian Embassy in
Béijing.

Iisten to the conversation twice. As you listen to it for the third
time, translate orally during the pauses provided on tape. Compare your
translations with the suggested translations given by the speaker.

You will need to know the word -jifn, meaning "piece" (counter for
matters): yijidn shl, "one matter," "one piece of business"

EXERCISE 3

This exercise will give you practice with the words for "send,"
"take," and "deliver." The conversation takes place between two cadres,
Comrade W& (Department Chief Fang's secretary) and Comrade LI (a cadre in
the General Services Department of a government bureau in B&ijing).

Listen to the conversation twice. As you listen to it for the third
time, translate orally during the pauses provided on tape. Compare your
translations with the suggested translations given by the speaker.

Here are some expressions you will hear:

chiichdng (division chief)
chi chai (to go on a business trip)
Yan'an ‘ ' [a city in ShanxI Province (formerly

Shensi), headquarters of the
Chinese Communists during the
“eivil warl

d& didnhud (to phone, to make a phone call)

To say "as soon as...then...," use the sequence yI...jid....
For example,

Ta yI 141 wd jiu zdu. (As soon as he comes, [thenl I
will leave.)
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UNIT 7 P-2 WORKBOOK

EXERCISE 1

In this exercise you will make plane reservations. Display I gives
you information needed to reserve plane tickets for five trips: destina-
tions, departure dates, and preferred arrival times. For each trip,
provide the appropriate information as you answer questions on tape. Then
ask three questions: 1) At what time will the plane take off? 2) Is the
flight nonstop? 3) At what time does the plane reach its destination?

Example

YOU: WS xid xIngql ydo ddo Guingzhdu qii. Qing ni g&i wo ding
yizhdng féiji pido.

TAPE: MEitidn dou ySu feiji. NY nditidn qi?

YOU: W3 Xingaisl qu.

TAPE: Xingqisl ySu s@nban féiji. Zioshang ySu yiban, xidwli ySu
liBingbén. NY y8o zZoshang qll hdishi xidwi qi?

YOU: WS y@o z8oshang qi. . . . N&iban £&iji jYdifin zhdng qIfei?

TAPE: Jilidisn 1ing wifén gifei.

YOU: Zhéiban feéiji zh{ f&i Guingzhdu ma?

TAPE: Shl, zhi féi Guingzhdu.

YOU: JIdi&n zhong ddo Guingzhou?

TAPE: Shiérdiin shifén ddo Guingzhdu.

DISPLAY |

YOU WANT TO AT WHAT TIME
RESERVE A AT WHAT TIME IS THE WILL THE
PLANE TICKET WILL THE FLIGHT PLANE REACH
FOR NEXT YOU WANT TO YOU WANT TO PLANE TAKE NON- ITs
WEEK TO LEAVE ON ARRIVE BY OFF? STOP? DESTINATION?
Guangzhou Thursday noon

Shanghii Saturday evening

Chéngda Monday Tues?ay

evening
Héngzhou Wednesday morning
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EXERCISE 2

In this exercise you will talk about train routes in the PRC. Display
. II shows train routes between some of the major cities. Using the informa-
[EERREEEEE tion found in the display, answer the questions on tape about what routes
pass through what cities.

Example
TAPE: Céng XGzhou ddo BEijing wiang b&i zdu ma?

YOU: Shi, Xisn wing b&i zdu, zai wang xI zdu.

TAPE: Cdng XGizhdu ddo BEijing, rfiguo zud hudche jiIngguo Jindn ma?
YOU: Jingguo JInadn.

TAPE: Jingguo Lidnylingdng ma?

YOU: Bl jingguo Lidnylnging.

For this exercise you will need the verb jingguo, "to pass through."

EXERCISE 3

You will act as an interpreter in this conversation. Mrs. Smith, a
Canadian official recently arrived in Béijing, is talking with a represen-
tative of the Chinese government who is assigned to the Canadian Embassy.

First, you will hear the conversation without interruptions. Then it
will be presented as if the Canadian cannot speak Chinese and the other
employee cannot speak English. Each sentence will be followed by a pause,
during which you will translate.

Example
CANADIAN: I want to go to Nanjing next Thursday.

YOU: WS xid XIngqisl ydo ddo Nanjing qu.

CANADIAN: Please reserve a plane ticket for me.

YOU: Qing ni g&i wo ding ylzhang féiji pido.
CHINESE: H3o, wo qi géi ni dlng.

YOU: Fine. I'1ll go reserve one for you.

For this exercise you will need the word wing, "to forget."
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DISPLAY 1I Main Railways

o B8ijing

Bioding d r/ Tianjin

Taiyuan &

Lian YGn Gang

/Zhéngzhou y

Xzhou

Xian

Hangzhou &
4 Chéngdu

Changsha Y

*

Guangzhou ©

Xiangging
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UNIT 7 COMMUNICATION GAME

INSTRUCTIONS:

Type: Fastest Route

Situation: A traveler in Taiwan is trying to work out the fastest route
from a particular location in one city to a certain location in another
eity, by taxi, bus, plane, and train.

A travel agent has bus, train, and plane schedules as well as informa-
tion about the traveling time by taxi between locations in cities. For
the purposes of this game, he does not actively help work out the fastest
route for the traveler.

Goal: Given the starting time, to work out the fastest route from the
starting point to the destination.

Number of Players: Pairs of students.

Materials: A fact sheet for the "traveler" and a fact sheet for the
Miravel agent." (See Sample Fact Sheets, on the following pages.) The
"traveler" will also need pencil and paper.

Procedure: The "traveler" questions the "travel agent."

Example: You are Speaker 1, the "traveler." This example covers only one
possible route.

S1: W3 ydo ddo Hualién qii. Xid ylban feéiji jIdidn zhong qIféi?

S2: Shidrdiin shiwifén qifeéi.

S1: Xildnzdi shidrdiZn zhong le, 14ibuji le. Jintian héi ySu yliban ql

Hudlidnde féiji ma?

S2: Y3u, shigidian zhdng qifeéi.

S1: JYdiZn zhdong ddo Hudlién?

S2: Shivadisn zhong ddo.

S1: Céng Hualidn féijiching ddo 1ligudn ydo dudshao shijiadn?

S§2: Diagdi ydo bange zhdngtou.

(ete.)

Additional Note: There may not be enough time for the "traveler" to check
out all possible routes and be sure that he has found the fastest route.
In that case, students in the class who used identical fact sheets as
"travelers" can discuss their findings at the conclusion of the game.

Practice Points: Traveling times, departure times, and arrival times.
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SAMPLE FACT SHEET:

(Traveler)

Taibéi to Hualian

H+HH+  Train

Yil4n

Taizhdng ' -

Hualian

You are at the Ambassador Hotel in TAib8i at twelve o'clock. You
are trying to reach the Y&shldd Hotel in Hudlién as fast as you can.
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SAMPLE FACT SHEET (TRAVEL AGENT):

TAib&i to Hudlién

BUS )
Taib&i (Taipei)* (departure) 1300
Y{lén (Ilan) (arrival) 1400
Y{14n (departure) 1630
Hudlidn (Hualien) (arrival) 1930
Y{lén (departure) 1430
Taizhdong (Taichung) (arrival) 1900
Taizhong ; (departure) 1500 2015
Hualién (arrival) 1845 2400
TRAIN
Taibéi (departure) 1315
Tédizhong (arrival) 1535
PLANE
Tédibei (departure) 1215
Téizhong (arrival) 1315
Téaizhong (departure) 1645
Hualién (arrival) 1730
Taib&i (departure) 1700
Hualién (arrival) \}800
TAXT

trips to/from airports: 30 minutes
other trips: 15 minutes

NOTE: Passengers must arrive at airports at least 30 minutes before
departure time and at train and bus stations at least 15 minutes before
departure time. :

*The names in parentheses are traditional standard map spellings.
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HHH  Train

You are at the bus station in Yi14n at T:L5.
the Shuéngméi Hotel in T&izhdng as fast as you can.

Yilan to Taizhong
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Yilén to T4izhdng

BUS
Yilén (Ilan)* (departure) 0805
T4ibéi (Taipei) (arrival) 0905
Yilén (departure) 0815
Téizhong (Taichung) (arrival) 1300
Y{1én (departure) 0810
Hudlidn (Hualien) (arrival) 1100
Hudlién (departure) 1115
T4izhong (arrival) 1500
TRAIN
Téibei (departure) 0905 1035
Téizhdng (arrival) 1125 1255
PLANE
Taib&i (departure) 0945 1215
Té4izhong (arrival) 1045 1315
Ta4ibéi (departure) 0900 1130
Hualién (arrival) 1000 1230
Hualidn (departure) 1200 1345
Téizhong (arrivel) 1245 1430
TAXI
Taibéi: bus station to airport--U45 minutes
Taibéi: bus station to train station--15 minutes

Hualién: bus station to airport--30 minutes
T&izhong: bus station to hotel--15 minutes
Taizhong: +train station to hotel--15 minutes
T4izhong: airport to hotel--30 minutes

NOTE: Passengers must arrive at airports at least 30 minutes before
departure time and at train and bus stations at least 15 minutes before
departure time.

¥The names in parentheses are traditional standard map spellings.
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Taizhong to Yilan

- — Plane Té|bé|

H+HH+ Train

Yhan

Hualian

You are at the Shu@ngméi Hotel in T&izhdng at four o'clock. You are
trying to reach the bus station in Yilén as fast as you can.
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T4izhdng to Yilén

BUS
T4izhdng (Taichung)¥ (departure) 1615 1800
Y{18n (Ilan) (arrival) 2100 2245
T4izhdng (departure) 1445 1645
Huslién (Hualien) (arrival) 1830 2030
Hualién (departure) 1845 2045
Yi18n (arrival) 2130 2330
T4ib&i (Taipei) (departure) 1900 2000 2100 2200
Y{18n (arrival) 2000 2100 2200 2300
TRAIN
T4izhong (departure) 1615 1845
T4ibéi (arrival) 1835 2105
PLANE :
T4izhoOng (departure) 1630 1930
Taibei (arrival) 1730 2030
T4izhdng (departure) 1715 1945
Hualién (arrival) 1800 2030
Hualién (departure) 1845 2100
TAib&i (arrival) 1945 2200
TAXT

Téizhdng: hotel to bus station--15 minutes
Taizhong: hotel to train station--15 minutes
Té4izhong: hotel to airport--30 minutes

TE4ib&i: train station to bus station--15 minutes
Taibéi: airport to bus station--15 minutes
Hualién: airport to bus station--30 minutes

NOTE: Passengers must arrive at airports at least 30 minutes before
departure time and at train and bus stations at least 15 minutes before
departure time.

¥The names in parentheses are traditional standard map spellings.
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Yilan to Taizhong

HHH  Train

Yildn

Hualian

You are at the bus station in YI1én at T:45. You are trying to reach
the Shuangm@i Hotel in Téizhdng as fast as you can.
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Y{14n to TAizhong

BUS
Y{1én (Ilan)* (departure) 0805
T4ibei (Taipei) (arrival) 0905
Y{1én ' (departure) 0815
Téizhong (Taichung) (arrival) 1300
Y{lén _ - (departure) 0810
Hudlién (Hualien) (arrival) 1100
Huglién (departure) 1115
Té4izhong (arrival) 1500
TRAIN .
Tadibei (departure) 0905 1035
Té4izhdng (arrival) 1125 1255
PLANE
T4ibei (departure) 0945 1215
Té4izhdng (arrival) 1045 1315
Tédib&i (departure) 0900 1130
Hudlién (arrival) 1000 1230
Hudlidn (departure) 1200 1345
Té4izhoOng (arrival) 1245 1430
TAXI
Taibéi: bus station to airport--45 minutes
T&ibeéi: bus station to train station--15 minutes
Hualidn: bus station to airport--30 minutes

Taizhong: bus station to hotel--15 minutes
Té&izhOng: +train station to hotel--15 minutes
Tédizhong: airport to hotel--30 minutes

NOTE: Passengers must arrive at airports at least 30 minutes before
departure time and at train and bus stations at least 15 minutes before
departure time.

#¥The names in parentheses are traditional standard map spellings.
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Taizhong to Yilan

HHH  Train

YHan

You are at the Shuangm&i Hotel in TAizhdong at four o'clock. You are
trying to reach the bus station in Y{lé4n as fast as you can.
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T4izhong to Yilén

BUS
Taizhong (Taichung)* (departure) 1615 1800
Yi{léan (Ilan) (arrival) 2100 22L5
Téizhdng (departure) 1445 1645
Huilidn (Hualien) (arrival) 1830 2030
Hualién (departure) 1845 20k45
Yilén (arrival) 2130 2330
T4ib&i (Taipei) (departure) 1900 2000 2100 2200
Y{lan (arrival) 2000 2100 2200 2300
TRAIN
T4izhdng . (departure) 1615 1845
Taib&i (arrival) 1835 2105
PLANE
Téizhong (departure) 1630 1930
Ta4ib&i (arrival) 1730 2030
T4izhong (departure) 1715 1945
Hudlién (arrival) 1800 2030
Hualién (departure) 1845 2100
T&ib&1 (arrival) 1945 2200
TAXI

TaizhOng: hotel to bus station--15 minutes
T&izhdng: hotel to train station--15 minutes
Ta4izhdong: hotel to airport--30 minutes

T&ibéi: train station to bus station--15 minutes
T&ib&i: airport to bus station--15 minutes
Hualién: airport to bus station--30 minutes

NOTE: Passengers must arrive at airports at least 30 minutes before
departure time and at train and bus stations at least 15 minutes before
departure time.

¥The names in parenthese are traditional standard map spellings.
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UNIT 8 C-1 REVIEW DIALOGUE

This conversation is between two Chinese, one of whom is an assistant

to a division chief (chizhéng).*
F: L3o Yéng, hio jill méi jian.

Z&nmeyang?

M: NY h8o. Y&u lidngge yué méi
jidn le ba!

F: NY chUmén le ma?

M: Dul le. WO santian yiqién
gang huflai.

F: NY d6u dfio nir qi le?

M: Shingge yud wd péi Ma Téngzhl
ddo B&ijing qu le.

Zai nar gongzudle sange xIngql.

F: NY wéishénme méi gdosong wdmen?

M: Yinwei néige shihou wd bl
- b Pl » -~
zhidao wO néng bu néng qu.

W3 zhidao yIhdu yYIjing 1ldibuji
gdosong ni.

F: Zai B&ijingde 180 péngyou ddu
kanjian le ba?

M: Zai B8ijingde shihou h&n méng.

Yang, I haven't seen you for a
long time. :

How are things going?

How are you? We haven't seen each
other for two months, I think!

Have you been away?

That's right. I Jjust got Dback
three days ago.

What places did you go to?

Last month I accompanied Comrade
M& to B&ijing.

We worked there for three weeks.

Why didn't you tell us?

Because at that time I didn't know
whether I would be able to go or
not.

When I knew, it was already too
late to tell you.

You saw all your old friends in
Béijing, I suppose?

When I was in B&€ijing, I was very
busy.

¥This conversation, without the translation into English, is on the C-1

tape.
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Méi dou kanjian.

Jil kénjian Huéng Wénsheéng,
Zhaéo Ziyan le.

Xidge yué wo ddgdi hai yao zai
ddo B8ijing qu.

Neéige shihou wd qi kankan Lio
Wei gén Xifo Zhéng.

Shangge xIngqi wo ydu péi Fang
Chizhing yiqY ddo Héngzhou
qu le.

F: NI zhén méng a!
M: PEi, méng yldi&nr.

Hangzhou zheén shi pidoliang.

Yihdou ydu jihui nY d&€i ddo nar
qi yiel.

113

I didn't see all of themn.

I saw only Hufng Wénshéng and
Zhio Ziyan.

Next month I will probably go to
Bé€ijing again.

I'11 go to see Wéi and Zhéng then.

Last week I accompanied Division
Chief Fang to HangzhOu again.

You are really busy!
Yes, I am a little busy.
Héngzhou is really beautiful.

If you have an opportunity later,
you must go there.
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UNIT 8 C-2 WORKBOOK

EXERCISE 1

In this conversation you will hear questions and answers typically used
in describing a trip. Comrade Wang, who works for the Ministry of Public
Health in B&ijing, is visiting the Ministry of Finance on business. While
there, she stops by the office of her friend Comrade XGi, who works there.

You will hear the conversation three times. - As you listen to it for
the third time, answer the questions below.

-
Here are some expressions you will need for this exercise:

h&i h3o (fairly good/well)

zuljin (recently)

shoudao ‘ (to receive [You have already learned
shou, "to accept."l)

hui jia (to return home)

xin (letter, mail)

subyi (therefore, so)

huar kaile (the flowers have bloomed [literally,
"opened"1) :

rénao (to be lively/noisy/bustling)

QUESTIONS

1. How many times did Comrade X1 go to Stizhou recently?

2. Which time did he see his younger brother?
() the first ( ) the second ( ) the third

3. How many years had it been since Lio X{i had seen his younger brother?

L. Does Comrade Wang think Stizhou is beautiful this time of year?
() Yes () No

5. Was Sazhou bustling when Comrade X1 was there?
() Yes () No

6. What is Comrade Wang going to do when she leaves Comrade Xli's office?

11k



TRN Workbook, Unit 8

EXERCISE 2

In this conversation you will hear the two words for "again."

Mrs. Marlowe is an official of the Canadian Embassy in B&ijing. She is
talking to a Chinese employee of the embassy.

You will hear the conversation three times. As you listen to it for the
third time, answer the questions below.

Here are some expressions you will need for this exercise:

Juéde (to feel that, to think that)

you ylsi; méi(you) ylsi (to be interesting; to be
uninteresting)

hui gud (to return to one's native country)

huiqu (to go back)

jianglai (in the future)

yiding (certainly, definitely)

QUESTIONS

1. How long has Mrs. Marlowe been at the embassy?

2. How many times has Mrs. Marlowe been to Hangzhdu recently?

3. Where did her friend come from?

4. Which city does Mrs. Marlowe like best?

5. Has Mrs. Marlowe's friend been in China before? ( ) Yes () No
6. Did Mrs. Marlowe find Shangh8i interesting? ( ) Yes () No
7. How about her friend? ( ) Yes ‘( ) No

8. Which cities has the Chinese employee visited?
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EXERCISE 3

In this conversation an American businessman is talking to a Chinese
acquaintance in Taipei.

IListen tb the conversation two times. As you listen to it for the third
time, translate orally during the pauses provided on tape. Compare your
translations with the suggested translations given by the speaker.

Here are some words you will need for this exercise:

Jiléng fa city in Taiwan; map spelling--

Keelungl

XIinzhi [a city in Taiwan; map spelling--
Hsinchul

Jiayl [a city in Taiwan; map spelling--
Chiayil

juéde (to think that, to feel that)

biéde (other)

gén (with)

Riyuétén (Sun-Moon Lake)
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UNIT 8 P-2 WORKBOOK

EXERCISE 1

In this exercise you will take part in eight short exchanges. - You will
discuss how long it has been since you did certain things. e

Display I lists various activities. It also shows how long it has been
since you last did them. 'Use this information to answer the gquestions on
tape. In each exchange you will accept an invitation for an activity listed
in the display.

Example

TAPE: NY xiZng bu xiZng hé wd yiql qu kan didnyIng?

YOU: ©HH5o a. W3 hé ni yiqY qlii. HSo jili méi kdn didnying. le.
TAPE: NY ydu dud jil méi kan didnyIng le?

YOU: Y3u s@n-slge yué méi kan didnyIng le.

Notice the use of the marker le for a new situation. You always talk of
how long it has been as of now, just as you do with ages: NI dud da le?
WS sanshilid sul le. ‘

For this exercise you will need the word ddngwiyuén, "zoo."

DISPLAY |
FOR A ILONG TIME, YOU HAVEN'T YOU HAVEN'T HAD AN
HAD AN OPPORTUNITY TO OPPORTUNITY FOR
see a movie 3 or 4 months
go to visit Guo Hulrén » 2 months
go to the zoo 6 -months
go to visit Wi Shaowén 1 month
go to the New China
Bookstore 3 months
go to the Béijing
Exhibition Hall 1 year
go to the DOngdan Market 2 months
go to visit Gao Ziqidng 1 month
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EXERCISE 2

In this exercise you will take part in six short conversations. You
will talk about places you have visited in Taiwan.

More specifically, you will talk about when you last visited a city,

how many times you have been there, and whether you have seen all the points

of interest there. Or you will say that you have been to a city only once
and that you would like to go again.

Display II lists places you will talk about and gives information you
need to answer the questions on tape.

Example
TAPE: NI shl bu shi ddo Téinén qliguo h&ojYel le?
YOU: Shl. W3 shdngge yué ydu Qﬁ le yicl.
TAPE: NY yigong qlile j¥cl 1le?
YOU: W3 yigong qule sicl 1le.
TAPE: Tain&n ySumingde difang nY ddgdi dSu qiiguo le ba?
YOU:  Ddu qlguo le.
OR
TAPE: NY shl bu shi ddo Jildng qliguo hiojlcl le?
YOU: BG shi, wd jil qliguo yicl.
TAPE: Jildng ySu yilsi ma?
YOU: JIldéng hé&n ydu ylsi. Yaoshi ySu jTihui wd xiZng zdi qi yiel.
TAPE: Jildngde dd gongching nY ddu qliguo le ma?
YOU: Dou méi qiliguo.
For this exercise you will need the expressions ydumingde difang,

"famous place," and gbngching, "factory."
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DISPLAY 1

Tainan

Jdilong

Taizhong

Xinzhu

Gaoxiong

Jiayi

HAVE YOU BEEN

HOW MANY TIMES

HAVE YOU SEEN ALL

THERE MANY HAVE YOU BEEN IS THE CITY THE POINTS OF
TIMES? THERE? INTERESTING? INTEREST THERE?
yes--again .
Jast momth 4 times all
yes-=If I have
the chance, I
no--only once would like to none
go again.
yes—-again .
last Saturday 3 times not all
yes—--again .
last week 3 times all
yes--If I have
the chance, T
no--only once would like to none
go again.
yes—-agatn 3 times not all

last week
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EXERCISE 3

You will act as an interpreter in this conversation between a represen-
tative of the American government (assigned to B&ijing) and a Chinese
acquaintance.

First, you will hear the conversation without interruptions. Then
it will be presented as if the American cannot speak Chinese and the
acquaintance cannot speak English. Fach sentence will be followed by
a pause, during which you will translate.

Example
CHINESE: Y&u lisingge xIngql méi jisn ni le.

YOU: I haven't seen you for two weeks.

CHINESE: NI chimén le ba!

YOU: You have been away, I suppose?

AMFRICAN: That's right. I went to Hangzhdu again.
YOU: Dul le. W3 ydu ddo Hingzhdu qii le.

For this exercise you will need the following:
huif gud (to return to one's native country)
rénao (to be lively/bustling/noisy)
To translate the verb hui 536 correctly in any conversation, take
into account the nationality of the speaker. For instance, if an American

says WO ji&jie yijing hul gud le, translate the sentence as "My elder
sister already went back to America."

In this conversation several sentences which describe completed actions
do not contain the marker le for completed action. The le is omitted
because it has already been clearly established in the conversation that
the actions being described are completed.
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UNIT 8 COMMUNICATION GAME

INSTRUCTIONS:

Type: Vacation

Situation: In Taipei, four friends are planning a two-week vacation trip.
They have quite different ideas about what to do and where to go and quite
different financial resources available. But they put a high priority

on spending the vacation together. (However, the possibility of one or
more of them taking short side trips is not excluded. )

Goal: To reach a consensus on the best plan for the trip.

Number of Players: Groups of four students.

Materials: A work sheet for each player. (See Sample Work Sheets, on the
following pages.) A simple map of Taiwan is also provided.

Your work sheet names and describes the person you will represent in
the game. Tell the other players in your group how you (this person) want
to spend your vacation.

After all players in the group have expressed their ideas for the
vacation, try to agree on a final vacation plan and fill in the Consensus
Plan on your work sheet. Your group will decide on stopovers and trans-
portation.

Procedure: Group discussion.

Example: None, because the discussions will differ.

Additional Vocabulary:

gongehing (factory)
waijiaobu (Ministry of Foreign Affairs)
canguén (to visit as an observer)

Practice Points: General review.
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MAP OF TAIWAN

CHINA

Jilong
Taibei

XinzhG

Taizhdng

e 2 Hualian

Tainan
Taidong

Gaoxiong \ @

122




TRN Workbook, Unit 8

SAMPLE WORK SHEET:

Wang Danién (Daniel King) works at the Bank of America. He has only
recently arrived in Taiwan. He would like to see as much of the island
as possible on this trip, even if this means not seeing very much of any
one place. If possible, he would like to fit in a short visit to the
Bank of America branch in Gaoxiong. He has a good salary but would
prefer to stay in small Chinese-style hotels and to travel by bus. He
believes that such a vacation would allow him to see more of Chinese
life and more of the countryside.

CONSENSUS PLAN

STOPOVER LENGTH OF STAY REASON TRANSPORTATION

(Taipei)

(Taipei)
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Zh&ng Gudhud is a junior executive at the Bank of China. He would like
to mix business with pleasure on his vacation, visiting a television
factory in Gaoxiong and a movie theater in Tainan in connection with their
loan applications. Otherwise, he is relatively flexible, although he would
like to visit the east coast for the first time. He is not particularly
concerned about travel and hotel expenses. In fact, he can put business-
connected expenses on his expense account.

CONSENSUS PLAN

STOPOVER ) LENGTH OF STAY - REASON TRANSPORTATION
(Taipei) — —
(Taipei) [— ——
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Ke Biaé (Peter Cook) is a student at Taiwan University. He has had
very little opportunity to travel during the six months since his arrival.
He would like to take full advantage of this vacation to travel. He would
particularly like to spend as much time as possible in Taizhong and Jiayi
to be able to visit the famous places near these cities. He would like to
take trips across the central mountain range and along the east coast.

With an adequate study grant and an intense interest in seeing what there
is to see, he is not particularly concerned about travel and hotel expenses.

CONSENSUS PLAN

STOPOVER | LENGTH OF STAY _ REASON TRANSPORTATION
(Taipei) - — , ——
(Taipei) _— S
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Qidn WEida is a junior official in the Ministry of Foreign Affairs.
During this vacation, he would like to visit his hometown of Fangliao and
an older brother who lives in Suao. In both pPlaces, he can stay with
relatives at no expense-—an important consideration in view of his modest
salary. He can even offer to include one of his traveling companions in
these arrangements, or all of them if they are willing to tolerate some

inconvenience.
CONSENSUS PLAN
STOPOVER LENGTH OF STAY REASON TRANSPORTATION
(Taipei) - -
(Taipei) -— -
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Stn Bangyan is a student at Taiwan University. He would like to visit
Donghai University in Taizhong to look up a friend he hasn't seen for two
years. He would also like to spend as much time as possible with his family
in Taidong. On his limited budget, the economy of staying with his family
is an important consideration. To the friends who are planning the vacation,
it is also important that he can offer to include them in these arrangements.

CONSENSUS PLAN

STOPOVER LENGTH OF STAY REASON TRANSPORTATION

(Taipei) i ===

(Taipei)
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MODULE 6: ARRANGING A MEETING

UNIT 1 C-1 REVIEW DIALOGUE

¥A: Wei.
B: Wdi. QIngwen, Zhang Kézhing
zd8i bu zai?
A: Bl zai.
- o - o
neiwei?

B: WS shi LY Daweéi.

T& chiiqu le. Nin shi

A: Ou, LY Xiansheng, hdo jid bd
Jigdn. ©Nin zh83o Zhang Kézhing
you shénme shl ma?

B: WG you di&nr shl xifing gén ta
.dangmidn téntan. Bl zhid&o
ta shiyidiZn zhdong hufdelai
huibuldi.

A: T& shi shidiZn ban chiiqude.

Y&x8 shiyidi&n hufbuldi.

B: Nin zhidao ta shénme shihou ySu
gongfu?

A: Zhang Kezhing shingwi bY xidwi
méng. T& mEitidn sidiZn zhong
yIhdu jil b nime méng le. Bl
zhiddo zhéige shijian dul nin
héshl bu heshi?

B: Héshl, nhéshl.

A: Déng yThulr Zhang Kézhing huflai,

el - d - .
wO gaosong ta. Nimen zai
shénme dlfang jidn ne?

B: WO xi&ng wS sldisn zhdng kéyi
- o rd - . - -, . &
zal nin neibianrde léuxia
hulkéshl déng ta. Xiéxie nin.
A: BQ kéqi.

B: Z&dijidn.

Zaijian.

Hello.
Hello. May I ask, is Section Chief
Zhang in?

She's not in. She has gone out.
Who is this, please?

I'm David Lee.

Oh, Mr. Lee. I haven't seen you in
a long time. Did you want to see
Section Chief Zhang about
something in particular?

I have something I want to talk with
her about in person. I don't know
whether she will be (able to get)
back by eleven o'clock or not.

She went out at ten-thirty. She
might not be (able to get) back
by eleven.

Do you know when she will be free?

Section Chief Zhang is busier in the
morning than in the afternoon.
Everyday after four o'clock she's
not so busy. I don't know whether
that time would suit you or not.

It's fine.

In a little while, when Section

Chief Zhang comes back, I'11 tell
her. Where will you meet?

I think I can wait for her in the
downstairs reception room at your
place at four o'clock. Thank you.

Don't mention it. Good-bye.

Good-bye.

¥Only the untranslated version of this conversation is on the C-1 tape.
This conversation also appears as Exercise 1 of the C-2 tape.
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UNIT 1 C-2 WORKBOOK

EXERCISE 1

This conversation takes place between David Lee, a Foreign Service
Officer in Béijing, and an official of the Chinese government.

You will hear the conversation twice. As you listen to it for the

second time, translate orally during the pauses provided on tape. Compare
your translations with the suggested translations given by the speaker.

EXERCISE 2

In this conversation you will again hear expressions used to arrange
a meeting by telephone. Comrade Tédng, an engineer presently employed as
an office worker, is calling the section chief's office to make a request.

You will hear the conversation three times. As you listen to it for
the third time, answer the questions below.

Here are the words and expressions you will need in this exercise:

hul k& (to receive guests)
gongching (factory)
xuéxi (to learn (PRC1)
ydu yong (to be useful)
huideldi (to be able to get back)
QUESTIONS
1. 1Is the person free to talk with Mr. Téng? ( ) Yes () No

2. Where is Section Chief HG?

3. How long has he been there?

4, Will Section Chief H{l be back by eleven o'clock?

5. When will Téng try to get in touch with Section Chief H{i again?
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EXERCISE 3

This exercise consists of two short telephone conversations between an
American businessman, Mr. John Henderson, and two Chinese cadres of the
Foreign Trade Ministry in B&ijing.

You will hear the conversations three times. Answer the questions
below as you listen for the third time.

Here are three expressions you will need for this exercise:

Waimdobu Cabbreviation for Foreign Trade
Ministry, PRCJ]

chiikGu gongsi (export company)

NI zhio shéi shud hud? (Whom do you want to speak with?

[literally, "Whom are you looking
for to speak with?3)

QUESTIONS
1. Whom does Mr. Henderson want to speak with?

2. On what day does Mr. Henderson want to set up the meeting?

3. What time of day is best for the cadre?

4, Will the cadre be back by the hour which Mr. Henderson suggests?
() Yes () No
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EXERCISE 4

This is a telephone conversation about arranging the time and place of
a meeting. Mary Gardner works for an American import-export company in
Taiwan. She is calling a Chinese official who deals with trade matters.

You will hear the conversation three times. Answer the questions below
as you listen for the third time.

Here are two words you will need for this exercise:

xié 7 (several, some)
bangdngshl (office)
QUESTIONS

1. What is the full name of the man whom Miss Gac is calling?

2. What is Miss Gao doing next month?

3. When is Miss G@o free to see the section chief?

4. What time is best for the section chief?

5. Who does Miss G&8o say is busier?

6. At what time does Miss Gao say she will come?
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UNIT 1 P-2 WORKBOOK

EXERCISE 1

In this exercise you will take part in ten telephone conversations. You
will try to arrange suitable times to meet with the people you talk with.
Fach meeting will last less than one hour.

Information from your appointment schedule is given in Display I. The
shaded areas indicate times already taken in your schedule, The blank areas
show times which you still have free. Use this information to negotiate
meeting times., (Numbers to the left of the schedules refer to the con-
versations in which particular schedules are to be used.)

Example

TAPE: W3 ySu difinr shl xiZng gén nfn dEngmisn téntan. BU zhIddo nin
you gdngfu méiyou.

YOU:  YSu gdngfi.

TAPE: Shénme shihou dul nin héshl?

YOU: Mingtidn, houtidn ddu kéyi.

TAPE: Mingtidn shingwil shfdi¥n zhdng fingbian ma?
YOU: JiUdiZn bY shidifn fingbian yldiZnr.

TAPE: H3o. Jildi&n jian.
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EXERCISE 2

This exercise gives you practice in making comparisons.

Display II shows information about some of the large cities in China:
area, population, and distance from B&ijing. Use this information to
answer the questions on tape.

Negative sentences in which two things are compared have not yet been
introduced in this course. However, to correct information given by the
speaker on tape, you can change the order in which the things being com-
pared are mentioned. Mention first the thing which is of greater degree.

Example

TAPE: Béijing bY Tianjin da ma?

YOU: Shi, B8ijing b Tianjin 4a.

TAPE: B&ijingde rénkSu bl Tianjinde rénkdu dud ma?
YOU: Shi, BEijingde rénkdu bY Tidnjinde rénkSu dud.
TAPE: B&ijIngde rénkdu bY Shanghiide rénkdu dud ma?

YOU: BU, Shangh8ide rénkdu bY B&ijingde rénkdu dud.

For this exercise you will need the word rénkdu, "population."

DISPLAY II
ARFA POPULATION DISTANCE
(sq km) (rénkdu) FroM BEIJING
Bijing 17,800 7,500,000
Tidnjin 11,000 6,280,000 96 km
Shdngh&i 5,800 10,820,000 1,470 km
Nanjing 1,400,000 1,220 km
Wihan* 2,000,000 1,180 km
Guingzhou 2,150,000 2,160 km

¥Wilhdn is a conglomerate of three cities: Hank5u, Hanyéng, and Wichang.

13h



MTG Workbook, Unit 1

EXERCISE 3

In this exercise you will act as an interpreter.

You will hear a telephone conversation between a representative of the
American government who is assigned to Béijing and & Chinese acquaintance.
Then you will hear the conversation as if the American cannot speak Chinese
and the acquaintance cannot speak English. Each speaker's lines will be
followed by a pause, during which you will translate.

Example
CHINESE: Wéi.
YOU: Hello.

AMERICAN: Is this Section Chief Fang?

You: Wéi, shi Fang K&zhing ma?
CHINESE: Shi a, nY shi n&iwei?
YOU: Yes. Who is this?

For this exercise you will need the word hufdeléi, "to be able to get
back in time."

You will probably come up with some translations which differ from the
suggested translations on tape. The suggested translations are generally
close to translations in the Reference List, but your versions may also be
correct.
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UNIT 1 COMMUNICATION GAME

INSTRUCTIONS:

Type: When and Where?

Situation: You are telephoning a business acquaintance to make an appoint-
ment for the following day. Both of you already have several appointments
for that day in different parts of the downtown area of a city in Taiwan.

Goal: To agree on a time and place for your meeting that will allow you as
much time together as possible.

Number of Players: Groups of four students.

Materials: A work sheet for each player. (See Sample Work Sheets, on the
following pages.) Your name and the names of the three other people in
your group are given at the top of your work sheet.

On each work sheet is a partially labeled map of the downtown area.
Each player knows certain places not known to his acquaintances. Each
player's work sheet also includes that person's schedule for the following
day.

Procedure: Before starting, the four players in a group should introduce
themselves to each other, so that players can ask for others by their names.

Talk to each player in your group. Either player in a pair may take
the initiative and play the caller.

When it is more convenient, a meeting may be arranged at a coffeehouse,
restaurant, or hotel rather than at your office or the other person's
office. If the meeting place is not known to the other person, you may
either describe its location or arrange to meet first at a place that is
known to him.,

Example: You are Speaker 1.

S1: Wai! Shi M& Yiming, Mi& Xiansheng ma?

§2: Shl a. Nin guixing?

S1: WS xIng Zhou. WS jido Zhou Shikiai.

S2: Ou, Zhou Xiansheng, hio jill méi jidn. Nin hio?

S1: WS ydu difin shl xifing gén nin dangmidn tédntan. Nin mingtian
xiawll you shijian ma?
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§82: Xiawl shénme shihou a?
S1: Xiawl s@ndidn zhong z&nmeyang?

S2: Dulbuqi,

zhong
héshi

S81: Dulbuqi,

xidwll s&ndisn zhdng wd ydo ddo M8iguo Yinhdng qu, sidiin
d8i hui bangdngshl qu. Shangwi shididn ban yYhou dul nin
ma? ’

w8 shdngwl ydu shiging. WOmen zhdngwli zhio yige difang

jidn h&o bu hio?
S2: H8o. Nide bangdongshl zai ndli?

S1: Jiu =zdi
g2: Ou, zheé

jisan.
S1: Haojile.

Practice Points:

M&iguo Yinhéng fujin.
dul wo hén fangbian. N3 women k&yi zdi Nédnjing Jitijia

Mingtian jian.

Everything in the unit.
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SAMPLE WORK SHEET:

Zhdou Shikdi (OTHERS: M8 YIming, Qién WEida, Zhi YIzhang)

First Hotel Train

[: | E [: { r__ Station
[] [] ¥

el | 1 O 2 B

f‘] Coffeehouse | [-] [‘1 [—]

—td | 2| S
B 0l C M

| LLS.hAHHar% | ||
l: Hﬁg 3 Attache’s _l j _ :l

Hotel Office I—I

2 OU B B e | Y

Coffeehouse Office [—l

AR A

America Jiujia

OFFICE: 9:30-10:00 (appointment with Mr. Féng)
BANK OF TAIWAN: 10:30-11:30

OFFICE: 2:00-2:30 (meeting)

MILITARY ATTACHE'S OFFICE: 5:00-5:30

=W
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Wang Gudan
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(OTHERS: LY Zhiping, Hufng Bioyi, XG Shiohuf)

gn
[1

First Hotel

[ 1

:
E C

Train
Station

#

| Huaméi LJ I_J ]
] ® n [ ]
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LY Zhlping (OTHERS: Hudng Bioyf, X Shiohuf, Wing Gudsn)
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Huéng Bioyi (OTHERS: X{i Shdohud, Wing Gudan, LY Zhiping)
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X0 Shdohud (OTHERS: Wéng Gudan, LY Zhiping, Hufng Bioyi)
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*A: Wéi.
B: Qing Zhou K€zhing jiing hua.
Nin gulxing?
B: W3 shi Jianada Dashiguinde
Qidozhl Dién.
A: Ou! Zhdu Kézhing xianzai bl
zd8i zh@ibianr gongzud le.
Ta xidnzai zdi MEidadsi.
Qing nY wang MEidasi a3
didnhud ba.
B: Dulbuql, méfan ni le.
A: Méi guanxi.
(LATER)
B: Wai, shi M&iddsi ma?
A: Shi.
B: WS ydo zh@o Zhou Kézhing
shud hua.
A: Zhou Kézhing zai jieé dianhui.

Qing d8ng yixia.

phone to talk to Mr. Dean.

o Q =6 Q

Wéi.

Zhou Kézhing ma?

Shi, nin n8iwdi?

W3 shi Qifozhl Dién. HEo jil

méi jian. Z&nmeyadng?

Hello.

Please ask Section Chief Zhou to
come to the phone.

What is your name?

I am George Dean from the Canadian
Embassy.

Ah! Section Chief Zhou doesn't
work here anymore. She is at
the Department of American and
Oceanic Affairs now. Please
call the Department of American
and Oceanic Affairs,

I am sorry to have bothered you.

It doesn't matter.

Hello. Is this the Department of
American and Oceanic Affairs?

Yes.
I want to speak to Section Chief
Zhou.

Section Chief Zhou is on the phone.
Please wait a moment.

Section Chief ZhSu finishes her other call. Then she picks up the

Hello.
Is this Section Chief Zhou?
Yes. Who is this, please?

I am George Dean. I haven't seen
you for a long time. How are
things going?

*Only the untranslasted versions of these conversations are on the C-1 tape.
The conversations also appear as Exercise 1 on the C-2 tape.
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Mang yidisnr. Nin ho ba!

Hio. Xiéxie. W3 g8i nin a3
dianhudde midi shl w3 ydu
didnr shi ydo gén nin dang-
midn téntan. Bl zhidao
mingtian shénme shfhou dut

rd P L S
nin héeshi.

: -Mingtian shingwil w3 d8i kai

hul. Xiawi z&nmeyang?

H8o, xidwl shénme shihou dou
kéyi.

N&me, sdndifin zhong qing nin
ddo w3 zhér 14i, xing bu
xing?

Xing. Sandifn zhong z3i nin
nar jian.

14k

I'm a 1ittle busy. How are you?

Fine, thanks. The reason I
called you is that I have.
something I would like to
talk with you about in person.
I don't know what time
tomorrow would suit you.

Tomorrow morning I have to attend
a meeting. How about afternoon?

Fine. Anytime in the afternocon
would be fine.

Well then, please come over here
at three o'clock. All right?

A1l right. T will meet you at
your place at three o'clock.



MTG Workbook

UNIT 2 C-2 WORKBOOK

EXERCISE 1

In this exercise George Dean of the Canadian Fmbassy (in B&ijing) is
making a series of phone calls to locate Section Chief Zhou.

You will hear the conversations twice. As you listen to them for the
- second time, translate orally during the pauses on tape. Compare your trans-
lations with the suggested translations given by the speaker.

You will hear the expression z3i ji& di&nhud, "to be receiving a phone
call," "to be on the phone," in the conversations. You will also learn a
new way to ask to speak with someone:

Qing | Zhou Kezhing ji&ng hud.

(Ask | Section Chief Zhdu | to speak.) | (Please ask Section Chief
Zhou to come to the phone.)

EXERCISE 2

In this exercise you will hear the vocabulary of this unit in a new
context. The conversation takes place in the PRC between two friends who
work in the same office building.

You will hear the conversation three times. Answer the questions on the
next page as you listen for the third time.

Here are the expressions you will hear in this conversation:

hdulédi (later)

yaojin (to be urgent/important)
jiénin (to get married)

hé chi (to drink tea)

chi (to eat)

rénshi (to be acquainted with)
tongyl (to agree)
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You may find one long sentence in this conversation rather difficult to
follow:
WS zhZo nide mudi S 'shi wén ni,
(The reason I was looking for you was to ask you,

Xinggitian Xifo HG jiéhin,
as for Xifo Hii's getting married this Sunday,

t3d qing zé@nmen hé cha chi téng,
as for her inviting us to drink tea and eat candy,

nY qi bu qu?
are you going or not?)

The two clauses directly preceding the final ni gﬁ bu qu are TOPICS, pro-
viding information needed to understand the final question portion of the
sentence.

QUESTIONS
1. What was Chéng doing at two o'clock?

2. What did he talk to Section Chief Wang about?

3. Whom is H{ marrying?

4. How long have they known each other?

5. Did HG want to get married when she was 23 years o0ld?

() Yes () Yo

6. Where did Hufng H&n work in England?

T. When did he get back?

8. At what time did HG say they should get to her house?
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EXERCISE 3

This exercise includes expressions which a visitor is likely to hear on
a visit to China. The three short conversations take place in the PRC
between an American scholar, Mr. George Smith, and his Chinese gulide Comrade
M& Lian.

Listen to the conversations twice. As you listen to them for the third
time, translate orally during the pauses provided on tape. Compare your
translations with the suggested translations given by the speaker.

Here are nine expressions you will hesr:

Zhongguo Lixingshd ' (China Travel Agency)

canguan (to visit)

Rénmin Gongshé (People's Commune)

ndéngmin (peasant)

shénghud ~ (1ife)

daxuéshéng ’ (college student)

la0dong (to do manual iabor)

anpai (to arrange, to settle)

Héngql [name of a commune (llterally, "Red
Flag")l

EXERCISE 4

This exercise will give you practlce w1th expressions used in dec1d1ng
on the time and place for a meeting.

In this conversation, Miss Tyler is telephoning to ask for information
from the Intelligence Department of the Ministry of Foreign Affairs.

You will hear the conversstion three times. Answer the questions on the
next page as you listen for the third time.

Here are some expressions you will hear in this conversation:

Qingbaosi (Intelligence Bureau [part of the
Ministry of Foreign Affairs, PRCI)

Gudjl Jiaolili Zdngshi (U.S. International Communications
Agency )*

*formerly called M8iguo Xinwénchii, "U.S. Information Agency"
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didnhud haom¥ (telephone number)
d&ting (to inquire about)
Auxiliary verbs are STATE verbs. Therefore, to make the description of

a completed action negative, you would expect to use pﬁ_with an guxiliary
verb. Néng, however, may be used with méi as well as with bi:

Méi néng gén ni shud hud. (I wasn't able to talk with you.)

UESTIONS
1. Where is Department Chief Chén?

2. When might he return?

3. Does Department Chief Ché&n know Miss Tyler's phone number?
() Yes () No

L, According to Department Chief Chén, what time would be most convenient

for him? ( ) morning ( ) afternoon ( ) anytime

5. Where do Miss Tyler and Department Chief Chén plan to meet?
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EXERCISE 1

In this exercise you will practice translating'froﬁ English into Chinése.
The sentences include the words for "any," "none," "all," and "some."*

First, you will hear an English sentence. Tianslate it into Chinese.
Then compare your translation with the suggested translation given by the
speaker, S

Example

. TAPE: . Anyone can read a newspaper.
YOU:  Shéi dou néng kidn bao.
TAPE: Shéi ddu néng kin bdo.

You may wish to go through this .exercise more than once. Practice the
sentences until you have mastered them.

EXERCISE 2

In this exercise you will take part in five conversations. You will

answer questions in terms of "all," "some," "none," and "any."

In each conversation you will talk with somecne who asks your opinion or
advice from time to time. Display I indicates how you should respond to the
questions. Use this information to form complete responses.

Example (In Conversation 1 you are George Duffy, who is assigned to
the Canadian Embassy in B&€ijing. You are talking with a
Chinese staff member.) ’

TAPE: Qidozhl D&f&i, wd zhidao nYmen h¥o jili méi qU kén didnyIng le.
Xifnzai ySu yige didnyIing, hén hio, NY ydo bu yao wd g&i
nYmen mdi didnying pido?

YOU: Hio.

TAPE: NY &iren hé hédizi y& qu ma?

YOU: Shi, women ddu qu.

*Before beginning this exercise, read Unit 2 texﬁ, Reference Notes on No. 6.
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DISPLAY |
QUESTIONS
1 2 3 by 5
CONVERSATION 1 good all any dasy | anywhere
CONVERSATION 2 yes not all any day anytime
CONVERSATION 3 good all anyone anytime
CONVERSATION L not all | not all good anytime either
CONVERSATION. 5 all don't all | anytime
like beer
EXERCISE 3

In this conversation you will act as an interpreter. A Canadian govern-
ment representative (assigned to BEijing) is telephoning a member of the
Chinese government.

First, you will hear the conversation without interruptions. Then it
will be presented as if the Canadian cannot speak Chinese and the PRC govern-
ment official cannot speak English. FEach speaker's lines will be followed
by a pause, during which you will translate.

Example
CHINESE: wai, M8igasi.
YOU: Hello. Department of American and Oceanic Affairs.

AMERICAN: I am Katherine Martin of the Canadian Embassy. I have
something T wish to discuss with Department Chief LY.

YOU: W6 shi Jian&ddd Dashiguinde K&ildn MZding. WS ySu yijian
shi xIwang gén LI Sizhing jifngyijiZng.

You will need to know the expression du Jié, "to spend one's vacation."

Although some of your translations may differ from the suggestions on
tape, your versions may also be correct. If you are not sure about a
particular sentence, jot it down and ask your instructor about it.
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UNIT 2 COMMUNICATION GAME

INSTRUCTIONS:

Type: When and Where? (This game is similar to the Unit 1 Communication
Game. ) '

Situation: You are telephoning three acquaintances in Béijing to make
business appointments for the following day. You start with an open
schedule for that day, but the time set for an appointment with one
acquaintance will no longer be available for others. Fach meeting will
be either at your office or at the other person's office.

Goal: To make appointments with the three people.

Number of Players: Groups of four students.

Materials: A work sheet for each player. (See Sample Work Sheets, on the
following pages.) Your work sheet is a map of B&ijing bus routes. It
also indicates (in italics) your name, the place where you work, and the
name and location of the bus stop nearest your office. The names of your
acquaintances are also included.

Procedure: Before starting the game, you and the other players in your
group introduce yourselves. Then begin the phone calls,

For each conversation, one player places the call. The other player
receives the call, first in the role of his secretary (either putting the
call through or giving a reason for asking the caller to telephone later
and suggesting a time). Then the player who receives the call answers the
phone as himself, the acquaintance.

When the caller talks with his acquaintance (either right away or after
calling back), he negotiates a time and place for the next day's meeting.

Travel time to and from appointments is to be calculated on the basis
of five minutes per bus stop.

Example: You are Speaker 1.

S1: Wai! Shi Qi&n Tongzhl ma?

S2: Shl a. Nin guixing?

S1: W3 xIing X@i, w3 jido X Daldng.

S2: Ou, X{i Tongzhl, nI hio?

S1: W3 y3u yijidn shl ydo gén ni dangmidn jifngyijising. NI mingtidn
xidwli ydu gongfu ma?

S2: Dulbuql. W3 mingtisn xidwil ySu shl. Shingwi dul ni héshi ma?

S1: H3o. NY jYdisn zhOng shang ban?

S82: W3 badiiin zhong shiang ban.

S1: Ni wd jiUdiZn zhong 181 jidn ni, hio bu h&o?

S2: H3o. NI zhidao w3 shingbande difang zai nir ma?

S1: W3 bl zhiddo.

S2: 7ai B&i Chizi.
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Sl: W3 zud jI1u che?

S2: NI bangongshl zdi ndr?

S1: Zdi Chdng Wén Mén flijinde Huashl Dajis.

S2: NI zud Sanlll ché. Gudle Donghuimén dt&r zhan jid shi BEi Chizi.
S1: H8o. Xiéxie ni. Mingtian jian.

82: Mingtian jian.

Practice Points: Everything in the unit.
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SAMPLE WORK SHEET:

4

Beijing Bus Routes

¢
Q@
b Guldu
P V. - e
@ Beixingiao
Ping'anii ¢ R L _DIAnMén ~
Y3
® v =
Jing Shan
¢ Xist B&i Hai

P

A4

Xihuameén ¢ ¢ Donghuamén

¢ Xidan Shangchang

Wangflifing _ _
f;) L@s B3ifing Zhan
AN 1#Qién Mén © Chéng Wén Mén

Huashl Daji&

X{ Daléng Guangqimén
(DIsT Youéryuan)

Tiangido

OTHERS:
Qién Weid4
Zhdu Ruichang
Zh&ng Zhiping

Taoranting
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Beljing Bus Routes

Dé Shéng Mén

¢ Giildu
¢ Vo
® Beixingiao
Ping'anii ¢ R o~ o _|DIAn Mén -
Y3\
¢ " -
Jing Shan
¢ XSt B&i Hai
¢ Zhou Ruichang
3 Qthélou @~ (Fichanké Yiyuan)
Xthuamén ¢ ¢ Donghuamén
¢ Xidan Shangchang L~
Wangfujing
- & =Y @ DoOngdan
o dean o o O Fr= F-8 e g P
¢ . - ~
Lé}_\ Beijing Zhan
& ! Qisn Mén Y Chong Wen Mén
¢f
Guangqdmén
b
9
® Tiangido :
OTHERS:
?'; Qidn Wéida
2 Zheéng Zhiping
Tioranting WG Tianxiang
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Beijing Bus Routes

¢ .
- ¢ Béixingiéo

Ping'anii ¢ Di An Mén

P
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3
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¢ XSt B&i Hai
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SRR Xthuamén ¢ & Donghuamén

¢ Xidan Shangchang
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O
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<

[& B&ifing Zhin

¢ Chdng Wén Mén

Guangqdmén
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Qin wéida
(YSuyT Yiyuan)

Tiangido

OTHERS:
Zhdu Ruichang

Zhéng Zhiping
W Tianxiang

TAaoranting
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Beijing Bus Routes

¢
(¢
¢ Guldu
D W, w--
g @ Beixingiao
Ping'anii ¢ R A ~_|.DAn Mén R
3
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Jing Shan
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WG Tidnxiang
Zhou Ruichang

Taoranfing
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Beijing Bus Routes

D& Shéng Mén
W Tianxiang

Guozish! (W8ishéngbd)
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*A: ShY MIsI Xifoji&, wd géi ni

jiéshao yiwéi pengyou. Zhé-

weéi shi Yéng Jifoshdu, zai

Tdiwan Daxué jiZo zhéngzhixué.

Zhéwéi shi ShY MisI XiZojig.
B: Yang Jidoshdu, nin hio.

C: Shi Misi XiZo0ji& hio. Nin hul
shué Zhongwén!

B: WO xThuan shud, k&shi shudde
bu hio.

C: BG kéqi. Nin xuéle j¥nién
Zhongwén?

B: Jiu xuéle yIniédn; hén shio shud.

C: Zhdngguo rén shud hud, nin ddu
tingdeddng ba?

B: YOude tingdeddng, ySude ting-
buddng. WS hai xifdng zai
xué yldi&n.

C: WO xiZng zai zh&li zhile yllidng
nidn yIhdu, ninde Zhongguo hud
bdan ddu tingdeddng, y& jid
shudde gén Zhdngguo rén yiying
hdo le.

B: Nin tdi kéqi. WO xidnzdi méiyou
dudshao Zhdngguo péngyou.
XIwang yIhdu Zhongguo péngyou
dud le, shudde jihui y& dud
le, jid hdo yldiZn 1le.

Miss Smith, let me introduce a
friend to you. This is professor
Ya&ng, who teaches political
science at Taiwan University.
This is Miss Smith.

How are you, Professor Yang?

How are-you, Miss Smith? You can
speak Chinese!

I like to speak, but I don't speak
well.

Don't be so modest. How many years
have you studied Chinese?

I have studied for only one year; I
speak very little.

When Chinese people speak, you can
understand it all, I imagine.

Some I can understand, and some I
can't, I still want to study a
little more.

I think that after you have lived
here a year or two not only
will you be able to understand
any Chinese you hear but you will
also speak as well as a Chinese
person.

You are too flattering. I don't
have many Chinese friends now.
I hope that later, when I have
more Chinese friends and when I
also have more opportunity to
speak, my Chinese will get a
little better.

That's right.

*Only the untranslated version of this conversation is on the C-1 tape.
The conversation also appears as Exercise 1 on the C-2 tape.
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E..., xid XIngqilil winshang
wd qingle jige péngyou z&i
jidli chi bidnfan. Xiwang
nY néng 14i.

N& tai keéqi. Blgud, wdde
Zhongwén shudde bu hio.
Kdngpa nimen wénde méi yisi.

HébI kéqi. WS méi qing shénme

rén. Zhéxié péngyou h&n suf-

bidn. Nin jid 181 ba! WS
zhi zai D811 Ji& Wushiér hdo.

H80, xiéxie nin. QIngwén, xia
Xingqilil winshang jIdidn
zhong?

Qidiin zhong.
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Uh..., Saturday of next week I have
invited a few friends to have g
simple meal at my house. I hope
that you will be able to come.

That's too kind of you. But.I don't
speak Chinese well. I'm afraid
that the party wouldn't be inter-
esting for you and your friends.

Why is it necessary to be so polite?
I haven't invited anyone special.
These friends are very informal.
Why don't you come! I live at 52
Dall Street. '

A1l right, thank you. May I ask, On
Saturday of next week at what time
in the evening is it Ethe partyl?

Seven o'clock.
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EXERCISE 1

In Taipei, Rebecca Smith has been invited to the home of her friend
Mrs. Zh&8o, who has also invited another guest. You will hear the conversa-
tion twice. As you listen to it for the second time, translate orally
during the pauses provided on tape. Compare your translations with the
suggested translations given by the spesker.

EXERCISE 2

In this exercise you will hear questions and answers typically used
in extending and accepting invitations. The conversation takes place in
Taipei between two Chinese women, Miss Wa and Miss Téng, who work together.

You will hear the conversation twice. As you listen to it for the
second time, answer the questions below.

Here are expressions you will hear in the conversation:

yuéhdo (le) (to have made an appointment with)
chi fan (to eat, to have a meal) \
zhéng hso (Just right)
méiwdnti (there's no problem)
hdode dud (much better)

QUESTIONS

l. What day of the week is it?

2. Where does Miss W4 invite her friend to go?

3. Miss Téng wants to introduce Miss Wi to what person?

L. Has Miss Wi spoken English recently? ( ) Yes () Wo

5. Miss Téng says that she
( ) doesn't speak English well.
( ) can't speak English well.
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EXERCISE 3

This conversation takes place between a Canadian woman and a Japanese
businessman who became acquainted while staying at the same hotel in
B8ijing. You will hear the conversation twice. As you listen to it for
the second time, answer the questions below.

Here are ten expressions you will hear in this conversation:

Wiyl Léoddngjié (May Day, Labor Day [literally, "May
' the first, Labor Day"l)
canjia (to attend)
yéuyuanhul (carnival)
Yihéyuén (Summer Palace)
Tisn An Mén [literally, "Gate of Heavenly Peace"]
yanhuo _ (fireworks display)
jigdo shi (to teach):
chi fan - (to eat, to have a meal)
kéxi : . (what a pity)
hé chid (to drink tea)
QUESTIONS

1. The Japanese businessman has
( ) an invitation to a carnival.
( ) tickets to a carnival.

( ) an appointment for a meeting.

2. Can the Canadian woman go to the fireworks display? ( ) Yes () No

3. Why or why not?

4., What and when d4id she hear sbout the fireworks display on Chinese

Labor Day?
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EXERCISE 4

In Taipei, Mr. Stewart is meking a phone call to the office of someone

with whom he does business. You will hear the conversation twice.
the questions below as you listen for the second time.

You will hear the expressions

ting didnhud (to answer the phone)

d& (ge) didnhud (to make a phone call)

yiding (definitely)

zdogdo (what a mess; oh, no)

méi banfa (there is no way to)
QUESTIONS

1. Where is Section Chief Wéng?

Answer

2. What time is it now?

3. What time is Mr. Stewart told to call back?

i, What is Mr. Stewart's home phone number?
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EXERCISE 1

In this exercise you will compare things which are different as well
as stating that some things are alike.

The four charts in Display I give information to be used in comparing
various things: Chart l--the grades of three students; Chart 2--the
volume of book and map sales in three Taipei stores; Chart 3--the average
unit price of television sets and electic fans in three Taipei stores;
Chart 4--the distances of four cities from Taipei. Use this information
to answer the questions on tape.

Example

TAPE: Wéng Hulmfin, LY M&iyin, shéi xué Riwén, xuéde hio?

YOU: Wang Hulmin xué Riwén bl LI MEiyin xuéde hdo.

TAPE: LY M&iyin, Zhang XiBogidn, shéi xué Riwén, xuéde hdo?

YOU: Zhang Xifoqidn xué Riwén bY LY MEiyIn xuéde hio.

TAPE: Wéng Hulmfn, Zhing XiZoqidn, shéi xué Riwén, xuéde hio?

YOU: Wéng Hulmfn xué Riwén gén Zhang xifogqidn xuéde yiyang héo.
When you use manner adverbs to describe how someone does something

(including comparisons), mention the activity first; then describe it with
the adverb.
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DISPLAY |
JAPANESE ECONOMICS
Wang Hulmin A~ B
1. LY M&iyin C A
Zhang Xifogian A- A
BOOK SALES MAP SALES
Diyi Gongsi 2500/mo. 600/mo.
2. | Jinrl Gongsi 2500/mo . 250/mo.
Dongfang Shidisn 3400/mo. 600/mo.
PRICE OF A TV PRICE OF AN ELECTRIC FAN
Diyi Gongsi NT$3800% NT$950
3. | Jinrl Gongsi NTS$L500 NT$T780
Yu&inddng Gongsi NT$L500 NT$780
DISTANCE FROM TAIPEI
Hualian 105 km
) Taizhong 140 xm
* | Taidong 280 km
Tainan. 280 km

*NTS stands for "New Taiwan Dollar."
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EXERCISE 2

In this exercise you will take the part of a travel agent in Hong Kong
and give information about various flights in China.

Display II shows the timetables for four flight routes. Use this
information to answer the questions on tape. Whenever possible, use the
bddan...yé... construction to give a customer the needed information.

Example

TAPE: Cdng B&ijing ddo Gudngzhdu zZoshang ySu féiji ma?

YOU: BGdaén zSoshang ydu f&iji, xidwl yé yodu féiji.

TAPE: Z3oshangde, xidwiide ddu shi zhi fé&ide ma?

YOU: BUdou shi zhi féide.

TAPE: N&iban shi zhi féide?

YOU: Z8oshang jitudiZin 1ing wifén, xidwl yldi&n ling wifén ddu
shi zhi f8éide.

TAPE: Z3oshangde ndibin gén xidwide ndiban ydngde shijién
yiyang dud ma?

YOU: Sh}, zSoshangde ndiban gén xidwlide néiban ydngde shijian
yiydng dud.
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DISPLAY II
BEIJING TO GUANGZHOU
IL-62 I1L-62 B-707

Bé€ijing 9:05 a.m. 1:05 p.m. 2:1? p.m.
Shanghdi 3:55 p.m.
(2hr|55m) (2nhr|55m) 4:55 p.m
Hangzhdu : 6:25 p.m
6:45 p.m
Guingzhou 12:00 noon 4:00 p.m. 7:00 p.m

GUANGZHOU TO BEIJING

I1-62 TRID IL-62 B-TOT
Guangzhdu 1:15 p.m. 2 O? p.m 4:25 p.m. T7:15 p.m.
Héngzhou 3:50 p.m.
(3|nr) L:45 p.m (2hr{35m)
Shanghai 6:20 p.m
T:05 p.m
B&ijing 4:15 p.m. 6:30 p.m. 9:00 p.m. 9:50 p.m.
BEIJING TO CHENGDU
AN-2L I1-18
Béijing 9:15 a.m. __ 4:15 p.m ’g
Xian 12:05 p.m. (S: 6:OL p.m. ~
, 12:40 p.m. H 6:40 p.m. 5
Chéngdu 2:35 pom. 1A 8:35 p.m. <
CHENGDU TO BEIJING
AN-2)4 I1-18
Chéngdi 7:00 a.m. 2:O(|) p.m.
8
Xién 9:00 a.m. § 3:35 p.m. ™
9:35 a.m. & 4:25 p.m. H
B&ijing 12:20 a.m. 6:30 p.m. =
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EXERCISE 3

In this conversation you will act as an interpreter. An American
living in Taiwan is talking with a Chinese businessman.

First, you will hear the conversation in Chinese without interruptions.
Then, it will be presented as if the American cannot speak Chinese and the
businessman cannot speak English. Each speaker's lines will be followed
by a pause, during which you will translate.

Example

AMERICAN: Section Chief Huéng, are you free on Saturday eveﬁing
of next week?

YOU: Huédng Kézhing, nin xidge Xingqilil winshang y5u gdngfu ma?

CHINESE: Y3u a! Y3u shénme shl ma?
YOU: Yes! Is there something I can do for you?

For this exercise you will need the word chéngchéng, "often."
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UNIT 3 COMMUNICATION GAME

INSTRUCTIONS:

Type: Rating Panel

Situation: The setting is Taizhong. You and three other people have given
ratings in speaking and understanding Chinese to five students (identified
by their adopted Chinese names). You must now find out what ratings have

been given by the other panel members and rank the students in both skills.

‘Goal: To rank the five students in speaking and understanding Chinese.

Number of Players: Groups of four students.

Materials: A work sheet for each player. (See Sample Work Sheets, on the
following pages.)

Procedure: Mlngle with the players in your group to exchange information.
Because Xlxang is introduced in this unit, all information should be
exchanged in the form of comparative statements such as "I think Mr. Zhdu
speaks better than Mr. Jiang," and "I think Mr. MZ speaks as well as

Mr. Jiang."

Example: You are Speaker 2. In this example you are giving rather than
receiving information.

S81: Wang Xlansheng shué Zhongguo hud bI LI Xidnsheng shud Zhongguo
hud shudde hio ma?

S$2: Dul le, Wang Xiansheng bY L1 Xiansheng shudde hio.

S1: I1I Xlansheng bl Lid Xlansheng shudde hdo ma?

82: Bu, LI Xiansheng gén Lid Xidnsheng shudde ylyang hio.

81: LI Xiansheng gén Zhang Xiansheng shudde ylyang hio ma?

S2: BU, LI Xidnsheng bY Zhing Xiénsheng shudde hio.

(ete.)

Additional Note: You must ask enough questions so that a player's answers
indicate clearly in which ability level students should be placed. This
means that you have to remember the answers to several questions (asking
the questions again, if necessary). You may decide to make tentative
pencil check marks during an interview.

Practice Points: Yiydng and other comparative constructions.
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SAMPLE WORK SHEET:

Does he speak well?

Does he understand

NUMBER 1
Wang LI  Zhang  Zhdo  Lid

YES Vv

SOMETIMES YES,

SOMETIMES NO v v

NO v v

JI777171111 1001

YES v V4

what is said?

SOMETIMES YES,

v

SOMETIMES NO
NO v v
NUMBER 2
Wang LI Zhang Zhao Lifl
Does he speak well?| YES \//
SOMETIMES YES,
SOMETIMES NO V V
o v| VvV
nnnnnnnnnnnn—n
Does he understand | YES v ‘V/

what is said?

SOMETIMES YES,
SOMETIMES NO

\Y4

NO
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NUMBER 3
Wang | L_i’_._ Zhang Zhdo Lid
Does he speak well?l YES » N v’
SOMETIMES YES,
sowerns 1o~ | ¥
|y vVi v |V
- S WL T [T T
Does he understand | YES v ; v

what is said? -
SOMETIMES YES,

SOMETIMES NO v v
NO v’
NUMBER 4
Wéng LI Zhang Zhsgo Lid
Does he speak well? YES V V
SOMETIMES YES,
SOMETIMES NO v v
NO v
/1//117111111111111111711111111111711 1111711117111 ]]
Does he understand YES V \/
what is said?
SOMETIMES YES,
SOMETIMES NO V \/

NO v
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NUMBER 5
Wéng LI  Zhang  Zhdo Lig
Does he speak well?| YES \/ v
SOMETIMES YES,
SOMETIMES NO V
NO V v
LT T T T T T
Does he understand | YES v . v
what is sald?
SOMETIMES YES,
SOMETIMES NO , v’
NO Vi VvV
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UNIT 4 C-1 REVIEW DIALOGUE

¥A: B&i XiZ0ji&, qiIng jIn. W3 g&i Please come in, Miss Bailey. I am
ni jiéshao jiéshao T4idade going to introduce you to Profes-
Yé Jidoshdu. sor Y& from Taiwan University.
B: Shl bu shi ndwéi jido hudhuide Is that the Professor Yé who teaches
Y& Jidoshdu? ~ painting?
Shi ta. © Yes.
B: H8ojile. W3 hén xiZng hé ta Wonderful. I would very much like
jidnjian midn. WS kinguo . to meet him. I have seen his
. tade huid, blgud méi hé ta paintings, but I haven't met him.
jiadnguo midn. Tade shanshul I especially like his landscape

hud wd zul xYhuan. paintings.

Miss Bailey and Miss Zhou have now entered the living room.

A: Yé Jidoshdu, zhéweéi shi Bai Professor Y&, this is Miss Bailey,
Xi8oji&, ging cdng MEiguo who just came from America not
181 bu jili. Bai Xifojig, long ago. Miss Bailey, this is
zhéweéi shi Y& Jidoshdu. Professor Ye. 7
B: Y& Jidoshdu, jillying, jillyZng. Glad to meet you, Professor Ye&.
C: NI h3o. Nin ldile dudjil le? How are you. How long have you been
here?
B: WS gang 14i yigedud yus. It has been only a month or so since
I got here.
NY 12i nidn shi ma? Did you come to study?
BG shi. WO xidnzai z3i M&iguo No. I work at the Bank of America
Yinhéng gongzud. now. '
C: Na tai hio 1le. That's wonderful.
B: Gang 14i, h&di ydu hén dud bi Since I have just come, there's still
shéuxide difang. Y& Jifo- : a lot I'm not familiar with.
shOu, w3 hefl xThuan Zhdngguo Professor Y&, I like Chinese
hudr. YYqiédn xuéguo paintings very much. In the past
liZngnién. A I studied painting for two years.
C: N& nY ddgdi hudde hén hio le. Then you probably paint very well.
Bl xIng. YYhdu xiwang ySu jIhui Not well enough. ULater on I hope
xidng nin dud qingjido _ to have the opportunity to consult
qingjido. B you often.
C: N&li, n&li. Huanying nY 14i Thank you (not at all). You are

tantan. welcome to come have a chat with me.

¥The untranslated version of this conversation is on the C-1 tape. The
conversation also appears as Exercise 1 on the C-2 tape.
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EXERCISE 1

As this conversation begins, Miss Bailey has Jjust knocked on the door
of her friend Miss Zhou. You will hear the conversation twice. As you
listen to it for the second time, translate orally during the pauses on
tape. Compare your translations with the suggested translations given by .
the speaker.

Remember that the verb xué is used for "learning" a skill, as well as
for "studying" a subject. In this conversation the adverb zul means "very
much," not "most."

WS zul xYhuan tade shanshul (I 1like his landscape paintings
hua. very much.)

EXERCISE 2

In this conversation you will hear some polite expressions typically
used by guests and hosts. Mr. and Mrs. Shén, who were born in Beijing and
still speak with a B&€ijing accent, have invited some of their American
friends for a special treat.

You will hear the conversation between Mrs. Sh&n and Professor Liéng
twice. Answer the questions below as you listen for the second time.

Here are five expressions you will hear in the conversation:

dul...shbuxi ‘ (to be familiar with)
bidoysn (to give a demonstration)
xuéxi | (to study)
sOng gei (to give to)
bl hio yisi (embarrassing)

QUESTIONS

1. Why have the Shéns invited Professor Liéng?

2. According to Mrs. Shén, how familiar are she and her guests with

Chinese painting?
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3. What has Mrs. Shén prepared for Professor Liéng?

L. What kind of picture does Professor Lidng paint?

5. What does Mrs. Shén ask Professor Li&ng to do when he has finished?

EXERCISE 3

As this conversation starts, Miss Wilson has knocked on the door of
Professor C&o's house, in Taipei, and the professor has just opened it.

You will hear the conversation twice. As you listen to it for the
second time, answer the questions below.

Here are eight expressions you will hear in the conversation:

Shi B&i Xiansheng jidshao (It was Mr. Badi who gave me an
wo léide. introduction to you.)

tingshud (to hear that)

zh&nlén (exhibition)

feéichéng (unusually, extremely)

zuljin (recently)

K1¥shan (Mount Ali)

song gei (to give to)

yanjiu (to study, to do research)

QUESTIONS

1. Who gave Miss Wilson an introduction to Professor C&o?

2. When did Miss Wilson hear that Professor C&o's landscape paintings

were very good?
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3. When did Professor Céo go to Mount Ali?

4. What does Miss Wilson say about the paintings which Professor Céo

shows her?

5. What does Professor Cio say about the painting which he gives to
Miss Wilson?

() It's somewhat (a little) interesting.
() It's just a little something.
() It's a good idea.

EXERCISE 4

This exercise will give you a chance to see what you can understand in
a conversation containing new vocabulary and new uses of known vocabulary.
An American professor, Mr. Seegar, (accompanied by his guide) is visiting
the home of a Chinese worker, Wang Méi, who works at the Number 1 Textile
Mill in Shanghii.

You will hear the conversation only once. Answer the questions on the
next page after listening. Then rewind the tape and check your answers as

you listen again.

Here are some expressions you will hear:

aing zud (please have a seat)
1léng {to be cold)

ré (to be hot)

xiZoxué (elementary school)
youéryuén (kindergarten)

zhdogu (to take care of)

zud fan (to cook) '

mii cdi (to buy groceries)

xI yishang (to wash clothes)

bl dd hio mii (not very easy to buy)

175



MTG Workbook, Unit k4

QUESTIONS
1. What's the weather like today?

2. Where is Wang M&i's husband?

3. How o0ld are Comrade Wang's children?

4, What does Comrade Wang's husband do when she is picking up the
children? . ' _

5. When do they go to the movies?

6. What does Wang MEéi hope that Mr. Seegar will have a chance to do in

the future?
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EXERCISE 1

In this exercise you will use compound verbs of result in various forms.

Display I lists twelve subjects that you are studying at this time.
The chart shows which subjects you have finished studying this evening and
which you have not. Some of the unfinished homework can be completed
tonight, and some cannot. Use the information in the display to respond
to. comments from another student.

Example
STUDENT: WS zudwéinle wdde Riwén zudyeé le. NI ne?

YOU: WS y& zudwéin le.
STUDENT: W8 zudwénle wdde RIbén Lishy zudye le. NI ne?
YOU: WS héi méi zudwln, k8shi wd xifing jintisn winshang zuddewén.
STUDENT: W3 zudwénle wdde RIbé&n Wénxué zudyé le. NI ne?
YOU: WS héi néi zudwln, wd xifng Jintian winshang y& zudbuwén.
In sentences in which it is mentioned that something cannot be done in
a certain length of time, y& means "even," not "also."
Zh&ibén shii wd yige yué y& nidnbuwén.
(I can't finish studying this book even in a month. )

For this exercise you will need the following words:

zudye (homework )

Fawén (French CPRC pronunciationl])
Déwén (German)

shiixué (mathematics)
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DISPLAY |
NOT FINISHED
SUBJECT FINISHED CAN DO CAN'T DO
TONIGHT | TONIGHT
LJgpanese X
L Tapanese History ” ‘ X
Japanese Literature 7 X
English ‘ X
French (F&wén) X
Chinese History X
Chinese Literature X
Mathematics X
[Mathematics ' X
English History | X
French History : | X
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EXERCISE 2

In this translation exercise you will use compound verbs of result in
various forms. First, you will hear an English sentence. Translate it
into Chinese. Then the speaker on tape will give a suggested translation.

Example
TAPE: One. Can you walk up here?

YOU: NY z8udeshanglai ma?
TAPE: Two. Yesterday he walked back there.
YOU: Zubtidn t& shi zSuhuiql de.

Because this exercise is difficult, you may wish to repeat it.

EXERCISE 3

In this exercise you will act as an interpreter. The conversation is
between an American living in Taiwan and her guests--an American who teaches
at Taiwan University and a Chinese employee of the Ministry of Education.

First, you will hear the conversation in Chinese without interruptions.
Then it will be presented as if the two Americans cannot speak Chinese and
the ministry official cannot speak English. Each sentence will be followed
by a pause, during which you will translate.

Example
AMERICAN: Section Chief Fang, Mrs. Fang--welcome.

YOU: Fang Kézhing, Fang Tditai, hudnying, hudnying.

AMERICAN: Please come in.
YOU: Qing jin.

CHINESE: Wéng Taitai, nin hdo?

YOU: How are you, Mrs. King?

For this exercise you will need the following expressions:

y6éu hud : (0il painting)
Jidoyubl (Ministry of Education)
chéngchéng (often)
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UNIT 4 COMMUNICATION GAME

INSTRUCTIONS:

Type: Let's Get Together Again
Situation: You meet three people at a party in Taipei. All of you are from
out of town. With each person, you discuss your backgrounds, present visits

to Taipei, and future plans.

Goal: To find topics of mutual interest and make plans to get together
again to discuss them further, setting the time and place of the meetings.

Number of Players: Groups of four students.

Materials: A fact sheet for each player. (See Sample Fact Sheets, on the
following pages.) Take the man's name written at the top of your fact
sheet if you are male, or the woman's name if you are female.

Procedure: Mingle with the other players in your group to exchange
information.

When you are given your fact sheet, teke & minute or two to familiarize
yourself with your role. Then you will only have to glance at your fact
sheet for an occasional reminder during your conversations.

Since the conversations will vary, you may need to use unknown or
forgotten vocabulary items. Feel free to ask your instructor to supply
these words. '

Example: No single example would be particularly helpful for these open
discussions.

Practice Points: General review and everything in the unit except the
material about gift giving.
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SAMPLE FACT SHEETS:

M& MinglY (M) / Fang Biolén (F)

You were born in Taidong in 1935. You studied political science at
Taiwan University in Taipei and are currently a professor of political

science at Qinghué University in Xinzhu.

You are visiting Taipel to attend a political science meeting at Taiwan

University. You are staying at the Ambassador Hotel.

After the meeting, you plan to take a vacation trip to Hong Kong.

Lif Hulrén (F) / Lif Shiying (M)

Your family comes from a city south of Gaoxiong called Linyuan, but
you moved to Xinzhu when you were a child. You have two older sisters
and three younger brothers. You went to Taiwan University in Taipei; '
where you studied economics, graduating in 1968. You are currently =

teaching economics at QInghuf University in Xinzhu.

You arrived in Taipei two days ago, coming up from Xinzhu by train.
You are staying with one of your younger brothers and his wife. While
here, you want to loock up an old friend of your parents, Mr. Siun Zhiyuén.
But your main reason for coming to Taipei is to visit and talk with friends

and professors you know at Taiwan University.

After your stay in Taipei, you are flying to Hong Kong to attend a

meeting of economists (3ingjixuéjia) from Japan, the United States, Great

Britain, and other countries.
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SOng Lirdng (F) / Sdng Déxidn (M)

Your family comes from Hulmfn in Sh@nddng, but you grew up in Taizhong.
You have three older brothers and one younger sister. All of you were
educated at QInghué University in Xinzhu. You studied economics there.
You graduated in 1971 and went to work for the government as an economist.

(Jingjixuéjis) in Taizhong. You were married last year.

You arrived in Taipei last week. You have been staying with your
younger sister and her husband. When in Taipei, you like to check the book-
stores for the latest English publications in the field of economics. You
are hoping to find time to do this during your current trip. But your main
reason for coming to Taipei is to attend a meeting being held the day after

tomorrow at the Ministry of Economics (JIngjibl) by Section Chief LY.

After your stay in Taipei, you are flying to Hong Kong to attend a
meeting of economists from Japan, the United States, Great Britain, and

other countries.

Huéng Ylzhén (F) / Huéng Ziqidng (M)

Your family comes from a city south of Gaoxiong called Linyuan. For the
last few years you have been living in Gaoxiong. You are the oldest of six
children, with two brothers and three sisters. You and your brothers are
the only ones in your family who attended college. You studied at Donghii
University, majoring in economics. You graduated in 1969 and went to work

for the Bank of China in Gaoxiong.

You arrived in Taipei yesterday, coming by bus from Taoyuan, where you
were visiting friends. You will be staying at the First Hotel for four or
five days. During your stay you would like to look up an old friend of
your parents, Mr. Stn ZhIyu@n. But your main reason for coming to Taipei
is to attend a meeting being'held the day after tomorrow at the Ministry of
Economics (Jingjibl) by Section Chief LY.

After your stay in Taipei, you will return by train to Gaoxiong via
Taizhong. You want to stop in Taizhong for two days to attend a meeting of

economists (jingjixuéjid) at Donghdi University, your old school.

182



MTG Workbook, Unit L

Chéng Xiwéi (F) / Chéng YSngping (M)

Your family comes from Ndnjing, but for the last twenty years you have
lived in Tainan. You have an older sister and two younger brothers. Your
older sister attended the University of California, where she studied
literature. You and your two brothers studied at Taiwan University in
Taipei. Your major was economics. You graduated in 1972 and went to work

for the Bank of Taiwan in Tainan. You were married two years ago.

Two days ago you arrived in Taipei by train. You will be staying here
about a week at the Ambassador Hotel. When in Taipei, you like to check the
bookstores for the latest English publications in the field of economics.
You are hoping to find time to do this during your current visit. But your
main reason for coming to Taipei is to visit and talk with friends and

professors you know at Taiwan University.

After your stay in Taipei, you will return by train to Tainan via
Taizhong. You want to stop in Taizhong for two days to attend a meeting

of economists (jIingjixuéjia) at Donghdi University.
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¥A: wai, Waijidobl ma? WS zhio
Zhang Sizhing shud hul.

B: Ou, Zh@ng SizhZng bd z3i. T3
ql ki hul qu le. Nin shi
nir a?

A: WS shi Figuo Dishigudnde
Shangwlguén LiyisI. Qingwén,
Zhang Sizh&ng shémme shihou
huflai?

B: T& méi shud. Nin ySu shénme
shI? Ydo 1ifi ge hudr ma?

A: 8hl. Qing gdosong ta. Shing
xIngql wOmen yudhfole shiwii-
hdo xidwll sindifin zhdng jiin.
K&shi gangcdi wimen Dashy
glosong wS n&itidn wdmen ySu
ydojinde shi. Subyi w8 xifing
géi ddo shiqihdo xidwl san-
di&in zhdng. Bl zhIddo xing
bu xing.

B: Hio. W3 gdosong ta g&i nfn huf
didnhud. QIngwén, ninde
diadnhud hdomir shi dudshao
hao?

A: Wi ér ydo, san sin yao.

oe}

Wi ér ydo, sin san yao.
A: Dul le. Zh&ihuir w8 48i qi kai
hul. Xiéxie nin.

B: BG kégi.

Hello. Is this the Ministry of
Foreign Affairs? I want to speak
to Department Chief Zhang. y

Oh, Department Chief Zhing is not
in. He went to (attend) a meeting.
Who is this?

I am Commercial Officer Louis from
the French Embassy. May I ask,
what time is Department Chief
Zhang coming back?

He didn't say. What can I do for
you? Would you like to leave a
message?

Yes. Please tell him: Last week we
arranged to meet at three o'clock
on the afternoon of the fifteenth.
But our ambassador just told me
that we have some urgent business
that day. So I would like to
change it [the meetingl to three
o'clock on the afternocon of the
seventeenth. I don't know whether
that would be all right (with him).

Fine. 1I'll tell him to call you
back. May I ask, what is your
phone number?

521-331
521-331

That's right.
(attend) a meeting now.
you.

I have to go to
Thank

You're welcome.

¥Only the untranslated version of this conversation is on the C-1 tape.
The conversation also appears as Exercise 1 on the C-2 tape.
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UNIT 5 C-2 WORKBOOK

EXERCISE 1

You will hear this conversation twice. As you listen to it for the
second time, translate orally during the pauses provided on tape. Compare
your translations with the suggested translations given by the speaker.

You will need to know the proper name Lilylsi, "Louis," for this
exercise.

EXERCISE 2

In this conversation you will hear expressions typically used in leaving
a message and setting up a meeting. Miss Lieberman (Lé) is calling an
official at the Ministry of Foreign Trade in Taipei.

You will hear the conversation twice. Answer the questions below as
you listen for the second time.

Here are expressions you will hear in the conversation:

Tongyong Gongsi (General Electric Company)

qinzi (personally, privately)

jingly (manager)

(yi)vei kafei (a cup of coffee)

z21j¥ (oneself ["myself," "yourself," etc.])
QUESTIONS

1. When is Department Chief Qién expected back?

2. What does Miss Lieberman want Mr. Qién to do when he gets back?

3. What time does Miss Lieberman propose for their meeting?

4. Where does Miss Lieberman want to go if it's convenient for Mr. Qi&n

to go out?

5. Do they decide that Miss Lieberman will pick up Mr. Qi&n in her car?
() Yes () Yo
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EXERCISE 3

This exercise will give you more practice with questions and answers
used in leaving a message and will also introduce some useful new words.

As the conversation begins, Comrade Qian K5i has just called the
Ministry of Education in B&ijing.

Listen to the conversation two times. As you listen to it for the
third time, answer the questions below.

Here are six expressions you will need for this exercise:

Jidoyubl (Ministry of Education)

jidoyuén (teacher)

dgibiZotuin (delegation)

tuénzhing (head of the delegation)

canguan (to visit)

zhongxué (middle school, high school)
quESTIONS

1. When Comrade Wi calls, where has Comrade Fang just gone?

2. When will she be back?

3. What is Comrade W(i's phone number?

4. When do Comrade Wi and Comrade Fang agree to meet?

5. Where do they agree to meet?
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EXERCISE 4

This exercise presents the vocabulary of Unit 5 in a more complicated
conversation.

The first phone call is made by Monsieur Dupré (Dipd18i), a French
scholar visiting China. The other proper name you will hear is Laniér.

You will hear the conversation twice. Answer the questions below as
you listen for the second time. '

Here are expressions you will hear in this exercise:

Zhdngguo LUxingsheé . (China Travel Agency)

t3 (for, substituting for)

féngjian (room)

anpai (to arrange)

Gligdng ‘ (014 Palace)

chiitd wénwi zh&nlén (exhibit of archaeological finds)

zhongfan (1unch)

ginbuhufl4i (can't meke it back in time)

ds dao ~ (to make a phone call to)
QUESTIONS

1. When was Monsieur Dupré going to go to the 0Old Palace?

2. Who has arranged for him to go out to eat with some friends?

3. To what time does he want to change the appointment?

4. Where can Comrade F&n call Monsieur Dupré (according to Monsieur

Dupré)?

5. What is his phone number?
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EXERCISE 1

In this exercise you will make business and social telephone calls,
Display I is the list of calls you want to make todsy., Taking the part of
Mary White, an American working in Taipei, call the people on your list,

Example
TAPE: Wai, WaijiZobi.
YOU: Wai. WS zhSo LY Sizhing shud hud.

TAPE: Wai, nin shi nir a?

YOU: WS shi Bai M31l.

TAPE: au, B&i NUshY. NY Jintian xidwld ydo dfo wdmen zhd1li 18i gén
LY SIzhing téntan, shl bu shi? :

YOU: Shi, k&shi yinwei w3 x1awu you yljlan hén yaojlnde shl, suoyi
x1ang weén LY Sizhing néng bu néng gii ddo mingtian shangwi.

TAPE: Nin dengyldeng. W3 kankan ta mingtisn shangwu you melyou
shlglan....Ou, LY Sizh@ng mingtidn shingwl shiyTdisn ySu
shijian.

YOU: Hio, WS mingtiin shiyIdifin zhdng 14i.

If you compare this example with item 1 in Display I, you will see that
your lines are largely determined by the display information. Generally,
your replies to comments on tape will be fairly close to the text Reference
List sentences. However, your way of saying something may be
different from the confirmation which follows. If you are not sure that
your way 1is correct, ask your instructor.
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DISPLAY |

LIST OF PHONE CALLS TO MAKE TODAY

Call the Ministry of Foreign Affairs to see if you can change your
app01ntment with Department Chief 1Y from this afternoon at two
o'clock to tomorrow morning.

a. Ask to speak with Department Chief II.

b. Identify yourself.

¢. Explain that something has come up and that you would like to
change the time.

d. Confirm the new time by saying that you will be there at that time.

Call Tang Shaowén, who arranges official transportation for personnel
in your office. . Arrange to have a car meet your fellow worker
Mr. Childs (Jin) at the airport tomorrow.

a. .Ask to speak with Mr. Téng.

b. Inform him that Mr. Childs will arrive tomorrow from America.
c. Ask him to send a car to the airport.

d. Inform him that the plane arrives at 1 p.m.

call the Bank of Taiwan to make an appointment with Mr. Zhang Shimin.
Talk with him in person. Anytime this week would be fine, but
remember that you have made an appointment for tomorrow morning with
Department Chief I.

a. Ask to speak with Mr. Zhang.

b. Identify yourself.

¢. Ask to speak with him in person.

d. Explain that you are free this week.

Call Department Chief Hufng at the Ministry of Education (Jlaongu)
Ask if he and his wife are free next Saturday. If they are, invite
them to dinner at your house.

a. Ask to speak with Department Chief Hufng.

b. Identify yourself.

¢. Tell him that you called to ask if he and his wife are free on
Saturday.

d. Invite him and his wife to your house for a simple meal.

e. Explain that you have not seen them for a long time and would really
like to see them.

f£. Ask if seven o'clock would be all right.

g. Say that you will see them on Saturday.
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5. Call Zhou Zhiyusn, who works in another department of your organization.
Ask if you can arrange a meeting for sometime this week. Remember
that you are busy tomorrow morning with Section Chief LY and the
day after tomorrow at two o'clock with Mr. Zhang.

a. Ask to speak with Mr. Zhou.

b. Explain that you would like to arrange a meeting.
¢. Ask if he is free on Friday morning.

d. Agree on the time.
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EXERCISE 2

In this translation exercise you will decide when to use the b& con-
struction.

First, you will hear an English sentence. Translate it into Chinese.
Then the speaker will give you a suggested translation for comparison.

Example
TAPE: One. Please take the suitcases upstairs.

YOU: Q¥ng ni P8 xingli néd dao ldushang qu.

TAPE: Two. He gave me two tickets.

YOU: T géile wo lifngzhang pido.

You may want to reread the text Reference Notes about bd before begin-
ning this exercise. If confirmation comes as a surprise to you, try to
find an appropriate explanation in the text notes.

You may want to repeat this exercise.

EXERCISE 3

In this exercise you will act as an interpreter. The conversation
takes place between a Canadian who lives in B€ijing and someone who works
for the Chinese government.

First, you will hear the conversation in Chinese without interruptions.
Then it will be presented as if the Canadian cannot speak Chinese and the
government employee cannot speak English. Each speaker's lines will be
followed by a pause, during which you will translate.

Example
CHINESE: wai.
YOU: Hello.

CANADIAN: Hello. Is this the Ministry of Foreign Affairs?
YOU: Wai, shi Waijidobl ma?

CHINESE: Shi a.

YOU: Yes.
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INSTRUCTIONS:

Type: Moving

Situation: The setting is Taipei. An American is moving his possessions
from one house to another, by car, with the help of a Chinese friend. Each
person tells the other exactly what to do, step by step.

Goal: To move the possessions out of the old house; to load them onto and
into the car; to take them to the new house; and to move them into it,
arranging the possessions as they were in the old house.

Number of Players: Pairs of students.

Materials: A "board" and a set of cards for each pair of movers. (See
Sample Boards and Cards, on the following pages.) -

The board represents both the house the American is moving from and
the house he is moving into. A side view of the house is shown: upstairs,
downstairs, garage, outside the front door, and outside the garage. (There
is no door from the garage to the inside of the house. )

The cards represent the items to be moved: two small tables, four chairs,
a television set, and some luggage-~as well as the car and the two movers.
(The first Sample Board shows one possible arrangement of the cards in the
house. ) :

Procedure: Each pair of movers arranges the cards on the board. The two
players take turns giving each other instructionms. '

Each time you are told to GO somewhere, move the card that represents
you. (Notice that you must take into account your position and your
partner's position to use the directional verbs 1ai and gl correctly.)
When you are told to TAKE something somewhere, move your card and the card
for the item. When you are told to PUT something somewhere, move only the
card for the item. You may leave your card beside the car as you load and
unload it.

Make each instruction as simple as possible. Examples of single
instructions are: "Go inside," "Come upstairs," "Take (something) outside,”
"Bring (something) downstairs," "Put (something) on the car," "Take (some-
thing) out of the car," "Drive the car to the new house," "Drive the car
into the garage." If your partner is downstairs, telling him to go to the
garage may actually be broken down into two instructions: telling him to
go outside and then telling him to go to the garage (perhaps even telling
him, finally, to go into the garage). If Your partner gives you instruc-
tions which may be divided into smaller steps, you will break the task
down as you do each step and report it.
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Example: You are Speaker 1, the "American." (You may want to trace your

route and the route of your "Chinese friend" on the first Sample Board.)

This example is simplified: You are moving only two pieces of furniture,
and the example ends as you reach the new house. .

S1: NI jinqu.

82: HZo. NI jinlai.

S1: HSo. NY b& zhudzi banchuqu. [ban, "to move'l .

S2: HHo. NI shang 1l6u qu.

S1: HSo. NY bS zhubzi ban dao chéféng waibian qu. [chéféng, "garage"]

S2: HSo. N4 yibd yYzi xidlai. L[The bd construction is not used
because the chair is UNSPECIFIED. Your friend does not care

, which of the two chairs you bring down.]

S1: HZo. Dio chéfangli qu. ;

S0: WS xian bY zhudzi fing zai dlshang, rénhdu ddo chéfingli qu.

[You forgot to tell your friend to put it downm, He cannot load
it on the car inside the garage.] Hio. B y¥zi n& dao waibian
qu. [Now it is a SPECIFIED chair--the one you brought down--
and bd is used.] ‘

S1: HZo. B3 qlché kai dao waibian lai.

S2: W3 xian shing ché, rénhdu bi ché kdi dao wdibian qu. [He caught
you again!]l HZo. B3 yIzi né dao zheli lai.

S1: HIo. NY xiid che.

SP: HEo. BE yYzi fing zai qlché 1Y¥tou. C[glché 1¥tou, specifically,
"inside the car" Fing zai chéshang would also mean "to put in
the car" in most cases, although it could mean, more literally,
"to put on the car."]

S1: HSo. BY zhudzi fing zai qlché shingtou. [giché shéngtou,
specifically, "on top of the car" for most speakers]

S2: H3o. NY shdng ché qu.

S1: HIo. NI y& shang ché lai.

S2: Hio. NY kai dao xIn fangzi qu.

S1: H8o. Dio le. NI xid che.

S2: Hio. NY y& xid ché.

S1: HBo. Ba zhudzi banxialai.

S2: H3o. BE yYzi néxialai.

(ete.)

Additional Note: The word dl means "ground," "earth.”

Practice Points: BE and directional-verb expressions.
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SAMPLE "BOARD": -

erican Chi%fse

Am ri

U1
[

I

]
i

Z ]
Le-®

NOTE: The items to be moved are shown in their starting/ending positions.
There are two ways to squeeze several cards into one room: either put one
or more cards up near the ceiling, or cover one card with another (as two
chair cards are shown here covering two others).
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BOARD-~-MOVING

197




MTG Workbook, Unit 5

198




MTG Workbook

UNIT 6 C-1 REVIEW DIALOGUE

#A: Iin Kezhing ma? WO shi Méiguo
Yinhéngde Fan M&ill.

- ~
B: Ou, Fén Nishl, nfn h3o. H3o
jid méi jian.
A: HZo jil méi jian. Nin z&nme-

yéng? Mang ma?

B: Bl z&nme méng.

A: Lin Kézhing, w3 you dian shi
y&8o hé nin dangmidn téntan.
Nin mingtian ySu shijian ma?

B: Yu. FEi..., Fan Nishl, ySu yige
xIn kaide Sichuan fanguinzi
11 wimen zhéli féichang jin.
WS mingtian qing nin chi
zhongfan, hio ma? Women chi
fande shfhou kéyi téntan.

A: N& bl hio yisi. Nin y¥jing
qingguo wo hioxié ci 1le.
Zhé&ct w3 qing nin.

B: Bié kéqi. WS qing nin. W
suiran hai méi qliguo, k&shi
1Y Danién Xiansheng qu chiguo
le. Ta shud zhége fanguinzide
cdl y3u ndge HGnan fanguinzide
cdi name hd¥o, géng piaényi.
Y& yBu hioxié cai biéde
dlfang chibuzhéo.

A: Shi ma! You h¥o ydu piényi,
yfding d¥i qfl chi yicl. HZo,
mingtidn jYdifn zhong jidn?

B: Shiérdisn ban z&nmeyang? Dul
nin héshi ma? ‘

A: Shiérdi&n bén hio.
nin nabian qu.

Néme w3 dso

Is this Section Chief Iin? I am
Mary Fane from the Bank of America.

Oh, Miss Fane. How are you. T
haven't seen you for a long time.

Yes, it has been a long time. How
are things going? Are you busy?

Not particularly busy.

Section Chief Lin, I have something
I would like to talk with you
about in person. Do you have time
tomorrow?

Yes. Eh..., Miss Fane, there is a
newly opened Szechuanese res-
taurant that is very close-by.
I'11 treat you to lunch tomorrow.
Okay? We can talk while we are
eating.

I couldn't let you do that. You
have already treated me many times.
This time I'll treat you.

Don't be so polite. I'll treat you.
Although I haven't gone there yet,
Mr. LY Danién has gone there to
eat. He says the food at that
restaurant is as good as the food
at that Hunanese restaurant, and
it's even cheaper. They also have
many dishes you can't find in
other places.

Is that so! If it's both good and
cheap, we certainly must go there
to eat once. All right, what time
shall we meet tomorrow?

How would twelve-thirty be? Would
that be all right for you?
Twelve-thirty would be fine. Well

then, I'1l go to your place,

*The untranslated version of this conversation is on the C-1 tape.

The

conversation also appears as Exercise 1 on the C-2 tape.
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B: HZo. W3 zdi 18uxid d8ng nin. A1l right, I'11 wait for you
downstairs.

A: H8o, zdijian. A1l right. Good-bye.

B: Zaijian. Good-bye.

200




MTG Workbook

UNIT 6 C-2 WORKBOOK

EXERCISE 1

In this conversation Mary Fane (¥F&n MEill) is calling an official in
Taipei to discuss business.

You will hear the conversation twice. As you listen to it for the

second time, translate orally during the pauses provided on tape. Compare
your translations with the suggested translations given by the speaker.

EXERCISE 2

You will hear the vocabulary used in a different context. The conver-
sation takes place between Miss Wilson, who works for an American company
in Taiwan, and her friend Professor Hé.

You will hear the conversation twice. Answer the questions below as
you listen for the second time.

Here are some expressions you will hear:

l3oshi (always, all the time)
Yéyuén (Szechuan Garden)
you ming (to be famous)
1iédn...(y&) (even...[alsol)
jidoqi (suburbs)

QUESTIONS

1. VWhy is Miss Wilson embarrassed?

2. Has the East Gate Restaurant been open for a long time?
() Yes () No

3. Is it close to Miss Wilson's office? ( ) Yes () No

%, The food at the Szechuan Garden is
( ) petter than the food at the East Gate.
( ) not as good as the food at the East Gate. -

5. Is the food at the East Gate expensive? ( ) Yes () No
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6. What does Miss Wilson decide about going to the Fast Gate?
( ) definitely will not go
( ) probably will not go
( ) probably will go
() definitely will go

EXERCISE 3

This exercise will‘giVe you practice with words and expressions typical-
ly used in planning a picnic. Mrs. Billings, a member of a tourist group
in B&ijing, is talking with the group's guide.

You will hear the conversation twice. Answer the quéstions below as
you listen for the second time.

Here are expressions you will need for this exercise:

Changchéng (the Great Wall)

anpaihdo le (successfully arranged)

Shisanling (Ming Tombs [literally, "Thirteen
Tombs"7J)

canguan (to visit)

y&can (picnic)

z15¥ (oneself ["myself," "yourself,"
etc.J)

dai (to bring along)

-bll Ccounter for cars and buses]

chiifa ‘ D (to start a journey)

VVVVV QUESTIONS

1. VWhere is the group going first?

2. Is there a restaurant there? ( ) Yes () No

3. What is the hotel dining room preparing?

4. When will the group leave the hotel?

5. When is the group supposed to come downstairs?
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EXERCISE 4

In this exercise you will hear expressions typicaelly used to discuss
plans for going to a restaurant. The conversation takes place between two
Chinese people who work in the same office in Taipei.

You will hear the conversation twice. As you listen to it for the second
time, answer the questions below.

You will need

tIngshud (I have heard that....)
ganjing (to be clean)
zhaodai (to be hospitable to)
QUESTIONS
1. Has Miss Gao eaten yet? ( ) Yes () Yo

2. Is the food at the Great China Restaurant better or worse than it

used to be?

3. Does Miss Gao think they have enough time to go to the East Gate
Restaurant? ( ) Yes () Mo

4k, Is the food at the East Gate better or worse than when the restaurant

first opened?
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EXERCISE 1
In this exercise you will use three different constructions to make
comparisons. ! ’
...bI... [to indicate that something is MORE]
...méiyou...(ndme) [to indicate that something is LESS]
...gén...yiyang [to indicate that something is EQUALJ

Display I shows the ratings of six restaurants in Taipei: the more smiles
beside a restaurant's name, the better its rating. Use this information to
answer the questions on tape.

Example ;
TAPE: Dongmén CantIingde cdi bY Ddhud Fandiande cdi h#o ma?
YOU: B, Dongmén Cantingde cdi méiyou Ddhud Fandidnde cdi hio.

TAPE: Dongmén CantIng gén Shandong Xifo Chidian, nélide cdi h#o?
YOU: Dongmén Cantingde cdi bY Shandong Xifo Chididnde cai hdo.

TAPE: Dongmén Canting gén San-1ili-jili, n&lide cdi hio?

YOU: Dongmén Cantingde cdi gén San-1lili-jilide cadi yiyang h3o.

DISPLAY |

RESTAURANT RATING

Dongmén Canting (:) <:)

Dahua Fandign
Y{iyuén

QO
©O
N&nb&i Xido Chididn @ @
©d
QO

Shandong Xifio Chidian

San-lit-jita
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EXERCISE 2

In this exercise you will discuss where you will go to do certain
things.

Display II lists five activities, the places you will go to do then,
and the reasons for choosing those places. Use this information in your
conversations.

Example

TAPE: Jintian women yiql qu m&i cdi, hio ma?k

YOU: H&o a.

TAPE: Da&o nali qu mii a?

YOU: Ddo XIménding Cdishiching qu ba.

TAPE: Ximénding CaAishiching kSngpd méiyou Dongmén Caishiching
ndme da. ‘ : ’

YOU: Suirén bG td&i dd, késhi 11 wdmen zhéli jin.

TAPE: RGguS women ddo Dongmén Cdishiching qu, wimen mii cdi yIhdu
kéyi zdi nali chi di&n Addngxi.

YOU: Hio ba.

DISPLAY II

ACTIVITY PLACE REASON FOR GOING THERE
shop for food Ximénding It's close-by.
Market :
go to the park Zh6ngshan Not too many people are there.
Park
EEPTIRE go for lunch Dongmén It's not so expensive.
EEEDE Canting
buy books Yudndong It's larger.
Bookstore
go to a Huém&i It's close.
coffeehouse Coffeehouse
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EXERCISE 3

In this exercise you will act as an interpreter for an American woman
and a Chinese man who both work for the same firm in Taiwan.

First, you will hear the conversation without interruptions. Then it
will be presented as if the woman cannot speak Chinese and the man cannot
speak English. Each speaker's lines will be followed by a pause, during
which you will translate.

Example

AMERICAN: Wang, the weather is very good today. Let's go out for
Junch. Oksy?

YOU: Xi8o Wang, jintidn tianqi h&n h8o. WSmen chiiqu chi zhdng-
fan hio bu hio?

CHINESE: H#o a! Dido Dahud Canting qui z&nmeyang?

YOU: Fine! How about going to the Great China Restaurant?

For this exercise you will need the following expressions:

tianqi (weather)

yixié (some)

z8ofan (breakfast)

bl yiding (It's not definite.)
winfan (dinner)

pingchang (usually)
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UNIT 6 COMMUNICATION GAME

INSTRUCTIONS:

Type: Restaurant Rating

Situation: You and your friend are in a hotel in Taipei. You are asking
him to compare four Taipei restaurants in terms of quality of food, price,
and distance from your hotel.

Goal: For the player who is asking questions to place the restaurant cards
on his rating sheet ("board") so that the arrangement matches the ratings
on his partner's fact sheet.

Number of Playeré: Pairs of students.

Materials: A "board," a fact sheet, and a deck of cards for each pair of
students. (See Sample "Boards," Sample Fact Sheets, and Cards--Restaurant
Rating, on the following pages.)

One player, who is supposed to know about the restaurants, has a fact
sheet. Under the headings Food, Price, and Distance, the restaurants are
rated, with the DESIRABLE end of the scales on the right-hand side of the
fact sheet. '

The other player, who will ask questions, has a rating "board" and a
deck of twelve cards. The name of a restaurant and a heading (Food, Price,
or Distance) appear on each card.

The first Sample "Board" includes cards as they would be arranged at the
conclusion of a game. Under the Food heading, Nanb&i XiZo Chididn and
Dongmén Canting are rated as having the same quality food. Yfiyun has
better food, and Ddhud Fandidn has worse food. Under Price, Y{iyudn and
and N&nb&i Xido Chidi@n are rated as having cheap food, and Dahuéd Fandidn
and Dongmén Canting as having expensive food.* All four restaurants are
the same distance from your hotel.**

Procedure: The player asking questions draws the cards one at a time from
_the shuffled deck. The first card drawn for each heading (Food, Price,
Distance) is placed in the middle of the appropriate scale. If the first
Price card is "YGyudn," the player puts it in the middle box under Price.
When other Price cards are drawn, the player asks how the restaurants
compare in price and arranges the cards accordingly. For the price card

*Notice that the two boxes at the ends of the scale are used for the two
categories under the Price heading.

**Notice that the middle box on the scale is used for the single category
under the Distance heading.
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"D&huéd Fandidn," he might ask Ddhud Fandidnde cdi bl Yuyuande cdi gul ma?
If the answer is affirmative, he puts the "Dahuid Fandiasn" card in the
left-hand box on the scale and the "Yiyuén" card in the right-hand box.
The player continues to arrange all the cards until he is satisfied that
his "board" duplicates his partner's fact sheet. '

All questions must be yes/no questions involving comparisons. -All
answers must be comparison statements. (You may want to make an occasional
additional comment that goes beyond these restrictions, however. )

"The player who asks the questions could obtain all needed information
by using only the gi_constructlon. But he should try out all comparison
constructions which have been introduced in this course. Similarly, the
other player should use the full range of comparison constructions in his
answers. (This may sometimes lead to evasive answers, but these will
inspire follow-up questions. )

Example: You are Speaker 2. Speaker 1 is asking the questions. This
example shows the final three moves made on the Sample "Board" w1th cards.

- 81: (taking his next card) Ddhué Fandidnde cdi pY Nénbéi X1ao

Chididnde cai hio ma?

S2: Bl, Dihuéd Findidnde c@i méiyou N&nb&i Xifo Chidisinde cdi néme hdo.

S1: (putting the "D3hud Findidn (food)" card in the left-hand box
under the Food heading and moving the two cards already there
to the middle box) Xiéxie.

(taklng his next card) YGyuin 11 zh&r ySu Dongmén Cantlng 11 zhér
nime yuin ma?
. 82: Dul 1le, Yuyuén 11 zhér yBu Dongmén Canting 11 zh&r name yuln.

S1: Yfiyuédn 11 zhér bl Dongmen Cantlng 11 zheér yuan ma?

S2: Bu, Ylyuin gén Dongmén Canting 11 zhér yiyang yudn.

S1: (putting his "Yfiyudn (distance)" card in the middle box under the
Distance heading, with the other cards) Hao.

(taking his last card) Dongmen Cantlngde cdi bY Nanb&i Xiso

Chididnde pifnyi ma?

s2: B, Dongmen Cantlngde cdi by Nanbe1 Xigo Chldlande gul.

S1: Dongmén Cantlngde céi ySu Da&huid Fandidnde name gul maV

§2: Dul le, Dongmén Cantingde cdi ySu D3Zhudn Fandiande name gul.

S1: (putting the "Dongmén Canting (prlce)“ card in the left-hand box
under the Price heading) Hao x1ex1e.

Additional Note: TFor a second round in this game, switch roles with your
partner.

Practice Points: BYI, yiydng, mé€iyou...ndme, you. . .ndme, bi...yiyang.
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SAMPLE "BOARD" (with cards):

FOOD

Ddhuéd Fandidn

Nénbéi Xifo Chidian Yayuén
(food)" (food) (food)

Dongmén Canting
(food)

expensive -g—— FRICE ——9%= cheap
Dahuéd Fandian Yéyuan
(price) (price)
Dongmén Canting Nanb&i Xifo Chididn
(price) (price)
DISTANCE

far —g—

—P near

Nanb&i Xido Chidian

(distance)

Y{yuén

(distance)

D3hud Fandidn

(distance)

Dongmén Canting

(distance)
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CARDS--RESTAURANT RATING

D&huéd Fandidn D&huéd Findian D&hud Fandidn ™™
(food) (price) (distance)

YOyuén Y{yuén Yayuén

(food) (price) (distance)

Nénb8i Xifo Chididn Nénbéi Xifo Chidién Nénb&i Xifo Chidian
(food) (price) (distance)

Dongmén Canting Dongmén Canting Dongmén Canting
(food) (price) (distance)
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SAMPLE "BOARD":

bad ~——g— FOOD —®= good

expensive —g—— FRICE ——®- cheap
DISTANCE

far a— | —3~ near
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SAMPLE FACT SHEET:

bad -t—

FOOD

—®= good:

Dahud Fandidn

YGyuén

Nanb&i XiZo Chidian

Dongmén Canting

expensive egg—— FRICE ——P» cheap
Y{yuén Dahud Fandidn Dongmén Canting
Nénb&i XiZo Chidian
far —g4—— DISTANCE ——3®» near
Dongmén Canting YGyuén Dahué Fandisn

Nanb&i Xifo Chididn
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FOOD
bad -—— ——p= go0d
Nanb8i XiZio Chidiadn Dahué Fandian
Y{yuan
Dongmén Canting
. PRICE
expensive -eg—— — e cheap
Ninbei Xifo Chidian Y{yuéan D&hué Fandian-

Dongmén Canting

for —a——

DISTANCE

——p= near

Dahué Fandian

Nénb&i XiBo Chidian

Yiyuén

Dongmén Canting
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FOOD

bad —-— —= good
Dahué Fandidn
Yiyuén
Nanb&i XiZfo Chidién
Dongmén Canting
. PRICE ‘
expensive --gfq—— —p= cheap
Ddhua Fandian Nanb&i Xifo Chididn Y{yuan
Dongmén Canting
for —g— DISTANCE = near
YGyuén Nanb&i XiZo Chidi&n Ddhui Fandidn

Déngmén Canting
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FOOD
bad -g— ——p» good
D&hué Fandiadn Ylyuan
Nénb&i XiZo Chididn
Dongmén Canting
. PRICE .
expensive «f—— ——p» cheap

D3hué Fandidn
YOyuén
Nanb8i XiZo Chidian

Dongmén Canting:

E
far ef——ro _ DISTANC ——9=» near
D&hué Fandidn Yiyuan Nanb&i Xi#o Chidian

Dongmén Canting
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UNIT 7 C-1 REVIEW DIALOGUE

¥A: QIngwén, Mi& Kézhing zdi bu zai?

B: B za8i. T& ql kai hul qu le.
Nin ySu shénme shi?

A: W6 ySu diZn shl xiZng gén ME
Kézhing dangmidn téntan.

B: Ta shiyidi&n cédi huflai. Nin
- - . - . 4
yao bu yao zai zheéli déng ta
yixia?
A: HZo, xiéxie. QIngwén nin
guixing?

‘B: W3 xIng Zhio.

A: Ou, Zhdo Nishi. WS shi Lud
Béte. Nin shy bu shi xin
14ide? YYqidn wd méiyou
jianguo nin.

B: Shide, w3 shi zudtian géng

~ pdilaide.

A: Nin yY¥qi&n z38i shénme dlfang
gongzud?

B: WS yIqi&n zdi T&izhongde Téiwan
Yinhéng gongzud.

A: Tingshu® T&izhongde Téiwan
Yinhéng ySu yiwéi LY Kézhing,
shl ma?

B: Shi. Nabian shl ySu yiwdi LY
Kézh@ng. Tade mingzi jido
LY Gudan. Nin rénshi ta ma?

A: BG rénshi. WS xi3ng gén nin
d&ting d8ting. Ta shl bu
shi xué jingjide?

May I ask, is Section Chief M3 in?%

He's not in. He went to a meeting.
What can I do for you?

I have something I want to talk with
Section Chief M& about in person.

He won't be back until eleven. Do
you want to wait for him here for
awhile?

Yes, thank you. What is your name?

My name is Zh3do.

Oh, Miss Zhdo. My name is Roberts.
Did you come here recently?
I haven't seen you before.

Yes, I was Just assigned here
yesterday.

Where did you work before?

Before, I worked at the Taichung
branch of the Bank of Taiwan.

I've heard that there is a Section
Chief LI at the Taichung branch
of the Bank of Taiwan. Is that
right?

Yes. There IS a Section Chief LY
there. His name is LY Gudéan.
Do you know him?

No. I want to ask you about some-
thing. Did he study economics?

¥Only the untranslated version of this conversation is on the C-1 tape.

The conversation also appears as Exercise 1 on the C-2 tape.
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BG cud.

W3 péngyou gaosong wo ta shi
shénme ddxué blyéde, wo
wangji le.

T3 shi TAiwan Daxué blyede.

Dul le, shi TAidd blysde. WO
xidge yud ydo ddo Téizhlng
qli; hén xiZng gén ta téntan.
Nin néng bu néng géi wo
ji&shao jiéshao?

Méi weéntf. Nin qi T&izhdng
yIqién gdosong wo. WO géi
ta d8 ge didnhud, shud yixia.

H¥ojfle. Zhén xidxie nin.

BG k&qi. Ou, xidnzai ch&budud
shiyidifin le. Mi Kézhing
m¥shdng jil ydo huflai le.

Ho, w3 zai zhéli déng ta.
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That's right.

My friend told me which university
he graduated from, but I've
forgotten.

He graduated from Taiwan University.

That's right. He graduated from
Taiwan University. I'm going to
Taichung next month and would very
much like to talk with him. Can
you give me an introduction to
him?

No problem. Before you go to
Taichung, tell me. I'll give him
a call and talk with him about it.

I really thank you.

You're welcome. Oh, it's almost
eleven now. Section Chief M&
will be back very soon now.

All right.

That's great!

I'11 wait for him here.
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UNIT 7 C-2 WORKBOOK

EXERCISE 1

In this conversation Mr. Roberts (Lud B6t& Xiansheng) is at the Taipei
branch of the Bank of Taiwan. As you listen to the dialogue for the second
time, translate orally during the Pauses provided on tape. Compare your
translations with the suggested translations given by the speaker.

EXERCISE 2

In this exercise the vocabulary for Unit T is presented 1in a new
context. Miss Wilson, an American who works in Taipei, is talking with
her friend Professor Hé, who teaches at Taiwan University.

You will hear the conversation twice. As you listen to it for the
second time, answer the questions below.

Here are expressions you will need for this exercise:

Y&1u Daxué (Yale University)

vanjiuyudn (graduate school)

cOngming (to be intelligent)

yOngegong (to be hardworking)

Shijié Yinhéng (World Bank)

xid jia (to take a vacation)
QUESTIONS

1. When did Miss Wilson receive her graduate degree from Yale?

2. Was Yang Shithul a good or a bad student at Yale?

3. What did he do after he graduated?

L. What is he going to do soon?

5. How long will it be until he arrives?
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EXERCISE 3

In this exercise you will hear expressions typically used to arrange
informal meetings. The conversation takes place at the B8ijing University
library between a Canadian and a Chinese student.

You will hear the conversation twice. Answer the questions below as
you listen for the second time.

You will hear the following:

Biihud Daldu [a department store in B&ijingl
Dongféng Shiching (Ddngféng Market [BEijingl)
dudde dud (much more)
-téng [counter for classes]
xid ké ' ‘ (to get out of class)
kénéng (maybe)
QUESTIONS _
1. On what day is the WaingfijIng Shopping District less crowded?
( ) Saturday ( ‘) Sunday

2. Does the department store sell more things than the Dongféng Market?
() Yes () Mo

3. When does Wing want to go shopping? ( ) morning ( ) afternoon
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EXERCISE 4

In this conversation an informal meeting is arranged. Miss Chén is
telephoning her American friend Miss Brown (Huéng).

You will hear the conversation twice. Answer the questions below as
you listen for the second time.

You will hear the following expressions:

yaobushi...jilishi... (if it's not...then it will be...)

yuedy (end of the month)

yudchii (beginning of the month)
QUESTIONS

1. Miss Brown (Hufng) is soon to return
( ) to school.
( ) home.
( ) to the United States.

2. When does Miss Brown plan to go?

3. What does Miss Chén invite Miss Brown to do?

L. When and where will the two women meet?

5. Does Miss Hudng have a car? ( ) Yes () No
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UNIT 7 P-2 WORKBOOK

EXERCISE 1

In this exercise you will talk about where and when people went to school
and what they studied. Ask gquestions about the people listed in Display I.
For each person, find out where he/she went to college, what class he/she
was in, and what subject was his/her major field of study. Complete
Display I by filling in the needed information.

Example
YOU: BAi Hulrén shi n&ige ddxué blyéde?

TAPE: T& shi Taiwan Daxué bilyédde.

YOU: Ta shi n€inién blyede?

TAPE: Ta shi YIjiligIisannién blyéde.
YOU: T& z8i ddxué nidn shénme?
TAPE: T& nisinde shi 1ishY.

After completing the display, use this information to answer questions
on tape. You will be asked which people know each other. You are to assume
that people who studied the same subjects and were in the same college at
the same time would probably know each other.

DISPLAY |

COLLEGE CLASS OF MAJOR

Bai Hulrén

Gao Bingying

Su¥ Gubquén

LY Tingféng

Wang Défén

Déng Shiowén
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EXERCISE 2

In this exercise you will make phone calls to ask for information.
Display II lists the calls you want to make today: whom you want to call,
what you want to find out, and detailed instructions for making each call.

Take the part of Miss White and mske the phone calls. A typical
conversation is as follows.

Example

YOU: Wei, XiZo Ma, zdo!

TAPE: Z&o! Shl XiZo B&i ba?

YOU: Shi. WS xidng gén ni dfting yfjidn sht.

TAPE: Shénme shl a?

YOU: Wang Kezhing shi bu shi jintidn céng Xianggang huflai?

TAPE: Ta 43 didnhud 18i shud ta JIntian huibuldi, yio houtian céi
néng huflai.

YOU: Hio, xiéxie.

DISPLAY 1l

1. Call Xifio MA to find out if Section Chief Whng is coming back from
Hong Kong today.

a. Say good morning to XiZo M3.

b. Tell him you would like to ask him something.

c Ask if it is ~today that Section Chief Wang is coming back.
d. Thank him.

2. Call Mr. Lifi to find out when Mr. White (Hufitd) is returning to
his country.

a. Say hello.

b. Ask if this is Mr. Lif.

c¢. Tell him you would like to ask him something.

d. Ask when Mr. White is returning to his country.

e. Comment on the fact that he is leaving so soon.

f. ©Say that you didn't want anything important--you Just wanted
to invite Mr. White for a simple meal.

3. Call Professor Chéng to find out when Professor Wei will be back
from America.

a. Ask if this is Professor Chéng.

b. Tell him you would like to ask him something.

c¢. Ask when Professor W&i will be back from America.
d. Request that Professor Chéng ask on your behalf.
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4. Call Xifo Zhang to find out when Lo SOng is going to Tokyo
(Dongjing).
a. Say hello to Xi&fo Zhang.
b. Tell him you would like to ask him something.

c. Ask when L3o Song is going to Tokyo.
d. Ask if XiZo Zhang knows how long Lo SOng plans to stay there.

EXERCISE 3

In this exercise you will act as an interpreter for a young American
woman and a Chinese man.

First, you will hear the telephone conversation in Chinese, without
interruptions. Then it will be presented as if the woman cannot speak
Chinese and the man cannot speak English. Each speaker's lines will be
followed by a pause, during which you will translate.

Example
CHINESE: wai!
YOU: Hello!

AMERICAN: Is it Mr. M3?
YOU: Shi M& Xiansheng ma?
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- UNIT 7 COMMUNICATION GAME

INSTRUCTIONS:

Type: Who's Who

Situation: The setting is Taipei. A friend is teaching you to recognize
pictures of several people and is also telling you several biographical
facts about each person. Then you help your friend learn the same things.

Goal: To learn to recognize the faces and to associate the biographical
facts with the faces.

Number of Players: Pairs of students.

Materials: A deck of flash cards for each pair of students. (See Flash
Cards, on the following pages.) On one side of each card is a face and
a symbol indicating sex (d for a male and ¢ for a female). On the other
side, biographical facts about that person are given: name, college,
graduation year, and major field of study. All of the people listed on
the cards are Americans with adopted Chinese names.

Set 1 flash cards are for Round 1 of the game. Set 2 cards are for
the second round. (Partners switch roles for a second round. )

Procedure: The flash cards are placed face up between the two players.
Either player may choose a card to be discussed. The "teacher" picks up
that card so that he can read the back, while the "student" sees only the
face on the card. The two players then discuss the person described on
the card until the "student" is reasonably familiar with the information
about that person. Then another card is chosen.

The "student" or the "teacher" may at any time ask to review a card
discussed earlier. The "student" may test himself on any card at any
time, and the "teacher" may test his partner on any card at any time.

The "teacher" may ask the "student" whether he recognizes a face, whether
he remembers who the person is, whether he has forgotton where the person
went to college, and so forth.

Example: You are Speaker 1, the "teacher." You are checking to see if
your "student" remembers information about a person described on a card
which was studied previously.

S81: NI rénshi bu renshi zh@ige rén?
S2: W3 bl rénshi ta.
S81: NI wang le, ta shi M3 MinglY.
g2: Ou, wd xifnggilai le. ("Now I remember." [xifing, "to think,"
plus gil4i, literally, "to rise"1)
WS héi jide ta shi Nityué Daxué blyeéde, shi bu shi?
S1: BG cud. NI zhidao bu zhidao td shi n&inidn blysde?
82: W3 wangji le. NY gdosong wo td shi n&iniédn blyéde.
S1: Ta shi YIjitlilwiniédn blyede.
S2: WS y& wingle ta z8i d8xué nidnde shi shénme.

22k



‘fjiffl;ﬁ MTG Workbook, Unit T

S1: NI xi#ngyixifng.
82: Ou, wd jlde le. T& nidinde shi Figuo 1Ishi.
S1: Dul le.

Practice Points: Rénshi, wing, wingji, jide, cud, and review of associated
vocabulary.
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FLASH CARDS--WHO'S WHO

Zh3o Shiohuéd (M) Set 1
New York University
'73

6\ | English History

Yéng Lifnying (F) Set 1

(a2 () University of Washington

Nl Q 166

Political Science

Stin Bangydn (M) Set 1
University of Texas
'58

6\ Economics

Jin Gulzhi (F) Set 1

University of Massachusetts

O
American Literature

Féng Gudan (M) Set 1
N N
" D) IO University of California

'ty
=/ & |
Chemistry
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Zhdo Shaohuéd (M) Set 1
New York University
'73

English History

- Yéng Lidnying (F) Set 1

University of Washington
166

Political Science

Stn Bangyan (M) Set 1
University of Texas
'58

Economics

Jin Guizhi (F) Set 1
University of Massachusetts
'70

American Literature

Féng Gudan (M) Set 1
University of California
|)45

Chemistry
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Wang YdZozdng (M) - Set 2
University of Pennsylvania
'63

American History

wei Xiligin (F) Set 2
University of’California
"’{2

Economics

Wa Tidnxidng (M) Set 2
University of Washington
'59

Political Science

Hén Yizhén (F) - Set 2
University of Massachusetts
v67

English Literature

Qidn Weidd (M) Set 2
New York University
L8

Chinese History
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Wang Yaozdng (M) Set 2
University of Pennsylvania
'63

American History

Wéi Xiligin (F) Set 2
University of California
'72

Economics

Wl Tianxidng (M) ~ Set 2
University of Washington
'59

Political Science

Han Yuzhén (F) Set 2
University of Massachusetts
I67

English Literature

Qidn W&idad (M) Set 2
New York University
'48

Chinese History
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UNIT 8 C-2 WORKBOOK

EXERCISE 1

In this conversation you will hear expressions which can be used to
decline a formal invitation. Mrs. Robinson (Lu6) is secretary to the
chief executive officer of the Bank of America's Ch1nese branch in Taiwan.
She has received a telephone call.

You will hear the conversation twice. As you listen to it for the
second time, answer the questions below.

Here are some expressions you will need to know:

Jingjibl (Ministry of Economics)
zong jingli (general manager [chief executive
officerl)

nénbl : (the southern part [of the islandl,
o the south)

canjia (to participate in, to attend)

xiéxie tade yaoqing (to thank him for his invitation)

QUESTIONS

1. TFrom whom does Mrs. Robinson (Lud) receive a call?

2. Has Minister Stn received an invitation? ( ) Yes () No
3. Can Minister Stn attend on July 2?2 ( ) Yes () No

4. Why, or why not?
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EXERCISE 2

The vocabulary of Unit 8 and some useful new terms are included in
this conversation. Comrade Wang and Comrade Chéng, two cadres of the
Ministry of Public Health in B&ijing, are talking.

You will hear the conversation twice. As you liéten to it for the
second time, translate orally during the pauses provided on tape. Compare
your translations with the suggested translations given by the spesker.

Here are ten expressions you will need for this exercise:

téngshl (fellow worker, colleague)

canguan (to visit)

Shdudt Gangti& Ching (Capital Iron and Steel Factory)

yisheng (doctor, physician)

ddibifotuin (delegation)

yIiyudn (hospital)

ldoddng mdéfin (model worker)

1l40d0ng (to labor)

zhéngzhi xuéxi (political study session)

shitéang (mess hall, dining hall)
EXERCISE 3

You will hear expressions which may be used to decline an invitation.
This phone conversation is about an invitation being received by Colonel
Lincoln (Lin) in Taiwan.

You will hear the conversation twice. Answer the questions on the next
page as you listen for the second time.

Here are expressions you will need to know:

shangxido ' (colonel)

nénbi (southern part)

canguan | (to visit)

junshl y&nxi (military maneuvers)

Juéde (to feel)

canjia (to participate in, to attend)
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QUESTIONS
1. Who is the woman making the call?

2. From whom is the invitation?

3. For what day is the invitation?

L, PFor what kind of occasion is the invitation?

5. Where is Colonel Lincoln (Lin) now?

EXERCISE 4

Mr. Anderson is an American economic officer in Béijing. He has Jjust
returned from a trip to the United States which was taken for purposes
of consultation. In this conversation Mr. Anderson is talking to his
counterpart in the Ministry of Foreign Trade.

You will hear the conversation twice. Answer the questions on the
next page as you listen for the second time.

Here are some expressions you will hear:

diértién (the next day)
qinzt (personally, privately)
juéde (to feel)
canjia (to participate in, to join,
to attend)
da jia (to take a vacation)
zhlichi jiéhin (to preside at a marriage ceremony
[i.e., to give the bride awayl)
zhiichi (to preside Catl)
jiéhiin (to get married)
didnlY (ceremony)
ddo xI (to congratulate)
Xidweiyd (Hawaii)
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QUESTIONS

1. When did Mr. Anderson return?

2. When did Mr. Anderson receive the invitation?

3. Whom did Mr. Anderson ask to pass on the message?

L. Did that person pass on the message? ( ) Yes () No

5. Where did Mr. Anderson go first?

6. Where did Mr. Anderson go next?

T. Where did Mr. Anderson go last, and for how long?

EXERCISE 5

This conversation will show you how the vocabulary you are using in
this unit might be used in a more informal situation. The phone call

concerns an alumni association.

the president.

Mr. Wang is the secretary, and Mr. Lin is

You will hear the conversation twice. Answer the guestions on the next

page as you listen for the second time.

Here are words you will hear in this conversation:

tIingdechiiléi

jiédao

téngxuéhul
tongzhl
canjia

aajia

yinggai
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(to be able to recognize something
from its sound)

(to receive)

(alumni association [literally,
"fellow-student group"l)

(announcement Cwrittenl,
notification)

(to participate in, to join,
to attend)

(everybody, everyone)
(should, ought to, must)
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QUESTIONS
1. Does Miss Song answer the phone? ( ) Yes () mo

2. TFor what day is the student get-together planned?

3. How long has it been since they got together last?

4, Whet are some of the former classmstes planning to do on the evening
of the twenty-first?
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EXERCISE 1

In this translation exercise you will review some of the important
grammar points covered in the Meeting Module: comparisons, "any"
statements, compound verbs of result, and sentences containing Eé.

First, you will hear an English sentence. Translate it into Chinese.
Then, you will hear a suggested translation.

Example
TAPE: One. Can you walk up here?

YOU: NI zdudeshangldi ma?
TAPE: Two. He gave the apples to his little sister.
YOU: Ta ba pinggud g€i ta méimei 1le.

You are learning from each attempt to produce constructions like these.
You may wish to repeat the exercise several times.

EXERCISE 2

In this exercise you will review the aspect markers you have learned:
two types of le, guo, and ne.

Display I lists people who studied, are studying, and will study
English (four people) and French (four people). It shows the dates and
duration of the studies. Use this information to answer the questions
on tape.

Example

TAPE: Chén Gudquén xuéguo Yingwén ma?
YOU: Xuéguo.

TAPE: T& wué Yingwén, xuéle dud jii?

YOU: Ta xuéle liZngnién.

[\

TAPE: T

YOU: Ta ydu sd@nnién méi xué Yingwén le.

you dud jill méi xué Yingwén le?
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NOTE: Some questions and’ answers will i‘efer to 6ngoing actions; some will
refer to future actions; and some will refer to completed actions.

For this exercise you need to know that jihua can be a noun meaning
"a plan" as well as a verb meaning "to plan."
T3 ydu méiyou jihua xué Fawén?
(Does he have a plan to study French?)
T3 jlhua shénme shihou kaishY xué Fawén?
(When does he plan to start studying French?)

DISPLAY |

- 5 B
S = =
= =
o o = O O
8 8 8
2 2 8 2 § § £ B
é’ g 2 E &= o B 2
ST HooE M M S
STUDY ENGLISH “ 4 N e g 4w ™
1 ¥ 1] 1 T L T T T T T
Chén Gudquéan | | |e—+>] | | | " i | ] i
L L [l 1 L L i L 1 L L
) L) ) ) 13 FH T T T T
Fang Déming | | | | bt &> | i |
+ } } t } 3 { } $ } }
Zhang Shimin | | | | | | | || &l |
i ¢ } 4 } } } } } } i
HG MEiling | | | 4 —1>1 | { | | |
. 1
STUDY FRENCH
{ 1 ¥ 1 ] T T Y T T
Fang Bioléan | | | | i < | | ]
t } } t } } { 4 } -+
ME Mingli | | | <t —i | | | |
~t t t t { } } } } }
Bai Hulrén | | | ] | | | — |
+ } } i { } 4 4 } }
Wang Danién | | 1 | &€ > 1 ! i !
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EXERCISE 3

In this exercise you will act as an interpreter for an American who
works in Taipei and a Chinese government official.

First, you will hear the conversation, in Chinese, without interrup-
tions. Then it will be presented as if the American cannot speak Chinese
and the government official cannot speak English. ZEach speaker's lines
will be followed by a pause, during which you will translate.

Example
CHINESE: wai.

AMFRICAN: Is this Secretary LI?

YOU: Shi LY MIshi ma?

CHINESE: Shi a! Nin shi Wing XiZoji&€ ba!
YOU: Yes. You must be Miss Wang.

In Chinese, the word for "secretary," mishii, can refer to a low-ranking

Job as well as to a very high-ranking position.
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MI'G Workbook

UNIT 8 COMMUNICATION GAME

INSTRUCTIONS:

Type: Pienic

Situation: The setting is the neighborhood of your school. Your class is
planning a picniec.

Goal: 1) To make a list of people who will attend the picnic, describing
them in terms of relationship to eclass members (e.g., spouse, child, friend
of child, friend); 2) to make a shopping list for adequate and appropriate
food; 3) to decide who will buy specific items, where he will buy them,
‘and how much they should cost; U4) to determine the total food bill and

the expense per person; 5) to choose a place for the picnic and plan
transportation (again calculating the cost); and, finally, 6) to set a
time schedule for the excursion and a date which fits in with known commit-
ments of your classmates and presumed commitments of their friends and
families attending the picnic.

The more ambitious the picnic--the greater the number and variety of
picnickers, the more elaborate the menu, the more remote the picnic spot,
the more imaginative the planned activities--~the better.

Materials: None. All information is taken from your life and from your
knowledge of the neighborhood.

Procedure: Discussion by the whole class. Smaller committee groups may be
formed, if desired. A class discgssibq should follow committee meetings
so that general approval of commigtee proposals can be obtained.

Example: No single example would be helpful in view of the possibilities
for varied discussions.

Additional Vocabulary: A list of obvious food choices is provided below.
You may consult this list during the game. You are free to ask your
instructor for additional needed vocabulary items.

midnbao (bread)
dangao (cake)
nirdu (beef)
hudtul (ham)
31 (chicken)
Jidan (eges)
gqisi (cheese)
nitnai (milk)
fanqié (tomatoes)
OR xIhéngshl [BEijing]
xiangjido (bananas)
xIgua (watermelon)
pijid (peer)

Practice Points: General review.
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-
a
a

)

ai

- .

diren
K1Y¥shan
Endaliie
Endingmén
anpai
anpédihdo le

ba

baba

bai

-b3i

BEihud Daldu

baihud gongsi
ban

-ban

ban
ban
ban

ban
banfa
bang

bangongshl (-shi)

ban jia
panshichi

VOCABULARY

Module & Unit

oh!

(question marker)

to be short (of stature)
spouse

Mt. Ali

Ontario

(a neighborhood in B&ijing)
to arrange, to settle

to have successfully arranged

eight

(prepositional verb which
indicates the direct object)

(counter for things with handles)

(marker for a question which
expresses the speaker's
supposition as to what the
answer will be)

(tone softener)

papa, dad, father

to be white

hundred

(name of a department
store in B&ijing)

department store

to move (furniture, ete.); to
move (house)

(counter for regularly scheduled
trips of buses, planes, subways,
trains, etec.)

half past the hour

and a half

half of (followed by a counter
or a noun which does not take
a counter)

toc manage, to handle, to do,
to take care of

method, way

to help

office

to move one's residence

office

2kl

oo\ HFOVHWEHEW
O\I'\DI\)-I:'-I?;-F‘UUI\)-!?’

.

NUM 2

5.3, 6.5
3.3

2,2

5,2

2.3

3.3

3.5, NUM 5
4.3, 6.7
4.3

5.6

5.1

3.6, T&D 3
5.5

5.5

5.6

6.8

5.6°

4.4°%, 6.1°, 6.5
4.5°

L.2°



Module & Unit

banye midnight, the middle of 3.6°, T&D L
the night
bao (yifén) newspaper 3.1
biogidn to be sorry 6.8
bdozhY (yifén) newspaper 3.1
Béyue (Bayue) August 2.5, T&D 1
-bei (counter for cups of something) h.4°
b&i north L2
bEibian(r) north side h.2°
B&indi Gongyuan (a famous park in B&ijing) 5.1
B8ijIng Bélglng (Peking) 1.3
B&ijIng Fandidn B&ijing Hotel - 2.1
BEijing Zhinlinguin BEijing Exhlbltlon Hall 5.2
-bén volume (counter for books 3.1
and magazines)
bY (yizhi) pen : 3.1
bY compared with, than 6.1
-bl . currency 3.5°
~bian(r) side, edge (used in place words) 4,2
bidnfin a simple, informal meal 6.3
bifo watceh (timepiece) k.3
bifoyin to give a demonstration - - 6.4°
bié don't 5.3
biéde other, different 5.8°, 6.6
biéde difang other place 5.5°
biéde shihou other time , 5.1°
biérén (biéren) another person, someone- 4.5
else '
bY¥jifo (bIjido) comparatively, relatively; 5.2°
fairly, rather -
bing L to become ill 2.8
bingxiang refrigerator 3.4
Binzhdu Pennsylvania 1.3°, 1.4°
biye - -~ to graduate = o 6.7
b/l - not 1.2
-bl o (counter for- cars-or buses); 6.6°
(counter for units of
machines) .
bl bl _ not necessary, don't have to 5.4
b cud , not bad, pretty good; that's 6.7
right
bl d& hi¥omii not very easy to buy 6.4°
bldan...y&... not only...but also... 6.3
blgud however, but 6.3
bu hio yisi to be embarrassing; to feel 6.4°, 6.6
' ‘ embarrassed
bl kéqi you're welcome 3.5
bl qifo to be inopportune 6.8
bl shi not to be . 1.2
bl tdng to be different 6.3
bl xié don't mention it 6.2

242




b yao

bi yiding
bl yong
bl zai le
bl z&nme
blizhdng

cai
~
cai

cdishiching

canche
canguan

canjia
canting
césud

ché

cha

chabéi
chdbudud
chéng
chéngchéng
Chéngchéng
chéo

chéye

che
chéféng
chéng

chi
chIbuzhdo
chY fin
chu
chuén
chil chai
chufa

chiikSu gongsI

chulai
chll mén(r)

chiiqu

chUtld wénwll zhi&nlin

chiizhing

chuzld qlche

L
-cl
Pl
cbdng

don't

not necessarily; it's not definite

no need to
to be deceased

not especially, not particularly

minister (of a government
organization)

then and only then, not until

food; cooked dish, main dish

market '

dining car

to observe, to visit (as an
observer)

to attend; to participate in

dining room, restaurant

toilet

tea

to lack; before the hour
teacup

almost, about, approximately
to be long

often

the Great Wall

to, towards -

tea leaves, tea (the
prepared leaves)

vehicle, car, bus

garage :

city

to eat

can't find to eat

to eat, to have a meal

to go out, to exit

boat, ship

to go on a business trlp

to start a Journey

export company

to come out

to go out; to go out of town,
to go away from home

to go out

exhibition of archaeologlcal
finds

division chlef, section chief,

head of a department or office

taxi (PRC)
occasion, time
from
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cbng
congming
cbnggiin
cud

da

d8 dao

d8 didnhud
dafandian
dagii

Dahuéd Canting
dai

dai

dai bifo
ddibifotuén
daifu
asjiz
dajie

Da1y Jie
daldu
damén(r)
dangao
dangmidn
dangran
danshi

dao

dao

-d3o

~-ddo (~dao)

ddo xY
dadren
dashY
dashiguan

d&sudn (d8suan)

diting
daxué
daxuéshéng
~-de

~de

~de-
-dedud
Dégud (Déguo)
agi

déng

déng

Module & Unit

through, via

to be intelligent

before, previously

to make a mistake, to be
wrong

to be large

to make a phone call to

to make a phone call

hotel

probably; approximately

Great China Restaurant

to wear, to put on (glasses,
gloves, a hat, a watch,
jewelry, ete.)

to bring (along), to take
(along)

to wear a watch

delegation

doctor

everybody, everyone

boulevard

DalY Street (Taipei)

building (multistoried)

main entrance, main gate

cake

in person, face to face

naturally, of course

but ‘

to arrive

to, towards

route, path

(indicates success in getting
or obtaining something)

to congratulate

adult

ambassador

embassy

to plan to

to inquire about, to ask about

university

college student

(possessive marker)

(marker of modification)

to be able to

much more (following a state verb)

Germany

must

to wait, to wait for

when, by the time
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d€ngyidéng
-de shihou
Déwén
Dézhdu

dai-

axr
disn(r)
—difn

didnhud 7
didnhud hiomi(r)
didnshan

disnshl

didntI

difnxin (yikudi)
difnyYneg(r)

dtai

diértian

difang

ding

dinghio le
ditin (yIzhang)
arti&

ditq (ylzhang)
dixia

dixia

d¥xis hudché
dlxid xTngrén ddo
dlyIel (alyiel)
DiyI Dafandidn

DIyl GongsI

dizhy

dong

dSng

dongbéi
dongbian(r)
Dongdan
Dongféng Shiching
Dongjing
Dongmén Canting
dongnén
ddngwuyuén
dongxi

dou

dusin

-duan

Module & Unit

to wait a moment

when E

German language

Texas ’

(used in forming ordinal
numbers [i.e., diyI, "the
first," alér, "the second"l)

ground, earth

a little, some

(counter for hours on the
clock) '

telephone; phone call

telephone number

electric fan

television

elevator

pastry, snack

movie, film

younger brother

the next day

a place

to reserve, to order

to have (been) reserved

rug :

subway (abbreviation for dixis
£i&ddo) :

map

underneath

underground

underground train, subway

pedestrian underground walkway

the first time

the First Hotel (name of a hotel
in Taipei)

the First Company (department
store in Taipei)

address

east

t0o understand

northeast

east side

a neighborhood in B&ijing

the Dongféng Market

Tokyo

East Gate Restaurant

southeast

Z00

thing

all, both

to be short

section, block
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dul
dul

dulbugl

dul 1le
duimidn(r)
dul...shbuxi
au jia

dud

-dud

dud (duo)

dud da

dudode dud

dub jiu

dudshio (dudshao)
dudshao hdo

dud yudn

Egub (Egud) (-guo)
Eng

-

ér

P .

érqié
0,

Bryiie
érzi

(Erytie

fa che

Fagud (Figud) (-guo)

fan

fanchéng
fandidn

fing
fangbidn (fangbian)
fangfs

fing jia
fangjian
fanguinr
fanguinzi
fangzi
fanwin

Fiwén (Fawén)
fayin

fazi

fei

féichéng

to be correct

to, towards; with regard to,
with respect to

I'm sorry, excuse me

yes, that's right

across from, opposite, facing

to be familiar with

to spend one's vacation

to be many/much/more; too
many/much

over, more than

how (to what extent)

how old

much more

how long

how much, how many

what size (shoe), what number

how far

Russia

um, mm, uvh-huh (actually
pronounced like ng or mm)

two

furthermore, moreover

February

son

to depart (from the first
terminal of a train route)

France

(cooked) rice

to translate into

hotel; restaurant

to put

to be convenient

method, way, means

to take time off for a holiday

room

restaurant (B8ijing)

restaurant

house

rice bowl

French language

pronunciation

method, way (B&ijing)

to fly

very, extremely, highly

2L6é
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feiji

féijiching
féizdo (yikuai)
-fen

~-fén

~-fén(r)

fijin (fUjln)
flmi
flgin
firen

gai

gai ddo
ginbuhuilai
g&nbushang
gang

gangeai
ganjing (gdnjing)
gao

giosong (gdosu)
giosu (glosong)
gaoxing

gé

-ge

gege

géi

gei

gen

gen

géng

gongchang

gongfu

gonggdng gqiche
gongl¥

Gonglujt
Gongliijfi(de che)
gongsi

gongxido hézudshe

gongyuén
gongzud
gou

guii
guan

airplane

airport

soap

cent

a minute

copy (counter for magazines or
newspapers)

area, vicinity

parents

father

Mrs., Lady, Madame; a very
polite word for the wife of
a high-ranking person

to change

to change to .

can't rush back in time
can't catch up to

only a short time ago, just
just now, a moment ago

to be clean, to be neat

to be tall, to be high

to tell, to inform

to tell, to inform

to be happy

to separate, to divide off
(general counter)

older brother

to give

for

and

.with

even more

factory

time, free time, spare time

public bus (local)

kilometer

Bureau of Highways (Taiwan)

bus between cities (Taiwan)

company

marketing and supply
cooperative (PRC)

park

to work

to be enough

to turn

to close
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—-guan

Guangming RIbdo

Guingzhdu
guan mén

guanxi

Glgdng Bbéwuyuin
gul

gulxing

gud

gud

_gué

-guo

gubbin

GudbIn Dafindiin

Gudwiyudn (M8iguo)

hai

héai

hai

h&i bu yiding
hii hio
h&ijtn

h&ishi

hidishi

hédizi
Hangzhou

Han-RY z1diZn
Han-Ying z}didn
h¥o

hio

-h3o

hio

-h3o

Ao d -
haodeduo
h¥ojfle
hV e

go jid

- P o . PErE.Y
hao jit méi jian

government official, military
official

The Guangming Daily (an official

publication of the Chinese
Communist Party Central
Committee)

Guingzhou (Canton)

to close (for the business
day); to close down, to go
out of business

relation, relationship,
connection

Palace Museum

to be expensive

honorable surname

past the hour

to cross, to pass

country

(experience marker)

(official) state guest

the Ambassador Hotel (name of
a hotel in Taipei) '

U.S. Department of State

still

also, additionally

fairly, pretty, rather

not yet certain

fairly good/well

navy

or

still

child

(a city in Zh&jiZng Province,
formerly spelled Hangchow)

Chinese~Japanese dictionary

Chinese-English dictionary

to be good, to be well

to be better

to complete satisfactorily

very

number (in address, etec.);
day of the month

much better

to be wonderful, to be great

a long time

I haven't seen you for a
long time

2k8

Module & Unit

6.5

3.2

5.7

3.6

6.2

L, o°

3.3

1.2

T&D L
h,2%, 4.5
1.3

2,6

2.2°

2.2

2.7

2.3

3.2

5.7, 5.8°
h,1

5.7, 5.8°
2.8

3.3,

5.3, 6.5
2.3

5.8

k. 3°

3.1

2.2

3.3

5.7

5.8

2.2, T&D 2

5 5.5, 5.6
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h8okan

-h8o 1le
hioms(r)
h3owan(r)
h8oxig&
hé

hé

hébi

hé ché
héei
héibin
hén
Héping Dongli
héshi

héng

héng ché
Héngaql

hou

hdubian(r)
héulédi

hdunidn (-nian)
houtidn (-tian)
hit

hud

hua

hus,

nud(r) (yizhang)
huid chuén

hua kaile
Hufméi Kafeiting
huin

huéng

huanying
hugping

hudxué

hui

hui

hul

hul
hufbuléi
huidé
hufdeldi
hui gud

hui jia
hul ke

to be good looking,
to look nice

to be satisfactorily completed

number

to be enjoyable, to be fun

a good many, a lot

to drink

and

why is it necessary (to)

to drink tea

to be black

blackboard

very

Héping East Road

to be suitable, to be
appropriate; to fit

to be red

black tea

"Red Flag" (name of a commune)

back

back side

later, afterwards, later on

the year after next

the day after tomorrow

lake

glorious; abbreviation for
China

language, words, speech

to paint

painting, drawing, picture

to row a boat

the flowers have bloomed

Hudm&i Coffeehouse (Taipei)

to change, to exchange

to be yellow, to be brown

to welcome

(flower) vase

chemistry

the opposite direction, back

to return to, to go back to

to know how to, can; to have
the skill or knowledge of,
to know

will

to be unable to get back

to answer, to reply

to be able to get back

to return to one's native
country

to return home

to receive guests

2k9
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hulkéshl (hulk&sh¥)
huflai

huiqu

huSché&
huSchézhin
hudshi

hudzhé (hudzhe)
hiitong (hGtdngr)

hiizhao

Ji

31
3I- (§i-)
jido

jia
jia
-jid
3i31i
Jiali
jidn
-jidn

Jianéda

jifng

ji&ng hud
jiZnghud
jianglédi
jidn midn
Jiao
jigoqu
jidoshdu
jido shh
jidoyuén
Jidoyubl
Jiazhdu
Jichéngehs
jide
jIdiZn zhdng
jie

jie

jie

Jjigéddaish (-sh¥)

Module & Unit

reception room
to come bhack

to go back

train

train station

or

or ,

narrow street, lane
(BE1ijIng)

passport

to be anxious, to worry, to be
impatient, to be hurried

how many

a few

to call; to.be called, to be
given-named .

plus; to add

home

(counter for institutions)

family

household

to meet, to see

(counter for items or articles
such as suitcases, clothing);

(counter for matters, affairs)

Canada

to discuss (something), to talk

about (something)
to speak, to talk
a speech
in the future
to meet someone, to see someone
t0 teach '
suburbs
professor
to teach
teacher
Ministry of Education

. .California

taxi (Taiwan)

to remember

what hour, what time

street

to meet/pick up/get (someone)

to receive (mail, messages,
guests, phone calls)

waiting room
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jiedao
ji&jie
jiémeéi
jiéshao
jigézhdo
jYee

jYge (jige)
jYege xIngal
jige yue
jYnso
jThua
jTIhui
-jile
jildu
j¥14 che
-jin

jin

jin
Jingguo
Jingjivl

" jIngjiguan
jIngjixué
jIngl¥
j¥nién
jInlidng

jInnidn (-nian)
jIntidn (-tian)
j¥sul

j¥tian

jid

jid

jit

jit

jiu
jiu
jilys&ng

Jidyue (Jilyue)
jY¥yue

ju

juéde

junguan

jOnrén

juinshl y&nxi
jgyiju

jlzi

Module & Unit

to receive

older sister

sisters

to introduce

to receive

how many

several

how many weeks

how many months

what day of the month

to plan to

oppertunity, chance

extremely, awfully

what floor

what number bus

catty (1.1 pounds)

to be close, to be near

to enter

by way of,.via;-to pass through

Ministry of Economics

economics officer

economics

manager

how many years

to exert all one's effort, to do
one's best to

this year

today

how old

how many days

nine : , :

to be long (period of time)

only ;

right, immediately, exactly
(with reference to space or
time) :

to be old, to be used, to be worn

then 7

I've been looking forward to
meeting you for a long time

September

what month

to assemble

to feel (that)

military officer

military person

military maneuvers

to get together

tangerine; (loosely) orange

L 5;:' 251

6.8
2.3
2.3
6.3
6.8
2.3
4.3
2.6
2.6
2.5, T&D 1
5.5
5.8
5.6
I
5.1
3.2
4.1°, L4.3
bk, 6.4
4.1°
6.8
6.5
2.7
6.5°
2.6
5.3°
2.5, T&D 2
2.4, T&D 1
2.5
2.6
NUM 2
5.8
2.3
3.1, 3.6
3.1%, 3.3
.1
6.4
.5, T&D 1
.8°, 6.8°
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kafei
kafeiting
kai

kai

kai

kai che

k&idechlilai
kaideshangqu

kai hul
kai mén

kaishy
kaiwan hul
kai xué
kan

kan
kanbujidn
kandedSng

kdndejidn
kanfa
kanjian
kankan

k&

-k&
kénéng
kéqi
k&shi
k&xT
kéyi

kezhing
kong(r)
kOngjtn
kSngpa

-kuai
~kuai
kudi
kudi

141
laibujf
1ldidejt

12i (ge) di3nhud
1l8ilai whngwing

coffee

coffeehouse

to open

to drive (a vehicle)

to leave (of a train, etec.)

to drive

t0 be able to drive out

to be able to drive up

to attend a meeting

to open (for the business day);
to open for business

to start, to begin

to finish a meeting

to begin school

to read; to look at; to visit

to think (hold an opinion)

not able to see

to be able to understand by
reading

to be able to see

opinion, view

to see

to look at, to look around,
to sightsee, to visit

class

quarter of an hour

maybe

to be polite

but

unfortunately, what a pity

may, can, to be permitted to;
to be all right, to be okay,
to be feasible, to be
possible :

section chief

free time

air force

to be afraid that (something is

or is not the case); probably

dollar

piece (counter)
to be fast
soon ‘

to come

can't make it in time

can make it in time

to make a phone call here
comings and goings

252
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6.5
.1
3.6
5.3
5.6
5.3
6.1
6.1
5.7°, 6.2
3.6
3.6°
6.2
4.1°
3.3
3.3
6.1
6.1
6.
6.
L,
3.3, 5.5
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rd

lan

180

Lio

140d0ng
140d5ng mdéfan
180jia
ldojia

150shT

l8oshi

le

le

le

17

1y

-1i
lign...(y&)...
liZng '
liZngsan-
1¥bai

1YbaijY
Livairl
Libditian
LY¥baiyI (&r...)
1¥bian(r)
LY¥bInsi

1¥r8 (1Y¥£3)
1¥f8de difang (-fa-)
17kai

1ing
1¥ngshiguin
1Y¥sh¥

1it

1id

1i6 (ge) hud(r)
Lityue (Lityue)
-15ng (-ndng)
-16u

18ushéng

16uti

16uxis

13

14

13b&1

1{i cha

13ddng

1ikSu(r)

to be blue

to be old (in years)

(used before a surname)

to do manual labor

model worker

"original home"

excuse me (B&ijing)

teacher

always, all the time

(combined le, new-situation
and completion marker)

(new-situation marker)

(com